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ल्लाना 
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‘जगार्वेयाझाप‘यामाळेमथेंसर्वेदेर्शातौळअक्त्रल दर्जाच्या 
लेखकांच्या कांहीं कांहीं कुत्तींचा अनुवाद करण्यांत येणार आहे, या 

माळेचें हें पांहेंर्डे पुस्तक इंग्लिश सहाव्या व सातव्या ड्यलेंतीळ 
विद्याथ्याँसाठीं म्हणून तयार केळें आहे. ’ 

या पुंस्तकांतौक्त्र उतात्यांची निवड करिंतांना खालील धोरण 
ठेंविर्डे आहे:…(१)पुस्तक वाचून कतेंव्पतत्फ्रता, सत’तोंचौगाची 

हौस, वोक्रसेवैविषयीं तळमळ, महृत्त्ग्ळाळाकांक्षा, परमतसहिष्णुता इत्यादि 

आच्पोन्नर्तांळा व देशोन्नतौळा पोषक अशा सद्रुणांकडे विद्याथ्र्योची` 
प्रबुत्ति होईल; आळस, निराशा, अनिश्वय इत्यादि अवनतीला 
जवळ करणाऱ्या द्रुर्गुणांकडे पाठ फिखावी असें त्यांना वाटेल. 

(२) मराठ्यांचे खरे वैभव म्हणजे महाराष्दृळाचें सारस्वत याची 
साक्षफ्टखीत्साराठ्याचिंस्नाम्राज्यहोर्तेत्रळींकरचनाहींतेंझब्लिपण 
मराठ्यांचेंवाङत्रयहेंअविनाशआहे. जुनी मराठोफविंता म्हणजे 
अमृठुप रव्नांचीं रास आहे. तिची प्रभा पाहुन व ती त्यांच्या 

मतांच्या खाणींतून बाहेर पडली त्यांच्या बुद्धिवैमत्राचा विचार करून 
ब्यालास्फूर्तियेणारनाहींतोमनुप्यचनव्हें. हीकॉबैता ‘ आनंद- 

’वनमुवन ’ या नांनाची साथेंवग्त्ता करणाऱ्या मूप्रदेणांतौळ लोकांनोंच 

लिहावी. सातारा जिड्यांतौळ तळबीडच्या किद्द्क्यासारख्या एकाचा 
ठिंकळाणींजाऊनसमोंवारनजरटाकाम्हंणजे तेथें तुम्हांला मराठी 
'का’बैतेंर्चे रहस्य कळेल. ज्यांचा पुढें मनोहृर संगम व्हृद्देत्रयाचाआहै
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त्या कृष्णा आणि कोयना नद्यांचे प्रवाहृ दोन्ही बाजूंना संयपणामें 

वहातआहेंत; अनेक खेडेगांर्वाना त्याजीवन देतआहेत;व्यांचे 

कांठ हिरबेगार दिसत आहेत; ज्ञेत्तांचे गाळिचे पसरले आहेत; 
सृष्टीचा वरद हृस्तच या प्रदेशावर ठेंविळेळा दिसत आहे, कृष्णा- 
माईंव्या जवळ जाऊन पहाब् बाद्शहांचे विछाने व्याच्यापुदें तुच्छ 

अशा पृद्रुतम अफाट याळत्रंटांतूंन तिचे भिंगासाऱखें पाणी अखंड 
वहात चाछ्येहें दिसतें; ठिकठिकाणी देंत्रळांचे सुबक कळस दृष्टीस 
पडतात; चांद्ण्याच्या रात्री येथें खेळ खेळतांना खेंङत्रळांना तुझं 

उन्माट् येतो. या प्रदेशांत रामदासांचा संचार होता. ‘ परमेश्वराचीं 

ळींला’हा कायमचा विषय आमच्या क्ग्चींना साह्म’जेंकपणेंच 

लट्या.त्यनिनिर्मिळेलासृझें व्याप्रमर्णिस्वयंस्फूत्तींनेंतळप्रतोवया 

प्रकक्काबइल क्यार्चाद्दि अपेक्षा करीत नाहीं; नद्या व्याप्नमाणें 
निरपेक्षपणें जीवनदान करीत अखंड वहात राहृतात, याप्रमाणे 
आमच्या या कर्वीनीं केत्रळ कतेंव्य म्हृणून लोकांना सद्रुपदेंशाचें 
अमृत पाजण्यावै काम निष्कामदुद्वीनें चालविंर्डे. अशा प्रकारच्या 

थोर, पण पूणेपणें निऱ्स्पृहृ लोकसेवैक्य दुसरीकडे तोंड मिळणा नाहीं. 

जन्मापासून ज्याचा समाजाने आपल्या वैढ्या समबुत्तींना अनु‘ 
सरूनछळकैलावतरीव्यण्यार्तोडूनएफहि वांफडारेंळाब्द बाहेर 
पडला नाही त्या ज्ञानेश्वरांचे चारित्र्य्म् केवळ अवर्णनीय नव्हे कायट्र 
एकवीस वर्षाच्या अह्पायुष्यांत त्यांनी जोप्नचंड‘वाग्यज्ञ’कैला 

व्यार्ने महाराष्ट्राचो कीर्ति गगनमंङळाछा नेऊन भिर्डात्रेळी हें सिद्ध 
झाल्यफीवाय राहृणार नाहीं. ‘ माया मोठी कठिण ’ असली तरी 

स्त्रकर्बव्य हें केर्डेच पाहिजे-माळा आभाळ कोसळो कां. जग बुडी-
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हात्यांचातेजखीउपदेंशयापुस्तकांतमुळ्ल्गावाचपिंयाससांपडेळ. 
‘वुष्टांर्वेद्रुष्टत्च्नाहींतें होवोत्रसजनांमेंसांनिय्य सर्वांस लामों’ हावरा 
त्यांनी आपल्या सेत्रैब्रद्दळ ईंश्वराजवळ मागितहैंक्काहि दिसेल. 

वर वर्णन केलेल्या ‘आनेद्त्रनमुत्रनाला’शोमणारीं माणरँने 

असर्लीअसाघ्यासव्या रामदासांनाळागूनराहिला होतास्यांचेहि 
उतारे या पुस्तकांत दिसतील. उद्योग, साक्षेप, खटाटोप, हृव्यास, 

चळञळत्रव्यापयांचीमहृतौगाण्याचाआणिआळस, क्सानुका- 

रपणा यांचा धिक्कार करण्याचा रामदासांना अत्यंत मोठा अधिकार 

होता. त्यांनी ‘आथीं केलें, मगसांगितळें' त्यांची ‘वचर्ने प्रमार्णे' न 
मानणारा करंठाच ठरेल. शिवाजीमहाराजांच्या दौयोंचौगाचीं प्रशंसा 
कॉंरँतांना आवडता विषय मिळांल्यानें झांचें मरतें त्यांना आळेर्डे 

तुकाराममह्माळाजांचीं मोल्पें इफ्डितिकडे विसरून दिली आहेत. 

मोरँप्पंतांचीं यर्तेव्यनिष्ठा वकायैतत्परता प्नसिद्वाआहै.त्यांव्या 

आर्योभारतपिफाँ ‘ उत्तरगोप्रहृण ‘ हें अनेक दृष्टींनी सर्वोत्टऱ्ष्ट 

प्रकरण वाटळें. काशीच्या पंडितांनी परंक्षिसाठो म्हृणून काडी घालून 
जें पान उघडिळें तें विराट पयाँतौलच निघाहेंठें. 

‘अल्प म्हणोनिन सोडोंअमृताची सवॅशक्ति चत्रथेंबा’ 

यल्जिपोरॅप्पंतर्लीस्का: म्हटल्याप्रमाणेंविराटपवेंम्हणजेत्यांव्याकण्यापृत- 
सागरल्ला एक थेंब आहे; त्यांत क्कांव्या सर्वे गुणांची र्झाक आहे. 

›त्रीरांचीं वाम्युद्वै व शस्त्रयुद्रे हें पंतांत्त्या प्रतिमेला विशेष रुचणारे 

विषय होत; त्यांचे मासदे ‘उत्तस्पोग्नहृणां’तसांपङतात. असे 

मासर्हेत्र्द्रुसरोकडेहिवकदाचितू जास्तचांगठेहि सांपडतात, पण
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येथील युद्धाचा सरळपणा दुसरीकडे नाही. समोरासमोर घमैंयुद्वा 
येथेच क्सितें. प्नतिपक्ष्यगेंना फसवून किंवा ते संकटांत अडकल्याचा 
फायदा घेऊन कुरुक्षेत्रावर युद्ध करणें पांडवांना भाग पङलैं; म्हणून 

यायुद्वात्म्यप्हृकीकतोवाचितांनानिर्मेळआनंद्होत नाही. अमि- 
मम्यु बेसावध असतां त्याच्या डोक्यात ळाथ मारणाऱ्या जयद्र्था- 

बदल वाटतो तितकाच तिरस्कार दुर्योञनाळा अन्यायनि मारून, तो 

जमिनीवर पडला असतां व्याव्या डोक्यात लाथ मारणान्या मीमाबद्द्- 

.लाहें वाटतो. असला किंळसवाणा प्रकार या युद्धांत नाहीं. , 

‘ पश्चात्ताप ’ हा करुणरसपूणे चुट्का त्रिठोनाअण्णा द्फ्तल्दा- 
रांचा आहे. सल्ठ्ठज्यांनी आयुष्य सुगंधित क्रैर्ढे नाही तर शैत्रठो' अर्ते 

टु: ख करण्याचा प्रसंग येईल 
आधुनिककवितेचेप्रत्रतेंक्र जेकेन्रातसुतत्यांचेवरेच उतरिंया 

पुस्तकांत घेतले आहेत. केसवपुताचळी योग्यता पाहेहृया प्रतीच्या 

कवॉत पुष्कळ सखी कां होईना पण बसण्याची आहे, व यांच्या 

कवितांची लोकप्रियता वाढावी अशी आमची इच्छा आहे. केशव- 

सुतांचा स्वाभिमान, त्यांची कतेंव्यनिष्ठा, देशद्दितसाघन आपल्या 
हातून योर्डे तरी व्हावें णावेपयींची त्यांची तळमळ, व्या हालअपे- 

ष्टांनी त्यांचा पिच्छा पुरविछा होता त्यांविपपीं बेफिफीरीं-हे सर्व 

गुणरफूर्तिदायकनव्हेतअसेंकोण म्हृणेलट्रएक तळासहिं फुकट 
न घाछवितां करावयाचा उद्योग, सच्छोळ्, शौयें, यांचें महेह्त्र त्यांनी 
वर्णिले आहे; त्याचप्रमाणे अळाळसांत रमणाऱ्या, शत्रूपुदें लाळ बोट… 
णान्या, पूर्वीच्या आपाँचा बडिनार गाऊन आपढें द्रुवळेंपण प्नक्ग्ट 
करणाऱ्या व मुलांमघळें तेज्नाहोंते करणाऱ्या निबुंद्व लोकांचा
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कपाळमोंक्ष त्यांनी केलाआहे. ‘द्'वाचेर्थेन’ हौकार्वेताक्त्साङत्तेनें 
थबथबळेळी आहे, तर ‘आम्ही कळोणट्र’ यांत मूर्तिमंत आदेश आहे.’ 

गोविंदाग्रज द्देआपल्याला केशत्रमुतचिचेळेम्हृणर्वीत. ड्त्तर गुणांतते 

कमी असले तरी शब्दसंपत्तींतत्यांनींआपल्यागुरूंनाहारखाक्यास 

लाविळें आहे. ‘पानिपतचा कड्र,’ न ‘राजहूंस माझा निजला‘ या 
दोन्ही कविता त्यांच्या उत्तगांपैकाँ होत. 

मराठीचे गद्यबाङनय पद्यत्राद्वण्याव्या मानानें अगदीच साधारण 
प्रतीचें आहे, हें खरे; पण ‘अमात्यनोंति’ हे पुस्तक त्याची मुत्रर्णतुला 
करात्रळी ड्तकें कूपवान आहे; म्हृणुन त्यांतील क्विळाजीमहाराजांच्या र्क्स- 

बगारांचें वक्तूत्वघूर्णे वर्णन करणारा एक उतारा घेतला आहे; त्याच- 
प्रमाणें ‘माऊसाहेबांचळी नखर’ हाहि पूर्वीच्या उत्तमोत्तम गद्मग्रंथांमघ्र्ये 
मोडत असल्याने त्यांतील विषयमाह्मत्म्यानें वाचनीय झालेला " एक 

उतारा घेतला आहे. 

(३)मराठोबोळ्णान्याची दृष्टिसॅकुळिचतराहृतां कामानये 

म्हृणूनइतरदेशांव्यावझ्तरमाषांव्या वाड्यायाचीथोडीफळारओळख 
करून देण्यावर ।‘वेंशेप मर ठेंन्निला आहे. 

हिंदुस्थान हे सर्वे घमन्यिप् न सर्वे जातींच्या ळोकांचें स्थान आहे. 
सलोखा वाढण्यासठीं इतर घमाँचें सह्मनुद्गा’तेपूणें ज्ञान नाढार्वे ल्णातें. 
यासाठींविद्याय्र्योनाखिंस्तळाय्याउपदेंशाचें नमहृ'मदपैगंबसच्या 
उपदेशाचें सार काढून दिठें आहे. बाह्य सांप्रदायिक आचारांत फरक 
असला तरी प्रमगिंमाक्रॉबेंषपीं प्रेम, सहृनशीळता, ईंश्वरमक्ति फांपेंषपीं सर्व 
घमाँचेंएकचमतआहे हे त्यांच्या सहृज लक्षांत येईल. महंमद पैगंबराच्या 
त्रर्णेनाला आयांईंहृम न गिनन यांच्या नर्णनाचा आधार घेतला आहे.



(८) 

संहृ'त वाङमय विद्यार्णांना मराठी कवींनी अगोदरच चिरपरिचित 
केढेंअसल्यामुळें काळिद्त्साचेदोन सर्वोत्कृष्ट उतरि नहितौपईरैगंतील 
क्लिकस्क्कार्तेदायक सुमाषितेंयांपळोकडेया पुस्तकांतमजळनैळीं 

नाहीं. ‘सुख काँ कर्तव्य’ हा उतारा प्राचीन प्रांक वाङनयांतौळ आहे. 
इंग्लिश ग्रंथकारांप्क्तिं द्देळाविस्पअर, मिल्टन न नईरत्रर्थे हे पद्यलैखक 

आणि बेकन, मेकॉंळे नलैकी हें गद्यळेखक यांना स्थान दिठें 
आहे. शैक्तिपअरर्चे सर्वांत उत्तम नाटक जे हॅम्ढेट स्रार्वे हृद्यस्पर्शी 
संन्निघानकसबंघ दिर्लेआहे, ञतें देतांनामुळर्तिण्ळउत्ट्टाष्ठउताऱ्यांचौ 

प्नतिकृतिउठवूनदेप्याचामथामति प्रयत्न केला आहे. ही गोष्ट 

नाचिल्यानर-… 

“ निपटुनिं टाकिं आमेश्वम आहे कॉँ सवेंकायैनाशक जो “ 
असे म्हृणत वाचक उठतौळ यांत संशय नाही; इतक्या परिणामकारक 

रीलीर्ने र्क्सव्यव्यामोंद्द्यचे अनर्थ घेविस्पअरर्ने दाखाबेंळे आहेत. ‘द्ये’ वरात 
चुटका ह्य अर्थातच उत्तमांपँफॉं आहे. अघेळा झाला तरी ईंशैच्छीला सादर 
होऊन व्यानें आपर्के काव्यरचनेर्चे कार्ये सुरू ठेंविळें न मनुष्पजातौला 
उपकृत केलें त्या क्लिनचर्महे गौरव केला आहे. ‘ ईश्वराची इच्छा’ हो 
त्यण्याउदात्ततमगीतिकांपँकळी* एकआहें. ‘रनगॅहृरपला‘ फॅयाव्याव्या 

महाकाव्पांतोछ एका उताऱ्याचें प्नतिविंब ‘ असें असेल कां ट्र‘ या कवि… 

र्तेत उठबिठें आहे. नईह्त्रर्थेची एक कविता प्नसगाला उपयोगी पडली 
म्हृणून घेतली आहे. गद्मळेंखफांमथें विशाल-दृष्टि बैकनला स्थान देंर्णे 
  

* बऱ्याच युरोपिअन भाषांमध्ये सॉनैट ( 50…16‘८) असा एक काव्यप्रकार 
अहि.यांतएकनउदात्तविषयअसतो,यमकचिंप्विंशिष्टरचनाअसते, 
न ऑळी चौदा असतात. 1' ?ब्भ्ण्मधीऽथ् [.0ऽरं
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‘अयोंतचक्काहोतें. हिंदीढोकांना आतांमोंटमोठें अघिकारमिळ- 
ण्याचामणेंपुनऱ्खुलाहोऊ'लाग्ल्पअसल्यामुळेंअघिकाराव्याजगिवर 
कसेवागकिंहेंसमक्योंक्काझछिंआहेमेकॉंळेंनळेफौथचिउतरि 
निवडण्यात विशेष असें कारण नाहीं. वॉरन हेस्टिग्सचा इतिहास 

समाँनामज्ञीतअसतौनम्हृणूनत्याप्रसंगार्वेशब्दचित्रमेकाळेंर्नेकसें 
उठत्रिहैंञ् आहे हेंव्यांना पारखितां येईंळ. लोकशाहीला कर्ते नक्तूत्वा 

ह्माळातेंयाचींकहृपनालेकीघ्याउतान्यात्ररूनयेईंळ. 

फान्सर्चे प्रतिनिघिअ व्हिक्टर ह्युगोंकडे आहे. ‘त्र्याण्णव’ही 
काद्'वरी‘द्रुऱ्स्वीकष्ठी’याकदंबरीपेक्षां कमी योग्यलेचीं असेल. 
पणमुलानामनोर'जकनउदीपक होतौलअर्शीप्नक्ररणें सहृजगत्या 
‘आण्यान‘याकादंर्क्सतसांपडल्यापुंळेंतिचाचआश्रयकेलाआक्कां- 
बरींतौळ ‘नर्क्सला’हें प्रकरण वाचार्देन व्हिक्टर छूगौमेंच 

मुलाची मनऱ्स्थिति आकळनकरार्वी असैम्हृणत सानंद् व्हावें. 

‘चौकशी’न‘शेवटचा दिवस उजाडला‘ हींप्रकरणें याचि- 

तांनानाचकाचेंमनपुढेंकायझछिंअतेळहेंजाणण्याच्या उखांठेनें 
इतके कासाविस होतें कीं त्याचा श्वस्लेछुळास मुहां नीट चाळेंनासा 

होतो. याला म्हृणार्वे कादंबरीकारार्चे सामर्थ्य! आपत्यांत ज्यांना 

कादंबरीकार व्हावयाचेंअतेळत्यांनीअशा सामर्थ्यशाळीठेखकांव्या 
ग्रंथांचीपारायणें करावयास पाहिजेत. एका ग्रंथाचा थोडापस्विप 

येथेंकरूनक्लिआहेआर्नेद्दीआकाक्षाप्रदौप्तहोवो! 

हृद्वीळद्दानगोष्टीक्विळाकथा हा एक आपलीं तत्वे प्रसृत 
करण्याचा सवेंमान्य प्रकार झाला आहे. बंगालचे साहित्याघिराज 

रर्वीद्र्नायठाक्रूरनरग्विअनदेखकटॉलरटयि यांची या प्रकारांत
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फारच घोड्यांना बरोबरी करितां येईल. पठाण म्हणजे क्रीर्यांचा 

पुतळा अशीसवेंसाघारण समजूत आपल्याकडे आहे; पण या 
मारामारी, खून करणाऱ्या माणसळाव्या मनांत तुवां कोमल भावनांचे 

अदुऱ्य् असतात हें रवींद्रनाथांनी किती कुसलतेंमें दाखक्लि आहे`! 
परिस्थितीप्रमाणें बाह्य कृतींत कितौद्दि फरक पडला तरी सर्वांत 
प्रेर्णादें त्रिक्तलाबाघित भावना सारख्याच आहेत; आपल्या सत्रदृचा 
उगम एक आहे व म्हृणून समाँक्सियों आपकेपंणाचीं मानना मावळू 
दैऊं नये. खुनी मारामारी केल्याबद्दल दहा वपाँचीं सक्तमजुरी जरळी 
मिळाली तरीआपल्या मुछोर्चांप्रेमळ आठनणहृद्पज्ञी बाळगूनठेंवि- 
ह्याबद्दल शंभर रुपयांच्या नोटॅनरद्दि ( जिचा उपयोग लप्नान्या मंगल 

प्रसगॉ घरांतौल नायकाची हौस पुरा‘बैण्यासाठीं व्हावयाचा होता! ) 
व्पाचाइकशावीत होतो. ‘तौनप्रश्न' हौटॉलरुटँप्यचीगोष्टहि तित- 
कीच मनोबैघक न सदूवुत्तिप्रनतेंक आहे. 

( ४ ) मापाशैळींचे अनेक प्रकार विद्याथ्र्योस माहीत व्हावे, 
यासाठी विश्यवैळा’बेत्र्य साघिर्डे आहे. निरा‘नेराळ्या विषयांवर सचँश्रेप्ट 
लेखकांनी कोणत्या पद्वतीर्ने ळिद्दिर्के आहे याची सहृज कल्पना विद्या- 

थ्र्यां’ना येईल. ॰या पुस्तकांत कोठें कोमलसेव्या ताना तर कोठें कठो- 

रतेव्या कर्कज्ञ आरौळ्या ऐकू घेतील; कोठें नत्सल मातांच्या आवाजांची 
तरकळोठें रणयाद्यांची रागट्प्रळी पुरू असेल. घर्मोपदेश कसाकरावयाचा 

हेंशिकविण्पप्स श्रीकृष्ण (ज्ञानेश्वरक्सिपुखामें ),क्सिनमहंमदपैगंबर 

यांहूंन दुसरे कळोण पाद्दिजेंतट्र खाँचदार उत्तरप्रत्युत्तरांची सीना गांठठेंळी 
हँम्ळेटमघ्र्ये दिसेल, तर खंडनूखडा माहिती मिळविली असतां सत्रे 

प्रसगव्याप्रसगडोळ्यापुदेंउभाकताकस्तिरॅयेतोहेंमेकळि दाख-
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`वींल.‘प्नर्चांतौचेंबोलणें'रामदासवतुकाराम यांव्यप्जवळआहे. 

ठपहासप्त्पक मापणाचे नमुने पाहिजे असतील तर मोरॅप्पंतांकडे 

घांत्रघ्या. स्तसप्मर्णांचींजाणीवळोकांनापटक्कायाची असेल तर 

‘आम्हौकोंणट्र’वाचा. थोङत्यांतथेंप्डकेसब्द योंचूनजास्र्तींत 

जास्त अर्थ व्यक्त करण्याची हृऱतोटी बेक्तजवळ शिका; कंटाळयाणा 
नकरिंतांशब्दक्सिळारकसावाढ्यात्रयत्वाहेंक्विदेखांत पहा. 
प्रत्येकउतान्यार्चेपुथकरणकरूनटेखकार्नेआपल्याला पाहिजे तो 

ठसा उमटचिण्याचाकाय प्रयत्न केला आहेतें पहात तसेच 
किंमयागारअळापणहोण्याचाप्रयलकरा. 

संक्षिप्त कविंचरिंर्वेपद्दिल्यापसि’रोष्टांत दिला आहेत, व काही 
कठिंणशच्दांचे अथे,र्टळापाववेंरिद्रुसन्या परिशिष्टांत आहेत. 

‘ग्लॅडस्टनर्वेक्यानूत्न’हाउताराघेऊंदिल्याबद्दललल्फिप्रीन 

आणिकंपनीचेउपकप्रआहेत;केश्पिंमुतचि ठतरिघेऊंल्फिद्ल 
रा. सी. के.दामळेयांचेउपकार आहेत; गोविंदाप्रजांवेउतरिघेऊं 
दिल्याबद्दल रा॰शं.म.गडकरीयचिउपकारआहेत.प्रो.पोत्तदार, 
प्रो०लागून रा. मा०गो०भिडेयांनींपुस्तकवाचूनयोग्यसूनना 
केल्यप्क्कामीआंचाआमारीर्णो. 

रा. प. सवनौस.
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४. भूस्यैनप्रमदिंत्तव्यझा 8०ऐ’क्यै मिळवा. 

५. स्वाध्यायप्नवचनाभ्र्या ५…शिकाआ'णि फिकवा- 
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नप्रमदितव्यशा 

६…देर्वांपेदृकखीस्यां ६॰देवववडीलमाणसै 
॰ नप्नमदितव्यझा यांविपयी'र्चेकतैच्यकरा. 

७.मादृट्वेंवोभव। ७.आईंचीदेवाप्नमाव्प् 

उपासनाकरा. 

८.पितृदेवोभव। ८.बापाचीदेवाप्नमाणे' 

उपासनाकरा. 

९.अग्चायेंदेवोभक्। ९.गुरूचींदेक्कार्णि 

उपासनाकरा- 

एषअद्दिराढ्या र्हस्किक्राघिष्ठांअहि; 

एपउपदेज्ञभां हाउफ्देरप्आद्दे 

श्यावैदोपनिषद्' हेंवैदांवैसारआंहे. 

एतद्नुशंल्ला| होर्हेण्याभो- 
एवधुपासितज्यम्! याप्रमाणे बागा- 
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कर्तव्यम्छ्येकतेंव्य! 

  

श्रीकृष्णअर्मुनालाम्इणतातऱ्-… 
तूंअझुनिकांनविच्यारेमीछ्येप्यहेंविंत्तितर्क्स' 
स्तघपँवळोविसरलखी।तरार्वेजेंणें॥१॥ 
याकॉँरनांभलतेंजाद्दम्पि अथनण्तुजचिकझिंपातर्ढे! 
कींयुम्ळाचिर्हेबुडळाळें|जऱ्हीयेथ।।२॥ ' 
त्तरीस्त्रघपँएफअस्नितळोसबँधात्याग्यनोहे! 
मगतरिंघेलकप्यपप्दें|कृपाळूपणें।।३॥ 

अर्डनातुझेंचिचग्जऱ्द्दीनाइळेंझीभूत! 
तऱ्द्दीहैंअनुत्तित।सॅप्रामसमयळी॥४।। 
अगागोक्षीरञरळीनाइर्लेप्तरीपभ्व्या’सेनाहींम्ढ्क्सिर्लेम् 

ऐसेंनिद्दिक्सिहोयतुदळें।नत्रज्नरळीदेतां।।५॥ 
नग्पांचिव्याकूळकायीं।आपुनानिक्यमैंपाहीं| 
जोथाचरितांनप्यनार्दी|कनणेकाळीं॥६॥ 

नैसेंमर्गित्तिचालतल्जिअपायोंनपवेसनैभ्ग्रा 
र्फावीपाघारेंनटँनां।नाडळिजे॥७॥ 
तयाफ्रीपाथग्निस्त्रफॉंराद्दाटतां| 
सकळकांपपूर्गता!सहर्जेहोय|।८।। 
म्हृणोनियर्क्सपाहीं|तुम्हांक्षत्रिर्याआणींकफॉंर्दीध् 
संप्रामप्र्वाचूमि मन्दी|डाबेतनर्णि|| ९ ।।



जगार्वेनझ्या 

अर्डनप्धुंजदेसआतविंडिंहोर्फादैवनुमक्लि 
कॉँनिघानसकळघमाँर्चे|मगटलेंअसें।।१० ।। 
द्दासेग्रामकायम्दृपिस्निकींस्त्रर्गेवियेणेंरूस्नि 
मूतेंकांमतापें|उद्यळोकेला।।११ ।। 
नातरीगुणचिनिपातेकस्लिआर्तींचेनिपडिमस्वि 
देफीर्तीचिं रनगंवरॅ|आलींतुज ।। १२ ।। 

भ्रन्निर्येनठुतपुग्यफौजेसींझुंनऐसेंळाद्दिक्सि 
जैसेंमर्मिजातांआटळिजे।क्सिमणींसीं।। १३ ।। 

नातरीजांमयापसरेग्रुखसींथअनचर्टेपर्डेपीपृरन! 
नैसासंग्रामदोदेत्कापातलाअसे||१४|| 

आतांद्दारेसप्अव्हेरिक्सिमगर्गाथळेंसोबूंवैसिस्नि 
तरीआपण आहाणा इळोड्जे| आपणपेंयां ।। १५ ।। 

पूर्ननांर्चे जोडिळें|आपणावैदोयशादेळें| 
जरळीअमजिंसस्त्रसांडिळें।रणींइये।। १६ ।। 

असतोकींर्तिजाईंलछ्येगचिअभिगाफ्देईंल! 
थाणिर्गिक्सतपप्यतीक्रामद्द्यदोष ।। १७ ।। 

जैसीमर्तोरेंदौनवातेंता।उपह्रनीप।वेसवैया। 
तेसीद्शांजीत्रिताझिंवथपेंवीण ।। १८ ।। 
नाझीस्पाळीशनसगेदेस्नितेंचौमेंरींगिपींविदारिने! 
तैसें स्त्रघर्मंद्दळीनाआयेंर्भावेजेपिंहादोर्षी ।। १९ ।। 
म्हणोनिस्नघमैंइळासांडशोल्मतरीणणक्रपडाहोसीला 
आणिअपेरार्तेनक्वेलण्याल्यांतक्री ।। २० ||



कर्तेव्यम्हण्जिकवेंत्य! ३ 

जाणतेत्तितंनचिजियार्वेर्क्सवअपकीर्तिथांगानपवे! 
आणिसांगपांकैंर्दि निघार्वे । एयोंप्नेंपां ।। २१ ।। 

तूंनिमरैप्तरसद्पक्कायेकू‘ने निघसोलकींरपापौता! 
फ्रिंतेगत्तिसमरतां।नमनेलयपां।।२२॥ 
हेचहूंकडूनिक्विंप्लम्याणनरींघेतौल! 
तेथपायोंनसृटिजेंड्यांकृपाळुफ्र्णे ।। २३ ।। 
ऐसेंनिहिमाणसंकटेंछ्येरळीक्सिर्येपांनिघणेंघटे! 
तरीतेंजियाळेंनोखर्टेणरणाटुनी ।। २४ ।। 
तूंथाणिकहींएकनविचाप्रेप्ती।एथसंम्रपेंझुर्जीआलखी। 
थाणिसकणनपणें निघालासीं । मागुताजरळी ।। २५ ।। 

तरीतुझेंतेंअडेंना|यावैरिंयाद्रुर्ननां| 
कांमत्ययायेहेंळमनढ्यासमिंमक्रा! २६ ।। 
हेम्इणवीगेळारेगेक्काअर्डनथान्दांविद्दाळा’ 
द्दासांगेंवोलउरलाग्निकाकायढ्या २७ ।। 
लोंकसायासेंफरूनिनहुक्सिकांर्वेपितळीअळापुकॉँजीवितें! 
परि वाटवितीं कीर्तीतें । घनुथेंरा ।। २८ ।। 
ते तुज अनप्यासें । अनका’ळेत जोडिळी असे! 
हेंआट्रेतींय जैसँ।गगनआहे ।। २९ ।। 
तैसी कीर्ति निऱ्साँम `|तुश्या ठायीं निरुपम| 
वुझेगुणउत्तफात्तिदींलळोकॉँ ।। ३० ।। 
दिगंतींवे मूफ्ति । माठ होऊनि याखाणितीं! 
जेऐक्टिद्देयाट्नक्तीं|कुनांतळादिक|।३१॥



ऐसौमद्दिपापननढ्यागंगातैसींचींखढ्या 
क्यादेस्वी' जषींमुमधाक्ठि जहृप्ळें॥ ३२ ।। 
तेंपौरुषबुर्धेअब्रुत्म्यऐक'स्मिपांहेंसमस्त! 
नाइळेअदिविरक्तखोबितेंसस्लिपिंड् ॥ 
जैसा र्सिह्मा’वैया हांका । ग्रुगांत होय मदग्रुखप् । 
तेसाकॉँरर्वाअज्ञेखां|याक्रतुझळा|| ३४ ।। 
जैसेंपबैतनब्रातें|नाक्कीसपेंगरुडातें| 
वैसेंअडेनाहेतूतें|पानिवीसदा|| ३५ ।। 
तेंअगांपपणजाईंलसिंमइळीनत्वअंगायेहैंब्या 
नरीपागुताळिनघसोल । नधुंजता’वै ॥ ३६ ।। 
अस्मितेक्कांपळळोनेदितौट्यारूनिअनकव्याकरिवी! 

नगाक्सिकुटींवोलतौ|अ1ड्कतांतुज।|३७॥ 

मगतेवेळींद्दिर्येपुऱ्टास्निआतांव्याठेंपणेंकांनझुंनार्वे! 
र्हेजितळेंतरोभौगार्वेभाहींवळ ।। ३८ ।। 

नातरी॰स्पाँएथ।झुंजतांर्वेचलेंजीवित। 
तरीस्त्रगमुखअनकळितग्पानसळील।।३९ ।। 

म्इणोनियेगोठीसींचारनकरींकिरळीटीं! 
आतांथनुष्य' घेऊनि उर्टी।झुंतवैपीं ।।४० ।। 

देंखेंस्वघमैद्दाआचारैतपँ|दोपनागेअसता। 
तुजग्रांतिहेकनणचिचढ्यापातकाचीं ॥४१ ।। 
सांर्गेप्लर्वेचिकायहुडिक्सिकांमार्मीनातां आडळिजे| 
परोविपार्येचालोंनेणिजे|तरीर्तेहीघडे||४२||



कर्वव्यग्इणजेर्क्सव्य! 

अपृर्तेतरळीघि मळिरजे|जरीविखँसीं सेविजे! 
तेसारनघपींदोपपाविजै|द्देतुकपर्णे||४३ ।। 
म्हणोनिपांपायोंछ्येतुसांदोनिसवेया! 
तुजक्षात्रदृत्तींझुंजतां!पापनळाहीं।।४४॥ 
मुखळीसंतोषानयार्वे।दुऱ्सींविषादानमजार्वे। 
षाणिलामालप्मनथरात्रेभानामानीं ।। ४५ ।। 

यैथक्सिपपणहोईंलसींसवैयादेट्नाईंत्का 
हेंआप्री'ग्’वैकझिंग्रुढीक्राचिंतावेना ।। ४६ ।। 
आपणपां डचिता । स्नधङ्म राद्दाटतां । 
र्जेपावेतेंनिर्बावा।सप्इ`प्निनार्वे।।४७॥ 
ऐसेंयाममेंहोअळाक्सितरीदोपनघडेस्वमार्वे! 
म्इणळोनियातां झुंनार्वे|निथांततुवां|| ४८ ।। _



विद्यार्णामत 

मइच्चमारीआहेयाट्टथ्वीचें, 
त्याहुनिअक्सिययासगव्याविथाचें; 

पारेतुजपध्येंमह्तींचँजेंबीज 
त्यळाहुंनिक्रॉहींमोंठळीनाहींचींन… 

टसनमनीर्हेसार्वे 
यापाऱनचहेंवहुपोळार्के 

अमिअसेंद्दातेजस्वीरेफार, 
त्पप्हुनिषारीमूर्थंनर्षीचापोर; 

परळीफिरणजोतुजमयाँसस्यांचा 
मक्कासर्वीत्तमतोअहिव्यप्चप्ट्र… 

घोकसदाहेंनार्वे 
बांवाम्हेंक्चनहुपोलाचें. 

पुय्योंम’ऽयेंररॅर्नेनहुआहेत, 
आकार्शीतरअसंख्यदिसताद्देत; 

पारेएक्ररत्नतुजमव्पेंजेंसच्छील 
कींणल्लानचसऱत्यखीपेहेंल;… 

सारणअर्मूदेयाचें, 
त्रत्वाम्हैंक्चनटुपोलाचें-



क्सिप्ध्यरँग्नत 

स्तप्यूंमध्येंपुष्कळआद्देशक्ति’ 
मृपवक्तींतरफारचआहेम्हृणवी; 
फ्रिएकएकजोनयासब्दतूंशिकसी 
मक्सिक्याचीउलयिलसर्नेजगखी! 

पटनतरकरीयार्वे, 

नानाम्जमर्हेक्दलायार्वे.



" 
फावुलावल्ला 

माझ्या मिनीला पांचदें वर्षे आहे; कांहीं तरळी बडबङळानयाला 
असल्याशिवाय तिला एक क्षणद्दि चैन पडत नाहीं. स्वस्थ बसून 
तिच्या आयुष्पांतळील एका’हें क्षण फुकट गेलेला नाहीं, याबद्दल मी 

खात्री देऊ रॅक्तिळा. तिच्या आईला याचा पुष्कळ बेळां राग घेतो, 
व तिला तिची बडबड थांबत्रावीं असे वाटतें. पण मला अशी इच्छा 

कवींच होत नाहीं. मिनोमें स्वस्थ बसणे म्हृणजे अगदी अबह्मण्प 
होय,नमला तेंफारवेंळ सहृनकरिंतां येतनाहीं. म्हृणूनमी 

तेव्हां बेव्हां तिच्याशी बोलर्तो, तेव्हां तेव्हां गमतळीला तोटा नसतो. 

उदाहरणार्थ:-एके दिंनशींसकाळीं मी मळाझ्याफादंबरीचे सतरापें 
प्रकरणळिद्दिण्यान्याऐनर'गांतहोतों. ड्तस्यांतमिंनीहूंळूचपाऊल 
न वार्जान्नैतां खोळींत आली, व माझ्या हातांत हात घालून म्हृणाळी, 

“ बाबा, रामट्याळ मय्या काबळ्याला ‘ काम’ म्हणतो; आला 

कांहींचकसेंसमजतनाहींहोट्र” _ 
दोन भाषांतील फरक मी तिला समजावून देण्याला आरम कांरॅर्तो 

नकरिंर्तोर्तोचतिनेंद्रुसन्याविंषयावरउडीमारळी होती. “बावा, 
भौलाम्हृणतो फॉंटगांतएक मोंठाहृत्तीआहे; तळोसोंडेंतपाणी 
घेऊनउडयितोआणिममपाऊसपडतो.खरंकळाहोट्र” 

उत्तराचा विचार करीत मी हताश बसर्ली. तिचा सपाटा कायम 

होता. “ बप्बा, आहैं तुमची कोण हो इं “ 

गंमीर चेहेरा करून मी कसेबसे म्हृटटॅठें, “ मिनी, आतां जा, 
आणि मोंलावरीबर खेळ ववू. मी कामांत आहे. ”
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माझ्या रर्वेखीची खिडकी रस्त्यावर होती. मिनी टेबलाखाळीं 

माझ्या पायांनवळ बसून गुङव्यांचा तबला करून फारसा आवाज 

न करितां खेळत होती. मी सतराव्या प्रकरणांत गढून मेलँळा होर्तो; 

यांत नायक प्रतापसिंग नायिका कांचनलतेला घेऊन क्लियाव्या 

तिसऱ्या मजल्यात्ररोल खिंडफॉंतूंन निसटण्याव्या घेतात होता. इतक्यात 

एकदम खेळवीळ टाकून ‘ ओ हो, कब्रुळींवाला, काबुछोबाला ’ 

म्हणून ओंरङत मिनी खिंडकीकडे थांबत गेली. आणि खरोखरीच 

खाली रस्त्यांतून एक काबुछीवळाला सावकाश रॅगाळत चालला होता. 
अफगाणी लोकांचा मेद्देमी'चा सेल, मळकापोषाय्व व उंच केला त्याने 

घातलाहोता. ल्याव्यापाठोवरएकमोठो पिशवीहँखी,वहातांत 

एक पेटी होती. 
या मनुष्याला पाहिल्यावर मिनीव्या मनांत काय विचार चालळे 

होतेहें काहींमलासामतांयेणारनाही, पणतील्याला मोंठ्यानें 

हांकळा मारूंलप्गला. मीविचारांतपडर्ली, “आतांकावकरार्वेट्र 
हा आत येणार, आणि माझें सतरार्वे प्रकरण थांबणार. “ याच 
वेळीं काबुलाबग्ल्यानें मागे वळून मिनौकडे पाहिर्के. ती घाबरळी, 
न आहैंचा आश्रय करण्यासाठी आंत पळाळी. तिचीअशी खुळी 

`बल्पनाहोतीकाँत्यण्यापाठोवरव्यामोंठ्यापिशर्वीतआपल्यासारखी‘ 

दोनतीन पुढें असावी. एवढ्या वेळांत तो फिरता व्यापारी दारांतून 
आंतआला, वहंसतहंसतत्यानेंमलासलामकैला. 

माझ्या नायकनायिकांचीं स्थिति इतकळीअनिश्वित आळी कॉमाझा 

पद्दिलाविचार, ‘मिनीर्नेयालाबोलाम्वेठें आहेतरआतां थांवार्वे 

वफांहीं तरीविकत ध्पनिं‘ असा होता, मीकांहृळीबाहीं खरेदी
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केळी,वमगमुलतान अबद्रुर रहृमान, रशिअन, ड्'प्रज, सरहद्दीवरीळ 

राजकारणकौरेक्वियांवरआमचेंबोलणेंसुरूज्ञालैं. 
निघायचें तेव्हां त्यानेंविचारर्हेठें, “पण साहेब, मुलगी कुठें आहे ट्र ” 
उगोचच्या उगीच मिंनीनें भिंतां उपपोगी नाहीं ध्ह्णून मी 

तो माझ्या खुर्चीज्ञवळ उभी राहिली, आणि कावुलळीत्राला व 
त्याचींपिशवीयांकडे पाहूंलागळीं. त्यनिंत्तिलाकाजूबमनुका 
दाखविल्या;पणतिलामोह्रपडेना,बतील्यात्म्यण्कडेजाईंना.उलट 

अधिकचमिऊनतीमलाजास्तजास्तविलगूलागळी. 

फांहींदिवसांनी' मीसकळाळींघरांतूंन बळाहेरपडंत होर्तोतेव्हां 
मिनी दाराजबळल्यावांकावर व तों घिप्पाङ काबुळीवालातिच्या 
पायांज्ञवळबसठेला असूनदोघेद्दिबोलतवहंसत आहेतअसेमीं 

पाद्दिहें.तेब्दांमीथोडासाचकितझालों. ‘याबा'शिवायड्तका 

क्सिपणेंऎक्तवसणाराश्रोतळामाझ्पामिनीलाजन्मांतकघळोलामला 
नसेलअसैदिसढें.तिच्याछळोव्यासाडीव्यापदरांतपाहुंण्यानेंबहाल 

केळेकेवदामआणिमनुकाखचूनमरल्याहोसा. ‘कसालादिलैंस 
तिळाहेंट्र‘ अतेंम्हृणून मींस्राच्याह्मतावरएफ अबेंळीकाढून 
ठेंविंळी.कांहीं आढेवेदेंनघेतांआर्नेतळी घेतलीवखिंशांत टाकिळी. 

अरेरॅष्टएकातासनिंमीबोंपस्तयेर्तोर्तोआबिचान्याअघेलीर्ने 

कचढाअनर्थेकरऱ्रनटाकिलळाहोतळाछ्येप्रणकाबुळीवाल्यानेंतोक्सिख्यि 

क्विंब्मिनीव्यप्दृर्क्सतलयाचेंचकचकौतनाणेंदिसल्याबरँळावरतिव्या 
अर्दर्नेतिच्यावरझडपघातळी. “कुठूनघेतळीसतीअघेळीह्”
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मिनीनेंहुंसत हुंसतउत्तरँदिळें, “मला फाबुळीवळाल्यांर्नेदिळी॰” 

“हो, क्कांल्लास्यर्निक्वि!" तिचीअळाट्रॅ अंगावरकांटळा‘ 
येउजऔंरडळी;“कारटे,तूंघेतळीसकशोत्याव्याजनळूनट्व” 

मीत्याच क्षणींघरांतआलों, अष्णिमिंनीत्ररमेऊ’घातदेल्या 

संक्ब्दांतून क्लि सोडवून मी स्वत: चौकशी आरंमिली. 

मलाअतेंआढळूनआळेंकाँयार्दोघांव्यळाएकदांदोनदांचनन्हें 

त्तरॅपुष्ऋळं वेंळांभांठो पडश्याहोत्पग्; कनूआणि बदामयांर्वे 

आमिष दाखवून मोठ्या खुबीनें काबुलींवाव्’यामें तिची मीत्ति घाळविळी" 
होती,वत्यादोघांचींक्कांमेंठींगट्टीजमळीहोती. 

सांचेकांहीं क्लिक्षणयट्टेचे विषयहोते; दोघांकॉंहेंत्यांपासून 

फारकरमणूहुंकहोईं. त्याव्यळापुदेंमिनीबसे, जशोकाय एखादी 

राणीचअशीआव्याअमङबंबरारीरात्ररूनदृष्टिग्नित्री,वगालाला 

खळीपडेलअशारीतीमेंहंसतआलाविचारी, “एकप्बुछोवात्या, 
तुझ्यापिशबाँतकायआहेंरेह्” 

आणितोआपल्याळोकांप्रमाणेंक्कांतवोलतउत्तरदेंईं,“हृत्ती 

आहे,हृत्ती!” काययान्यातमौज असार्वीट्र पणतींदोघेजीं 

यात्ररँहंसपिंयाचींतों कांहींक्लिक्षण! मलातरतीजेव्हांजेव्हां 

मोंठयामाणसाबयेबर बोठेतेब्दांत्तेव्हां तिव्याबोलप्यांतएकप्रका-‘ 

रचीजादूआहेअसेंवटि. 

पण फाबुदीवाछाद्दि कांहीं कमीनव्हृता. तौतिला विचारीं, 

“बरं,पोरीतूंसासऱ्याव्याघरळीकथींजाणारह्” - 

हिंदुघसंतउमादॉळहृप्तमुलींनादेखळीळ सासऱ्याच्याघरायिषयी 
माहितीनाहींअसेंहोतनसतें. पणआय्हीपडबोंजरासेमुघारको
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थाटळाचे. आमुळें आम्हृळी मिनौला या गोष्ठी सांगितल्या नव्हृत्या. मिनी 

अर्थातच थोडी बुचक्कायांत पडल्यासारस्वी होई. पण ती हें बाहेर 
दाखविणार योङळीच ! हृजरजबळाबळीपणार्ने ती त्यालाच पुन्हां विचारळी, 

“ पण तूंजाणार आहेस कां तिकडे ट्र ” 

अफगाण लोकांत ‘ सासन्याचें घर ’ या शब्दांचा दोन अर्थ 
आहेत. तुरुंगाला हे गोंङस गांव आहे; कारण बिनरबचौनें आपली 

उत्तम बरद्प्रत या ठिकाणी ठेंविंलळी जाते. या अर्थाने तो घडघाकट 

फेरोवळाला माझ्या मुलळीय्या प्रश्नाला उत्तर देंहैं. अटुठ्य असा शिपा- 
याला बुक्कळी मारण्याचा आविर्मोव करून तो म्हृणत असे, “ मी ह् 
मी आपल्या सळासऱ्याला चांगला ठोक देईन. ” 

हे ऐकून व ह्या त्रिचाऱ्या मार मिळालेल्या सासऱ्यार्वे चित्र 

दोळ्यापुहें आणून मिनी खद्खदां हंतूं लागे, व तिचा दांडंगा ळि 

तिला सामील हौट्रॅ. 
हे दिवस ज्ञरटूतूचे होते. या दिवसात पूर्वीचे राबे दिम्पिजया- 

साठीं खारळीवर निघत असत, आणि मी क्ककल्यान्या लहानशा 

खबद्डांतबसून आपल्या मनाला सर्वे जगा'तूंन संचार करून 

घेण्यास परवानगी देत असें. दुसऱ्या देंशाचें नाव कळाढिल्याबरोबर 
माझे मत तेथें जाई, व परदेशांतील कळोणताहि मनुष्य रस्स्यांत 

पाहिला कीं, रुवमांतल्याप्नमाणें नानाप्रकारन्या कहपनांचें जाळें विण- 
ण्यास मी आर’म करीं. तिथले डोंगर, तिथल्या द्ऱ्या, तिथळीं 

अरण्यै, त्यांमघळी त्याची सोंपडी, त्याची रानांतील स्वतंत्र राहणी, 
यासर्वेकरपनाचित्रांचापटमढ्याअन्तश्चक्ष्रूंपुढें एकसारखा मार्गेपुदें 
होतराट्टी.माझीकहृपनाशक्तिइतको चालण्यार्चेकारण वग्दाचितू
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असे असेल की मी एकाद्या सेपासारखा एका जागेला चिक्त्रप्द्न 
राद्दिठो होतो, व प्रवासाला जाण्याचा प्रसग मला वजाघातासारखा 

वाटला असता. काबुलळीवत्का माझ्यासमोर असला की मी रखरखाँत 

पर्वेतांल्या पायथ्याशी, गगनचुंबी शिखराच्या मधील खिंडीत जाऊन 
संचार करू लागें. माल वाहणाऱ्या उंटर्केचो राम व काहींच्या हातांत 

त्या जुन्यापुराप्या बंठुकां, कांहच्चिप् हातांत माल अशा थाटार्ने 
सखल प्रदेंसाकाहेयेत असलल्या उंचउंचफटे घातलेल्या व्यापा॰ 

ऱ्यांचा तांडा माझ्या डोंळ्यापुट” उभा राही; पण अशा गोष्टी रवमांत 

दिसत असतां मिनीचळी आई मघ्मेंच येई, व ‘ त्या माणसाला 

जपार्वे ’ म्हणून मला ळावनवी. 

द्रुढ्याचोगोष्टम्हणजेअशींकॉंमिनीचाआहैंफारभित्रीआहे. 

रस्त्यळात आवाज झालेला ऎळिकला किंवा घराकद्वे माणतें येतांना 

पाद्दिलळी कळी ते चोर किंवा दाख्डे किंवा साप किंवा नाव किंवा 

विपारौवप्युर्किंयाझुरळेंर्किया मुरव'ट असल पाहिजेत हैतिचे 

तर्क ठेंळा’बैघेल. जगांतळे इतके पावसाळें तिला गेल आहेत तरी तिची 

मोति कांहीं कमी होत नाही. म्हणून काबुळींवाल्याबद्दल तिला नाना- 

प्रकारव्या शंका येत, व त्याच्यावर नजर ठेंवप्याबद्ल तळी मला नसावी. 

मी हे थट्टेवळारी नेऊं लागलो म्हणजे ती गंभीरपणे मला त्रिचारळी; 
“मुळेंर्क्सव्कोणींपळवूननेळींअद्दितफॉंनाहींट्व” 

‘ काबुठांत गुलाम विकीत असतात कळीनाहळी. 3” 

“ एवढ्या घिप्पाड माणसाला एकार्दे चिमुकळें पोर उचलून नेणें 
जड आहे का दृ " 

मी म्हणे हेअसस्थनसळेंतरळीअसंमवनीय आहे. पण चित्रे
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समाधान होईना, व तिची भीति कायम राद्दिलळी; पण ही मोत्ति 
जवळजवळ निराधार असल्यामुळे त्या माणसाला घरांत येण्याची 

बँदोकरणेंमलावरळोवरदितेना, व म्हणून त्या दोघांच्या मैत्रीत 
व्यत्यय न येतां तो कायम राहिली. 

दरवर्षी अपाँ जानेवारी सपण्याच्या सुमारास कावुलीवाला रहमान 
आफऱ्या देशाला परत जात असे. कर्जाऊ दिलेले पैसे घसेघर 

जाऊन वसूल करण्याच्या वाईंत तो या वेळीं असावयाचा. तथापि 

यावर्षीत्यालामिनीलाभेटावयापुरतावेळसांपडेझ्याण्दोघांचाकाहीं 

तरीकटअसावाअसेंनवख्या, माणसाला वाटणेंसाहृजिक होतें; 
कारण तो सकाळी आला नाही तर सघ्याकाळीं हटकून यावयाचा. 

हा ताडमाड उ’च, सेल कपडे घातलेला, पिशव्यचिं ओझे वाग- 
यिणारा मनुष्य अघान्या खोळीच्या कौपत्यांत वसहेंला पाहिला 

म्हणजे कवळोकघळी’ मला सुद्धा ट्चक्त’यासारखें होई. पण ‘ ए काबु- 

खीवाला‘म्हणूनओरडतनख्रिदळत मिनी'वा'वतआलळी, ववयांत 
इतकाफरकअसललेतेदोघेमित्रनेहमींप्रमाणें हंतूंव चेष्ठा करू 

लागले म्हणजे माझ्या जींत्रांत जीव येई. 

… आनें जावयाचें ठरविहेंऽ होते त्यापूर्वी काहीं दिवस मी सकाळी 
छापखान्या'तून आलेला पुर्फे तपाशोत हळोर्तो. हर्वेत बराच गारठा 

होता. ख्रिडकोंनून आलेले मुर्दुयोंचे किंरणमाझ्या पायांवर पडले 
होते, व आर्ने ऊन येऊन मला बरें वाटत होते. आठ वाजण्याचा 

सुमार होता…. सकाळी फिरावयाचा पारेपाठ असळेंळें लळोक वरळी परत 
चालटॅठेंहौते. एकदम रत्त्यांत दंगा झालेला र्मी ऎकिंला, म्हणून मीं 
रस्व्वाकडे पाद्दिठें. दोन पोलिसांच्या मष्र्ये हग्त बांधून रहमानला नेत
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होते, वत्यांच्यामागें‘ कप्यझालट्रकप्यझाठेंट्र’म्हणहुंचौकशी 

करळीत पुक्कां मुळें चालला होती. रहमानच्या कपड्यांवर रक्ताचे 

डाग होते, व पोळिसांपँकळी एकाच्या हातांत तुरा होता. मी घाई… 

घाद्देर्ने बाहेर गेंलऱ्द्दे, व त्यांना थांबवून ‘ या सर्वे प्रकाराचा अर्वे 
काय द्र ‘ म्हणून विचारळें. काहीं यांच्याकडून, कांहीं त्याच्याकडून 

माहिती गोळा करितां मला असें समजर्ढे की ‘घेजारच्या एका माण- 

सानें रहमानकडूंन एक शाल विकत घेतली होती, पण आतां तो 

र्तेनाकारोतहोता; त्यामुळेंभांङणझाठेंवरहमानमेंत्यालामारिंर्डे.‘ 

आतांसतापट्यामसंतकैद्यचिंआपऱ्याशत्रूलाक्तियाहांसडण्यास 

सुरवात केली होता; इतस्यांत एकाम मिनी बाहेरच्या व्हरांड्यांत 

आली, व नेहमीप्रमाणे ए काबुळींत्राला’ म्हणून त्तिमें हांक मारिळी. 
त्याबरोबर रहमानचा घेहेरा खुलला. त्यांच्याजवळ पिंशवी नव्हती, 
यामुळे हृत्तळोबद्द्लची गंमत आज होण्यासारखी नव्हती. म्हणून तिघे 

नेहेमाँ'चा दुसरा प्रश्न विचारिला, “ आपल्या सासऱ्याच्या धरीं चाल… 
लास काम ङ ” रहमान हंसला व म्हणाला, “ होम, पारा तिक- 

डेचचाललळोआहें. "पणमिनीचीया उत्तरार्ने करमणूक झाली 

नाही, हेंपाट्टनत्यातेंआपळे बिड्या अडकत्रिठेळेहप्तवरकरून 

म्हृटळें, “अरेओं! मी त्यासासच्याला चांगला ठोक " 
असता; पण काम करू ट्र-माझे हात बांघिल आहेत. ” 

खून होण्याचा संभव, अशी मारामारी केल्याच्या आरोपावरून 

रहमानला बरेच वपाँच्या सवतमजुरोची शिक्षा देण्यात आली. 

एकामळागूनएकदिंत्रसचाळलेहोते,वअ[म्हो त्याला विसरून 
गेबों. आमचे नेहेमोंचें काम नैहेमींप्रमाणे’ चालळें होते, व एक वेळी
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डोंगरात स्वतंत्र असळेला तो गडी तुरुंगांत कसे दिवस घालवळीत 

असेल हो विचार कघीच आमच्या मनांत आला नाहीं. सांगण्यास 

लाज वाटते, पण मिनी देखील आपल्या जुच्या मित्राला विसरलो. 

नवै मित्र तिला मिळाले. ती मोठी झखी तशी ती जास्त वेळ बरो- 

नरीच्या मुलामघ्पें घालवू लागला. तिचा इतका वेळ त्यांच्या सह- 

वासात जाट्रॅ कळी पूर्वीप्रमाणे ती माझ्या खोलीत यावयाचीं बंद झळाळी, 
व मला तिच्याशी बोलण्याची सोंघे बहुतेक कधीच मिळेनाशी झळाळी. 

वर्ष हां हां म्हणता गेला. पुन्हो पावसाळा संपण्याचा सुमार 

होता, व आम्हळी' आमच्या मिनोंच्या लप्नाची तयारळो चालविला होती. 

ट्सन्याच्या सुमाराला हें लग्न ठरते होते. क्रुर्गे कैंलासळिला जाते 
त्याच वेळीं आमच्या घरातळाल लक्ष्मीहि आपल्या सासरीं जावयाचळी 

होती, व आमचे घर सुर्वे व्हावयाचें होते. 

सकाळींऊनचक्कपडठेंहोतें. पाऊसपडूनगेल्यानेंहवा स्वच्छ 
धुवून गेंल्यासारस्वी झाली होती, व सूर्योचीं फिरणे शुद्ध सोन्या- 

सारखाँ चकाकत होती. ती हतकॉं चकचकळीत होती की फलक… 

ह्याच्या बोळांतल्या दरिद्री [बेटांच्या भिंती देखील रॅगोंमेवंत दिसू 

लागल्या. पहटिंपास्ऱ्न वाजंत्र्या सुरू झाल्या होत्या; प्रत्येक सुरावसेबर 

माझेंहृदय `कपायमान होतहृळोते. मैरवीचा करुणामयरागऎकून 

समीप येऊन ठेपलल्या वियोगार्वे द्रुऱ्स्व असह्य वाटत होते. माझ्या 
मिंनॉर्चे आज संध्याकाळी लग्न व्हृप्यचें होते. 

अगदॉ पहृटिंपासून घरांत नुसती दंगल उडून साहेलों होती. 

अ'गणांत मांडव वालात्रयाचा होता; प्रत्येक खोलात व प्रत्येक सोप्यांत 

ख्णझुण आवाज करणारीं झुवरें लावावयाची होती. जिकडे तिकडे जी
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घाद्देचाललीहोतीतिलासीमाचनव्हती.हिशेबपह[तमीरवत:च्या 
खोळीतक्सलोंहीर्दोड्तक्यरॅतर्योष्णींतरींआंतयेऊनेमलाअदब्रीनें 

सलामल्फि. कोंणम्हणूनपाहृतों र्तो काबुलग्वालारहमप्न!॰मी 
प्रथमत्यालाओळ्ख्रिठेंनाहीं. त्पाच्मग्जवळ पिशवीनव्हती, न्यावे 

र्फेसडोंल्याबरौवरकापिघेहोतें,व त्याचा पूर्वीचा जोम नाहोसा 
ज्ञत्काहोता;पणतोहंसला,वमौत्यालाओळख्रिते. 

“केव्होआलासतू'रहमानह्”मोंविचारर्ले. 
“मीकालसय्याकाळींतुरुंगांतूनसुटलों.” 

तेशव्दकानावरपडतांचमलाकसेतेचज्ञाढेंदुसच्यामनुच्याला 
जखमकरणान्यामंष्णसाशीमीयर्ट्सकथॉवोक्योंक्यहर्तो,वअर्क्स 
हाप्रसंगआलाहेंमनांतयेऊनमाझेंमनरवचठें; मला वस्लेहो 
सकाळव्याप्रहरींआलाहोशुमशकुनआलानाहो. 

“अळाजघरोंकार्वेअसल्यानेंमीजराकामांतआहेपुनऱ्कघी 

तरळीआलप्सतरवरेंहोईंळा” 
तोताबडतोबजपिंयासनिघक्काक्काणदाराजवळगेल्यावरतौजरा 

घुदल्लावम्हृणालळा,“साहेंब,छोटळीमिनीमलाएकक्षणाग्रभेट- 

णारनाहोकाट्र”त्याचीकत्पनाहोतौफाँमिनीपूर्वीइतकोचलहान 

राहिलीहोती.‘एकाबुळीवाला‘करीतआपल्याकडेतीघांवतयेईंल,अते 

चित्रत्यार्नेअप्पल्यामनापुदेंकाढूनठेंविलैंहोतेपूर्वीप्रमर्णिचआपणदोर्वे 
ह'तूंवत्रोहूंअतेहितौसमजतहोताठ्याणिखरोंखरचपूपाँच्यादिक्सचिंग् 

आठवणठेंवूनत्यानेंकोणातरीआपल्यामित्राकढूनकसेतरोमिळविस्यैठे 
बदाम,मनुक्तवद्रार्दो काळजीपूत्रैक कागदांत गुंडाळूनआणिलळी होती; 

कारण त्यांच्याजवळ जें थोडे पैसे होते त्यांतते का'हरे'एक ठरते नव्हते. 
२



.क्ष्य ज्ञगार्वेवाड्मय 

मोंपुनऱ्म्हणालों, “ वरातकार्वेआहें,वआज तुला कोणी 
भेटणार नाहीं. ” 

त्याचेर्तोङउत्तरळें माझ्याकडे उत्कठेंते एक क्षणभर त्यानें 
पाहिळें, व ‘ सलाम, साहेब ’ म्हणून तो बाहेरगेंला. 

मला जराते वाईट वाटते, व मी त्याला परत बोलाप्वेणार होतो; 
पणतौआपणहोऊनचपस्तयेतआहे अतेमींणांहेर्डे.तौमाझ्या 
अगदीं जवळ आला, व बरोबर आपिक्विंरुं कळे माझ्यापुढें करून 

म्हृणाला, “ साहेब, आंफ्श्यामुळीसठींर्मो हींर्देळानचार फळें आणिळी 
आहेत. ती आपण तिला द्याल का हं ” 

र्मीतळीघेत्तळीं,वत्यालामीपैतेदेणारर्तो आते माझा हात 
महिला व म्हटते, “ साहेब, तुम्हो फार दयाळु आहो. मला पैसे 
नकोत;माझीअळाठवणठेंवाम्हणजेंझालैं. आपल्यालाएक लहान 
मुलगी आहे तशी मलाहि आहे. मला तिची आठवण होते, व 
आपल्या मुळीसठीं मी हो फळें आणिर्तो; पैशळासाठळी नव्हे.” 

असे बोलून त्याने आपल्या पोकळ अमरख्यात हात घातला व 

कागदाचा एक बारिक मळका तुकडा बाहेर काढिला. आ’तेशय 

बेताते आते तो उलगडला व मेनावर ठेवून दोन्ही हातांनी तो सरळ 

फेला. त्यावर एका चिमुकल्या हाताचा ठसा होता. फोटो नव्हे. चित्र 

नव्हे. शांहैं फांसून कागदावर पालथा ठेंयून उमटक्लिला हाताचा 
ठसा ! हा आफाया लहानसा मुलींच्या हाताचा ठसा आते वर्षानुवर्षे 

आपल्या हृदयाशी जतन करून ठेंविला होता. 

माझ्या डोठ्यांला पाणी आतेतो गरीब कावुळी फळेंविबऱ्या व मी वडा… 
हे मी विसरलों. पण छे,मीत्याच्यापेक्षांश्रेष्ठ कसाट्र तळोहि बाप होता.
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व्याच्याहजारोंकोसलावअसलल्याडोंगंराळघरातौलवालपार्वे- 

त्तीच्या हाताच्या ठशग्नें लहानपणळीच्या माझ्या मिनौची आठवण मला 

झालो. 

मींतपिंङतोवमिनीलाआंतबोलावणेपाठविदें. अनेकप्रकारच्या 

अडचणी उपस्थित करण्यातआल्या;पण र्मीव्या सर्वेघुडकात्रून 

दिल्या. लप्नाच्या दिवसाला योग्य’अशी तांबडी साडी नेसललळी, कपा- 
ळावर चदनाचा मळवट मरदेलळी, तरुण वघूघे अलकार अंगावर 

घातलेला मिनी बाहेर आली, व विनयाते माझ्यासमोंर उभी राहिला. 
हा अकल्पित देखावा पाहुन तो काबुलळीवालाचा‘केत झाला. जुनी 

मैत्री पुढें चालविणे शक्य नव्हते. घेबटळो ल्याते मंदस्मितकरून म्हटठें 

“ पोरळी, मग तूंसासऱ्याच्या धरीं मिघातीस कायह् ” 

पणआतांमिनीला‘सासरा‘याशब्दांचा खरा अर्धे कळू 
लागला होता. तिला पूर्वीप्रमाणे उत्तर देणे अशक्य होते. तो प्रश्न 
ऎकून ती लाजळी, व मान खाळीं घालून उभी राहिली. 

फावुठोवाला व माझी मिनी यांची पहिल्याते गांठ पडली तो 
[’देंवस मला आठबला व मी खिन्न झाबों. ती गेली तेव्हा रहमानर्ते 
लाव सुरकारा सौडिला व तो जमिनीवर बसला. आपण इतका वेळ- 

पर्वेत घरापाक्का लाव राहिलों तेव्हा' आपला मुलगळीहि मोंठो झाली 
असलळीणा’हेजे, वतिच्याशीहिपुन: नवीमेत्री केळीपाहिजेअशी 
एकदम त्याला कल्पना आळी. जशी तिला व्पळाते सॅळाडिळी तशी ती 

त्याला खास मेटणार नव्हती, आणि शिवाय या आठ वर्षांत तिला 

कांहीं झार्के तर नसेल !_ 
मंगल वायें वातूंलागलळी; शरदृतूचें सौम्य ऊन सर्मोवळार पङळें
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होर्वेपणरहृमानकलकत्याच्याएकाअखीतबसदेला होता, व 
त्याला रवतऱ्पुढें अश्याणिस्तानचेमुंडेडोंगर दिसत होते. 

मींएकनोटकाढूनत्यळालादिला,व म्हटठें, “ रहमान, जा, 

आपल्यादेशांतक्काआपल्यामुलींलामेट.त्याभेटीनें तुम्हांला 
जोआनंदहोईंलत्यार्नेमाइयाबळंप्लासुखाचालामहोयों!” 

हौदेणगीदित्यानंत्तरड्तरवर्बीचा खर्च मला कमी करावा 

लागला. विजेंचीरॅछाणाईंमलाकरितांअखीनाहीं,ळष्करीबँडाहें 
बोलाबितांआलानठींट्युरांतल्यावायकाचीं बरोचनिराशप् साली. 

पांगस्कादुऱ्रच्यादेर्शातपुष्वग्ळबपाँनीबापखीवत्यळाच्याएक्रुलत्यळा 
एकमुळोचीभेटपुनऱ्झखीया विचाराने मलालप्नाचा समारंभ



शप्कुंतलांतौल ’ठोकचिळा चौकडा 
`…ड्><प्र॰-/ 

[आर्यो] 
काज्यांत रम्य नाटक, शाकुंतल नाटकांत तेरग्य, 
यंक त्यांतिळ चवथा, श्नोकांवा चींकडा वियें होय. 

…सुमामित. 

(आपलीमानिललामुलगी शकुंतलासासरोजण्यारयाविचा- 
रार्वेझाठेळीक्कांमन:स्थित्तिऱ्-) 

[शादूंला’वेंकॉदित] 
जळातेयाजिशकुंतलाव्रविकलताचित्तामतीसोंवळीं, 
आलादाटुनिकंट,अश्रुमस्त्रळीनेत्रैद्दिपंदावर्लीद्र 
साळीविव्हळ,मळीवनस्थअसतां,मयिग्रुळेंहींस्पितीम् 
सॅसारीतनयाविपंणघडतांद्रुऱ्खाकतेसाक्तींम् १ 
(सासरींकते ब[मार्वेयाविपमींकण्वाचाशकुंतढेलाउपदेंश:…) 

[शांर्दुह्व्विंकींडिंत] 
सैर्वीगेक्द्दिळांजनांष्ट्रसत्रतिनातूंझेस्मिप्र्मेंक्सि; 

नायार्नेसिटकारितांद्दिरुसुवीपोदींनत्याचेंमन; 

’राहींगोंदसदैत्रआश्रितननींट्रमाग्येंनसोषाढ्यता; 
धेगीयायुक्तींश्याट्री’झ्याक्कात्या० २



3२ जगार्चेषाडपुग्य 

(‘आतांमलासासरींचैनकतेपडेंलट्र'क्कांर्मांति शकतव्नेंळु" 

प्रदर्शित कैळीतेंब्दांकण्यानेंतिचेंसांत्त्रनकेढें:…) 

[इरिणो] 

अससिग्रुद्दिणीमण्यागेहींर्ड्सप्नपतीचिया; 
उचितविमवाकर्लीव्यग्रारहाशिलत्याविया; 

पसविघिलतूंमखीमूर्योतसासुतपावन; 
विरहममहावाळेंम्तेब्दांतुलाद्रुस्कॉप्लन. ३ 

(‘आतां पुन: अशा आश्रमांत मला रहाबयाला’ कधीं मिळेल 

कांह्’अतेशकुंतढेते म्हटळेंतेव्हांकण्वळातेतिलाआश्वासनदिंठेंऱ्…) 

[बसंततिलक] 

होबळोनिपांसवतमूमिससागरान्स, 
राव्याभिपिबतसुतव्यानहुलाजगांत 
ठेंवोनि त्यानरि कुटुंबमरा, सकान्स 
तूंग्रांत या फिरुनि येथिल आश्रपांत. ४



मम्यापोठीकठिणआहेप् 

तेवेलळीअर्डनम्हणतसेंदेसाआतांझढकरीरयपेलप्वा' 
नेऊनिमध्येंघालप्बप्खोहींद्काँ||१|| 
जंवषीनावैफ्राद्देसकळवोरसैनिक्रा 
न्याढ्खीनअशेंख|झुंजतेजें।।२॥ 
आइका अर्तुनड्नुर्केबोंळिह्मातंव श्रीकृर्णोरथपेकिला! 
दौर्ल्डप्सैन्यामामींकेला|उमातेर्णे||ड् ।। 
तंबतेथपार्वेसकळापितूपितामह्केचळ! 
गुरुबंघुमातुळादेखवाजाक्का'ग्वि'! 
ड्ष्टमिंत्र आपुले । ह्युमरजन देखिळे| 
हेंसकळअसतीआळे।तय1॰म[र्बी।।५॥ 
सुहृजनसासल्जिआणिकद्दीसग्वेसोझ्स्लि 
क्रुमरपौत्रवनुर्वेरें।देखिंळेंतेथ।।६॥ 
जपांडपकारहोतेकैल्जिकॉँआपदींजेरक्षिले! 
हैंअसोवा’डे’लघाठुळे।अ11^ट्करुर्न`[॥७।। 
ऐसेंगोवचिदोदींद्ळळीर्पिद्दितवाळेंअसेंकळस्वि 
हैंअर्डर्नेतियेवैळीं|अवलोकिर्ले||८॥ 
तेथमनींगजवजजम्हालो|आणिआपेसं`प्कूपायाळी। 
तेणेंअफ्मा'र्ननिपाली।वीरदृत्ति।।९ ।। 
जियाउतमक्रुळींचियाहोक्सिआणिगुणलाबग्यथायों' 
तियाआंणिकींतेनसढ्ती|मुतेंजपणें|| १० ।।
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देंखापंबज्ञवरळनाय|तेथकगेंजैसासचारहोव| 
नैसातोंपनुपेंरपद्दापोहैंम्आकळिला॥११ ।। 
म्हणउनिअसताघीरगेंला|हृदयाद्र्बआला। 
जैसानंदेंकरींणिबतला । सोमर्फात|| १२ ।। 
तयप्परीपार्वे।आतेस्नेर्देपोद्दित। 
मगसरवेदअसेंवीलत|श्रळोअच्युतेंसीं|| १३ ।। 
तौव्णेअक्ष्यप्रींदेवळा|णांणाहेलाद्दापेळांवा| 
वंनगोत्रक्र्गेआघवढ्यादेखिलायेझ्या १४ ।। 
देग्र्वेदेहकांपक्रातोंडअसेंकळोरर्डेहोक्त 
विकळताउपजतप्गात्रांसळी|| १५ ।। 
सर्गेगाफांटप्लाआला!अतिसॅतापउपजला| 
वैथेंबेंबळाहात गेला|गांडिवाचा|| १६ ।। 
तेनमरतविनिष्टळें|परळीनेणेचिहातोंमिपडहँ| 
ऐसेंहृद्यअसेंव्यापिळें!मोंर्हेयेणें|।१७॥ 
र्जेबजापास्पोमेंका’ठेंणाद्रुर्वेरआतेदारुणा 
तयाहूनिं असम्यारण ।हैंस्नेहनबल ।। १८ ।। 
जेणें संप्रापीं द्दर जिंतिलास्विवातकबचांचाठाबळोफेडिंला! 
तौअर्डनपोहैंकवळिला।क्षण्ममप्जीं।। १९ ।। 
नैसेंम्रमरमेदीकोर्डेजिंलतेसँकाष्ठकोरदें! 
परळी का‘केकैपाजीं समिडे|फॉंबळिये ।। २० ।। 
तेथउत्तीर्गहळेर्दलमाणेंभारितेंकमळटलक्सिनेणेंप् 
चैसेंकटिणकॉंवळेंपणें|त्नेह्रट्रेखा।।२१ ।।



मुखकॉँ र्क्सव्य? 

हवर्गुलळीजनांवाचाएकप्रचंडशक्तींचापुसप पुराणकाळीं ग्रीस- 

मच्र्येहोठ्यारोलाहाखरोखरझ्यूसम्हणूनजोप्रौकळोकांच्यादेवांचा 
अघिपतिहोतात्याचामुलगळा.तोटिरिन्सच्याराजाच्याघरीं त्याचा 

मुलगाम्हणूनवाढला. देवस्वीराणींहीराहिचा यामुलावर फार 
दांतहोता,वजन्ममरत्याचाछळतिर्नेकेला. 

सापांनींहवर्गुर्लंग्जच्यामानेर्पोवतळीविळखाघातलाजवळदर्दवसळी 

होतीतिचीर्मंखीनेंबोबडीवळळी;फातुहक्र्मुलाँजकिच1ळतउठला 
वएकाहातानेंएक याप्रमाणेमम्बाआबळूनत्यार्नेदोन्हीसापांची 

वाट लाविली. हवर्गुळीजच्या नावाने हा चमत्कार णाद्देळा तेब्दां या 

क्लिक्षणमुलाचौ पात्रेकावर्लेविण्यासठींत्यामेंए’फा प्रख्यात व्यळोति- 

म्यालावोलात्रूनअक्वि.‘यामुलाचाजन्मझ्यूसपासूनज्ञालाअसून 
हाद्देप्वर्दीरवगॉतदेवाप्रमाणेरहावयासजाणरि‘ अते ज्योतिच्यानें 
राजालासांगितळें. 

क्काविलक्षणमुलत्म्यप्शिक्षणांतआपल्याकड्नकमूरहोऊंनये 

असाराजानेंनिश्चयवेग्लाघोडेवशकरणेंबरथचालत्रिणेयादोन 

कलात्यर्निरवतऱ्मुलालाल्फिविल्या.प्रीसदेशीमघ्येंसंगीतर्मदेकला 
वशस्त्रविद्याशिकविण्यपिंद्दलप्रसिद्धीसअळिळेशिक्षकराजामेंशोघून 
काढूनआपल्यादरवारींआणिते. एके दिवशीरागाच्या सपात्यांत
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हचुंलीजनेंर्यांणामल्लाआपल्यासंमीतण्यात्तिक्षकालाठारकैर्ले. 

तेव्हांराजाते त्याला डोंगरावरआपल्या घनगरांच्या घरीं पाठवून 

दिंठें.तेर्थेत्याचीशरॉरप्रकृतिक्तकोंमुदृढझाळीकी,सर्वेप्रौसमघ्पें 

लात्म्यळाइतकाउ'चबसशक्तमनुप्यद्रुसराकळोणीनव्हताव्युकाबुकर्नि 

तोबैळठारमारूशके.ल्याचाब[णव आच्यामाल्याचीर्फेक हो 
अचूकअसत. 

तोंमोंठाज्ञालातेव्हां‘पुहेकायह्’ हाप्रश्न त्याच्यापुढेंउभा 

राहिला.जीप्रचंङशक्तित्पालालामळीहोनीतिचाउपयोगचांगला 

त्र्हाबयाचाकॉंवार्हेटट्रएकेंदिवशीतोंएकटळाचफिरतअसतांत्याला 

दोन सुंदर देवता दिसल्या. दोघोनींहि आपल्या मागून येण्यावद्दल 
आससांगितते.जळोप्रथमबोललीतीघष्टपुष्टअक्कातिच्याअंगावर 

उंचीकपदेर्हतिज्ञीतेचेडोळेगवीतेचमकत होते. तिच्यात मनु- 
णांनप्मोंहाक्वि[शांकैहोती. 

तोम्हणाळी,“माझेंनांबसुखदेबता. बहुतेकस्रोकमातेउपा 

सकअसतात.माझा॰मागेंघिवींरुंद,किती सोपा, पायांना किती 

मऊलाग्ळाणप्नाआहेपहाम्यामागोंतेयेम्हणजेउत्तमउत्तमखार्ये 
पेंपें, उंचीडेची बरत्रै, मऊमऊ उशळामिर्या, साराशसर्वे प्रकारचे ऎव- 
आरामबिनत्रासानेंवविनसंकटाते तुला प्रप्प्तहोतौल. कलह व 

यातना यांचा वाराहि मी माझ्या मकांना लायूंदेत नाही. ज्यासाठी 

इतरांनींश्रमकढेढेअसतातत्याचांगल्याचांगल्यावह्युतेवढ्यामी 

त्यांनामिळदून देते चलतरमाड्याबरोबर". 
अशा प्रकारची आमिपें दाखविणाऱ्याल्या सुदरदेंवतेकडे हक्र्गुर्टाजते 

पाहिते तेब्दां तिच्या मागूनजळातेअसेंत्यालावाटते. पण ततेकरण्यापूर्वी



मुखसींकतेंज्य? २७ 

क्सिद्वमागौमेंजण्यान्यळाद्रुसन्यादेवतेंचेंम्झ्यार्णेऐकार्वेअसात्यार्नेविचार 
केला॰तीजास्तशाळींनबविनयशीलहोती.तिचावेषसाघापरंतुपांढरा 

स्तच्छहोता.तिचेकपडेझगझारोतर॰गाचेनव्हृते. हळूआवाजामें 
तीम्हणाळी,“मळाझेंनांवकतेम्यदेबता.माझातिरत्कारकरण्याची 

कळोणखीहि छाती नसीं,पणमाट्टयावरप्रेमकरणारेढोकआळार्दी 
विरळा.म[झ[मार्गेविकटबसकटमयआहें.त्यावरसुखेंऐपअप्नाम 

मिळतील अते आश्वासनमीदेतनठीं; उलट कष्ट वयातना 

होण्याचामाब समवआहेअतेवजर्नायेते. पणयांशिवायदेवांच्या 

उत्तमोत्तम देणग्या मनुच्याला मिळतनसतात. पड्रियूंनाजोतोंड 
देतो, दैत्रार्शी जोझगडतो, अप्पल्याहुंनदुबैळअशचिंओझेंजो 
हलर्केकॉंरॅतोंत्यालाकप्टझाठेतरीतेवटॉत्यातेपर्पवसानआनंदांत 
बअमिमानांत होतअसते. माझ्यामक्तळालापृस्वीवरमानमान्यता 

मिंळूनरवगोंतराहण्याचाहक्कप्नाप्तहोतो.” 
सुखदेक्ता तिला वडात्रीत हमून म्हणाली, “तुझ्यात्यासकटपूणें 

मागौबरतोअकाळींमरेंलकसाहेंल्लानीटसमजद्वादेईंनासट्र” 
कर्तेव्यदेवतेतेशतिपणेंउत्तरकेते,“तूंम्हृणतेसतेखरैअप्है; 

पण मूखैपणातेवआळसार्नेलोंळतपडण्यपिक्षांउदात्त कार्यासाठी 
मेंलठेंमाझ्यामागेंयेण्यवींयोग्यताअसठेल्यालोकांनापतकरते.” 

एकक्षणभरपणएकक्षणमरचर्ल्सळीजर्चेमनसशयांतपडठें. 

उदात्त रफूर्तीते उचंबळणरें साचे हृदयकतेव्यदेवतेतेआकईन 

घेतळें,वतिचाअनुयामीहोण्यार्वेत्यानेंवचनदिळें. तिते दाख- 
विठेल्यामागोंनें जाऊनत्यानेंत्याकळंचासयाँतमोठाबळीरअसे 
नांबमिळविढें.त्यानेंमगुणांनात्रस्तकरूनठाकणान्याअतेकक्रूर
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राक्षसांचावभयंकर वन्य पयूंचा सहारकला.ज्यांव्यावर जुळूम 

चाललाअसेलत्यांनासोडत्रिण्यासाठींतोघांबघेईं.आपल्यापराक- 

मांनीं मनुष्यांनावदेवांना त्यळामें आनंर्दात्रैते.व्पळालासर्वेप्रकारच्या 

हालअपेष्टासहनकराव्यालागल्यावत्याचाअतहिमोठाहृदयद्रावक 

झाला.पणतोमेलातेव्हांत्यालादेवांच्यामघ्पेंस्थानमिळाळें.



हेर्क्सव्यदेक्ते! 
5६९"! षंठण्पुप्प्ध्र 01' "1९ ध्रणंष्थ् र्ण 60८1! 

…क्ईरुत्रर्थ. 

[शदूंलविक्रीडित] 

हैंगावीहद्यस्थल्याकडकतूंकन्याअगेदेवते! 
सन्यामाँबरिदीपशीउजळुनींवोलाविसीपणुते… 
मार्वेम्रष्टतपांसड्रतूंमियमिंसीकेय्हांतशोदंडिसीं; 
खोटीमीतिमनासथंक्सिर्क्सतूंतत्क्षणींपांवसी, 

दर्सीनिणेयआणस्वीविजयद्दी,पोह्मसतूंर्दाकिसीं; 
क्लितिर्क्सग्जट्पवीतेर्षांत्तिर्वेअर्पिप्ती. 

वात्सल्पमकटे,जरीकडकतूंझेसीनियंत्रीतरी,… 
तृड्रुयाहोवदना,जसेंविलसतेतेंईंशग्रुदेवरी॰ 
उयानीहंसनीपुन्र्लेरवद्खद्प्नूरयाक्काश्नांग्रुळें० 
तूंजेर्थेपदटळाकिसीदरबळेंतेस्थानगंपामुळें' 

मार्गांपामुत्तिरेसट्रॅर्शिनट्वळूतूंक्काग्रुकीं; 

सेंवेतेवुझिपाघिअक्षयनवीराठींनभाचीं कळी.
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…॰॰.__- 

हॅम्देटहाडेन्मर्किंच्या राजाचा एकुलता एक मुलगा होता. 

जमेंनळी'त विटेनबगें या शहरात बिद्याम्यास करीत असतां आते 

आपल्याबण्याच्या मरणाचीवळातमीऎकिलीञहणूनतोघाद्देघाद्देते 

डेआर्वत्वाआला. तेथेंआलाअतेकळतेकॉआपलावळापवार्गेत 

निजढेलाअसतांत्यालासापचावला.क्विवापाक्यपराकाष्ठेची 

मक्तिहोतीह्णूनतोद्रुप्तवातेवैडाहोण्याच्यातेतांतअत्कास्तर्शात 
हॅम्लैटच्या आहैंतेनवरा मरूनएक मा’हेना उलटतो न उलटतो 

झ्तवयांतदिरपिंरोबरद्रुसरे'लप्नलावण्यातेठरविदेंटँहळीगोष्टकळळी 
तेव्हांहॅम्ठेटच्यार्कोवळ्पा मनाचींकाय स्थिति सालीअतेलयाची 

कर’पनाचकरावी! 

लप्राचेसळोहळिचालावयाचेअशांबेळींर्हेन्छेटतेआपलसुत्तको 

काळेकपडेघालाबयार्चेचाळूठेंप्वेते; याचींनच्याहोऊंघाततेल्या 

राजारार्णीनामोठी अडचण वाटला. या अनुभवी जोडीनेंत्याळा 

उपदेशकरण्पचिंठरविढें. 

राणींऱ्ळंवाळा हॅम्लट,मरणहोएकरोजचीं गोष्ट नाहीं काट्र 

जेंजेंग्हण्क्रुसजींबआहेतेतेकांहोत्रैळराहुनअनंततेतमिसळून 

हॅम्ळेटऱ्-आद्देसाहेंव, तुम्ही म्हणता ते खरे आहे… 
रप्णींऱ्-मगतुलाइतकें विरोप दु:ख झालेते ।‘देसतेतेकां.2 
ट्रॅम्ळेटऱ्-अप्ळेळें दिसतेऱ नाहीं. अळाईंसाहेब, आते आहे.
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देखावळामला करितांयेतनाहो.आहैं, मासाहाकाळानुळंकुळीत 

अगरखा,हे अङसळत बाहेर पडणाऱ्याश्चासाचे उसासे, हा आसत्रांचा 

वाहृता ओघ, हीं दु:खाकुल मुद्रा-शीकाचे यच्चयावतू प्रकार व 

देखावैहेमाझेंय्बरेंत्वरूप दाखत्रूशकणारनाहींत. तेमाबद्दिस- 

तात खरे; कारण हो सर्वे अशी करते आहेत फाँ ज्यांचें सोंग 
मनुच्याला आणितां येईल; पण माझ्या हृदयांत असें एक कांहो आहे 

की ते देखाव्याच्या पलळीकडे आहे. हो नुसती द्रुऱ्रवा'चळी आरास आहे. 

मुजरा…-आपल्या वडिलाबद्दल इतके दिवस सुतक पाळणे हे 
तुझ्या मनाच्या र्कोवळेंपणाला साजेंते आहे. पण तूं हें विसरतोस 
फी तुझ्या वा‘डेलाचे वडील मरण पावले; त्या वडिलग्रॅचे बडोंलहि 

तसेच मरण पावले. कांहीं ठराविक मुदतीपर्वेत पुबकत्ल्फि म्हणून 
मागें राहिलेल्या मुलार्ने दु:ख करावें व सुतक पाळार्वे हे बरोबर आहे. 

पण हृटवार्दापणानें एकसारखे दु:ख करीत राहणे हेंफ्रमेश्वराच्या 

करणीला हेकेंस्वोरपणाते नांर्वे ठेवणे होय; हें नामईं दु:ख होय. 
* * * * 

या दोघांच्या नीचपणाचा विचार करीत हँम्लेट बसला होता. 

इतस्यांत त्याचा विटेनवगंचा सहाघ्यायळी मित्र होरँशिओं हा त्याचा 

दोरेर्शिओंऱ्-महाराज, मी आपल्या वडिलाच्या प्रेतयात्रैसाठीं 

हेंग्लेट;…मित्रा, तुला होत जोडून सांगतो मला असा [हेणत्रू 
नकळो. तूं माझ्या आद्देचे वप्नसोहोळें पहाण्यासाठी आलात असें: 
मला वाटते.
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ईंप्रेश्चिओंऱ्-खरेंच, महाराज, ती दोन्ही अगदी लागोपाठ 
घडून आळी. 

हॅ’म्ळेटऱ्…काटफसर, बावा, काटकसर ! प्रेतविघीसाठीं तयार 
केंलेल्यापकातांतौलशिळुकलन्नाच्यापंक्तींर्चीतर्टि वाढण्यास उप- 
योंगॉपङळी.र्हरिंरिळिओं,तोदिक्सपहोण्यापूनींजर रवमीत माझी 
अगणेमाझ्पाहाडवैऱ्पाचींगांठपङळीअसती तरमला स्लितरी 

आनंदज्ञालाअसता. माझे बावा, ते माझे बावा मला दिसत आहेत. 

झेरेंशिओंऱ्-र्ड्स महोराजद्वा 
हँमोंटऱ्-माझ्या अन्तश्वधूंना. 

हॅप्रेर्शिओंक्ष्-मीं त्यांना एकदां पाहिले होते; ते राजे शोभत 
असत. 

हँम्ळेटऱ्-कांहो असो, एकत्रीत ते थोर पुख्प होते; त्यांच्या… 
सारखा राजा पुन्हा आपल्या दृष्टीस पडाबयाचा नाही. 

हॅरिप्तिओंऱ्-मद्द्यराज, मी काल त्यांना पाद्दिर्डे. 
यानंतर होरैशिंजोते आदल्या रात्री तटावर पाहरा करीत असतां 

मेलेल्या राजाते भूत आपल्याला कते दिसते ते सांगितले. तेव्हां 

व्या दिवशी मध्यरात्री स्वत: तटावर जाऊन पहायवार्चे हँम्लेटते 

ठराबेंते. या सर्वे दृत्तांतळापैकाँ एक अवाक्षरा‘हे वाहेर न बोलण्याची 
ताकीद हॅम्लेटते होरेळा‘शैओं व त्यांच्याबरोबर आलेले दोन पहारेकरी 

यांना दिला व जावयास सांगितले. 

हँग्लेटऱ्-णाझ्या वाबांर्वे इत्यारबंद भूत ! हें लक्षण ठीक 

नाहीं.येर्थेकांहॉतरीकाळेघेरें आहे अशी मला श’कायेते. हो 
रात्रघेणारतरीकघीट्र मना, तोंपमँततुलास्तव्वर्साहेंळेंपाद्दिके
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पापी कृत्ये सर्वे पृथ्वी उकरून पाडून टाकिंलीं तरी उवडकोला 
अन्याशित्राय रहात नाहीत. 

* -॰ 4 * * * 

ठरल्याप्रमाणे मध्यरात्री हॅम्लेट किंदृढ्याच्यातटावर गेला. तेथें 
अ'घुक चांदण्यांत चिलसतघातलले आपल्यावापाते भूतत्पाला 
दिसले. ‘ये’, अते मुताते खुणाविल्यावरोवर घीट हँम्लेट होरें'शिजौचे 
हातहिसडून देऊन मुतामागेघांवत गेला. एकांतआहेअते 

पाहिल्यावरमूत थांबले. 
मूतऱ्ळंमाझ्यानैहेंमींच्यासरावाप्रमाणेंमीदुपारीवप्नात निश्चित 

मिजल्तेहोर्तो. अशावेळी तुझाकाका लपतछपत हातांत एका 

मयंकरविषारीवनरपतोंचारसक्रुपींत भरून घेऊन तेथें आला; 
व कातडीचा बुरणूस करून टाकणारा तो अव्हैं आते माझ्या कानांत 
ओंतला. त्याचेंअगगिंमनुष्यज्यारक्काचें ड्तकेंयांकर्डे आहेकळी 

पाऱ्याच्या वेंगाते तो शरीरातील सर्वे घमन्यांतून संचार करितो. 

दुघांतदह्याबेथेंवपङत्रिआप्रमाणेरक्तावेंवत्यार्चे मिश्रण झाले 
फॉंनिरोंर्मापणामुळेंपातळअसलेले रक्तमोंठावयासलागते. तशीच 
माझीश्मि’तेझाली.एकाक्षण[तमझी मऊ गुळगुळीत कातडी 

कुष्ठ भरलेल्या माणसाप्रमाणें फिळेसवाण्या फोडांनीं खडबडीत होड्या 

गेला.…शिवशिव, कळोण भयंकर द्रुदेशा !…तूंजर मनुष्यासारखा 

मनुष्य असलास तर हें सहृन करू नको..…पण तूंमूङ घेण्याचा 
कोणताहिउपकमकेलासतरीतूंआपल्या आईंविव्द्व आपले मन 
कळुषितहोऊंदेऊनको, किंवा तिला शिक्षा करण्याच्या मरीला 
पडूं नको. ते काम ईंश्वरावर सोंवीव, व हृद्मांत त्याने जी टोंचणी 

३
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ठेंविलळी आहे तळी तिलायोंचत राहूंदे. आतां तळाबडतोबमला 
तुझा निरोप घेतला पाहिजे. काजल्याचा निरुपयोगी प्रकाश नाहींसा 
होत चालला यावरून सकाळ व्हावयास आली, असे दिसते. येर्तो 
आतां. माझी आठवण ठेंव. ( भूत जाते ) 

हॅ’न्त्वेटऱ्…वावा, तुमची आठवण देवावयाची! होय, गरीब 
विचान्या समंया; या चितेते वाभाडे कादिलेल्या मेंदूंत मोंपमँत 

स्मरणशक्तींर्चे ठाणे राहील र्तोपर्वेत तुझी आठवण ठेंवीन. तुझी 
आठवण ठेंवळाबपाचळी! होय, रमरणशक्तींच्या पाठीवर लिहिलेला सगळा 

क्षुळुक, त्रेडंगळ मजकूर-पुस्तकातील सर्वे सुभापिते, सर्वे उत्कृष्ट 
उतरि,……तरुणपणामुळें व निरीक्षणणुळें प्रतिबिंबित झालेले मागचे 
सर्वे संस्कार-परि पुसून टाफीन. केवळ तुझी आज्ञा मात्र, अगदी 
निर्येळ अशी माझ्या मेंदूच्या पुस्तकामध्ये! कायम राहील; होय, अगदी 
देवाशपथ.-कितळी मीच स्रो ही! आणि तूंरॅ द्रुष्टा, हंसणाऱ्पा 

पापळीद्रुष्टा! हे तर रपृतिपटप्वर लिहून देविलेव पाहिजे कॉं होत 
हात हंसला तरी द्रुष्ट तो द्रुष्टच. 

त्या दिबशीर्वे भुतांबद्लचें गुप्’पेंत कांहीं झाले तरी बाहेर फौडा- 
वयार्वे नाही अशी हॅम्लेटते आपल्या मित्रांना शपथ घ्यावयास लाविला. 

हेंस्केटऽ-कितीहि विलक्षण किंवा विक्षिप्त तऱ्हेनें मी मामलों, 

र्किवहुंनावेङपांघरणेयोग्यआहेअतेजरीमला वाटलेतरी मुठो 
वळून, किंवा माना हलवून. क्सि ‘ हो, हो, आम्हाला आहे माहीत, 
मनांत आणिले तर सर्वे सांतूं‘ असे बिबट्या जागृत करणारे शब्द 
उच्चारून माझ्पळाविबपीं आपल्याला कांहीं माहिती आहे असे तुम्हो 
दाखविता कामा नये'॰॰'…काळ मोंठ्या गोंघळाचा आहे! आणि
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मोठ्याद्रुदेवाचीगोष्टअशीकॉँतौनाहोसाकरण्यार्चेकाममाझ्यायर 

ग्रू’ * ग्रू' * 

डेन्मार्कच्या राजाचा पोलोंम्मेअस नांबळाचा खासगी कारभारी होता. 

आचीमुलगीआँफीछिआहिव्यात्ररहॅम्ठेटतेप्रेमहोते. पोढोनिअस 

म्हणजेएकअनुमनीम्हणूनप्रौढीमिरविंणारेदृद्व कपिंहोते. वेळीं 

अवेळींते उपदेश करीत असाबयाचे. त्यांच्याअनुमवार्चे सार 

खाळीलउपदेशपरफटस्यांत तांठविले आहे.ते परदेशालामिघालेला 

आपलामुढ्याप्लेर्टीझयालासांगतात- 

[फटका] 

…मनांतअप्लेविचारबोठुनिवाफ र्तोडचींदबडु'नकों. 
विचार मलता उतराया कृतिमाजि उताघिळ करूं नको. 
ओंळरब जोडीं, परी सर्वेथा अतिपारेचप तूं करूं नकळो. 
मित्र तुसे जे असती त्यांनी पाररब करण्यानुकुंनकौ; 
प्रेमाच्या मम चिवट रज्बुंनी टाकी त्यांना आवळुमी. 
नवैनवैजेपिळतसॅप्ववो खानेत्यांनादेनोनीं… 
गीण न आर्णी हातां. र्क्स पडण्यापूनीं याद धरीं; 
पडल्याबरि परि याद शत्रूला राहिल ऐसी कृतळी करीं. 
कान देउनी ऐक जनप्र्वे, तोंड उघडुनीं वोडुं नको; 
मतकाट्टनिगांघेइंजनाते,मन रबतचिंदाबुंनको. 
ख्रिगांत पैका त्या मानाने श्रीमती कपडेंलत्ते 
ल्यावै अमाबरी, जपाते दिमारव परि टप्लायाते; 
कारण वेपप्वसनि येतसे अतरंम माझ्यामते…-
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अनेक वेळां’ मक्का आहे विगेप म्ढ्णुनी वेषातें० 
फेण्झंहीं तूंसर्जू नको ऋण काढल्याने, ग्रायातें; 
कारणकेवळदिळेंकर्ननचवैत्रीजातेविलयर्ति, 
काहायांते कर्वे लागत! पक्का बसतो [येतव्यया 
`इमळान`रारनी अपुल्याशी रे उपदेशग्वप् कळसा‘वे हा; 
विवसानंतरराबयेक्सेंकपेंत्यावहेंमप्प्तअसे… 
कोंणप्शीं मग वैइमान तूंहळोणे का‘र्थेहळी शक्य नसे. 

हेंम्ळेटचे प्रेम म्हणजे नुसते नाटक आहे, तूंत्याला सलगी 
करूदेऊ नको,त्याचीं पत्रे आळींतर मलादाखीव, वतेजे 
तो करीलतेतेमला सांगत ज[,‘असाकानम्॰[त्र पोलोनिअसते 
अ‘झीळिआला दिला. लेर्टीझ यातेहि तिला सांगितले होते.… 
‘हेंम्लेटचेंप्रेमम्हृभ्याणजेनुसतीएकटूम खेळआहेहेंच्यानप्तठेव; 

पूर्ण उमललेल गुलावार्चे फूल; पुढें पुढें करणारे, पण चिरंतन नव्हे; 
गोडऱ्पण टिकाऊ नव्हे; मुगंघ आणि… विनवणी एका क्षणापुरती. 
जास्त न[ह‘॰[_ ! ‘ , 

भ्गेळी-बिचंप्तीआँफौळिआ! तिला हें सर्वे सरे वाटले. बळापाचें 

मूतपऱ्हिंल्यामुळेंमनांतविलक्षण खळबळउड्न गेलेला हॅग्ले'टतिला 

जेंव्हा यानंतर. भेटला तेव्हा तिने दूरपरिचिताप्रमाणे ‘_ आपली तब्येत 
कशी कायआहेंट्र‘. असा कळोरङवा शिष्टाचट्या प्रश्न कला. 
त्याबरॅपिंरहॅम्ळेट चपापला. _ 

हेंम्लेट॰…मळी अत्यंत नवतापूर्वेक आपले आभार मानर्तो. 

ठीक, ठाक 

औंफीलिथान्-म्हाराजा आपण मला त्या भेटी पाठविल्या
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च्या पुष्कळ दिवस परत देहँन, देईंन अते मी म्हणत होते. कृपा 

करून त्या आतां परत व्या. 

हैंम्ळेटऱ्…-नखी, मी तुला कथींच कांहीं दिले नाही. 
औंस्किआऽ-महाराज, आपल्याला पक्केपणीं माहीत'आहे 

कींपुष्कळ वस्तुआपण मलादिल्या, बत्या‘देतांना असे गोंड 

शब्द बोलला काँ त्यांची किंमत कितीतरी वाटला. त्यांचा" सुवास 

आतांनाहोसाझाला, आतांत्या परतव्या; कारणदेणाराचेंमन 
आपल्याविपपीं बिघडलेअते दिसूनआलेकोंयोर मनाच्यामाण- 
सालाउंचीउचींदेणग्यासुहातुच्छवाटुंलप्नातात. 

, * * * * … 

हॅम्लेटते आँफळीळिआला लिहिलेल्या एका पत्रांत म्हटले होते…- 

[ चंद्रकांत ] 

“ शंका घे तूंतरि नसती तेजोमय म्हृणुनी; 

शंका घे तूं तेजोनिवि रवि फिरत नसे म्हणुनी; 

शंफाघेतूंत्रदेंलस्रोर्टेसव्पद्दितेंम्हृणुनी; . 
परी नशकाघे मम तुजवरिं नसे प्रेम म्हणुनी." 

हें पत्र तिते आपल्या वापाजवळ दिले. तेव्हा मखाडासारख्या 

उड्या मारीत पोलोनिअस राजवाड्यात राजाराणींच्या भेटीस गेला, 

व त्याने आपले चऱ्हाट सुरू केले;…- 

` “ राजाते कसे वागार्वे, कतेंव्य म्हणजे काय, दिवस.-म्हणजे 

दिवसचकां, रात्रम्हणजे रात्रचकां, आणिवळ म्हणजे वेळच 

कां…या सवळीचें विवेचन करावयाचे म्हटले तर रात्र, दिवस , आणि 
वेळ फुकट वग्जविण्पापलस्ले कांहीं नाहो. म्हण्छु ल्याअथींसंक्षि
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तताहासुमापिताचा आत्मळावविस्तारहेंमुभाविताते शरीरहोय 
त्याउनर्धीमीथोडक्यांतसांग्र्लोआपलाथोरमुलागवेंडाझालाआहे. 

कैंणचमीम्हृणतोंत्यफ्राक्तप्रणखराघेर्डेपणातोकायहेठरविणे 
म्हूंणजेंस्यतऱ्चबैडेहोणेंहोय.पणजाऊंद्या.ऱ् ॰ 

रष्णींहें-विद्वतेचें प्रर्झान थोडें कमी, व मुहवाच्या गोष्टी 
थोड्याजास्त. 

पोठोनिअसऱ्-राणोसळाहेब,मीप्रदर्शन मुळींचकरीतनाहौ. 
तोवेडाझालाआहेहोगोष्टखरीज्ञीगोंष्टखरीआहेहेंद्रुदेवहोय; 

आणिहेंदुदेवहोयहोगोंष्टखरीट्रशऱ्ऱ्दांवरीलवाकिशकसरतपण 
जाऊं हे, मला आतां मावस्कोशत्य दास्यवाबयाचें नाहीं. मग काय.2 
तोवेंहासत्काआहेअतेअळापणघेऊनचाळू'; आणिआतां राहिले 

काय, तरयाकर्णांतेकरिणशोधून काढावयाते, अथवाया विघाडार्चे 

कळारणम्हणानाट्रकारणहेंविबडांर्चेकार्वेकांहोतरीकारणआहै 

म्हणूनचझब्लिअशीएकदरस्थितिआहेवस्थितिआहेतीअशी. 

आतां पुदें.मला एकमुलगी आहे.…आहेम्हणने कायह्आहे 

र्तोपर्वेत.मीतिलासांमितलेहोतेआप्रमाणें कतेंव्यालाजागूनतिते 
मलाहेंपत्रदिलेआहे. 

यात्रिकूठातेठरविलेफाँअँफ्रांळिआवरीलप्रेमामुळेंहँग्लेट वेडा 
झालाआहै. 

झ्तवयांतहँम्लेटयेतांनात्यांनादिसलातेव्हांरम्बाराणींनाजाव- 
यास सांगून हँम्लेटर्चे ह’गित हेरण्यासठीं पोठोनिअस साहेबांचीं रयारी 

तेबढोराद्दिलीट्याणहँम्लेटतेवेङखीवतावणीकरूनत्याला मुळीच 

दादलार्मूदिलीनाहीं.
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पोलोंनिअसऱ्……युत्रराजसाहेंव,आपळी तब्येत कशोकायआहैइ 
हॅक्टिऱ्-देत्रान्या दयेर्ने फार उत्तम. 

पोलोनिअसऱ्-अळापण मला ओंळखतां फां इ 
हैंक्टिऱ्-चांगले, फार चांगले औळखर्तो; तुम्ही मासेविकै 

आह! ना ट्र 

पोलोनिअसऱ्-नाहीं, युबराज्ञसाहेब ! 

हैंक्टिऱ्-मम तुम्ही त्याव्याझ्तके प्रामाणिक गृहस्थ असतां तर 
बरें आले असते. 

पोलोंप्‘नेअस:……क[य म्हणतां, ‘प्नामाणिक’ हं 

हॅग्लेटऽ-होय प्रामाणिक; कारण हें जग म्हृणजे असे आहे 
फाँप्रत्साणिकराद्दर्णेम्हृण्जिलाखल्जिएकमाणूसहोर्णेअद्दि. 

पोळोनिअसऱ्-…अ[पण म्हणतां ते फूगेंपणें खरे आहे.…. 
(त्वक्त)हेवेडजरीअसलेतरीतेमुद्देमूदआहे. त्यांच्या शब्दांत 
किती खोल अर्थ भरलेला असतो. वेडण्यामरांतमनुष्यअतें 
वहोरदार बोलून जातो की मी मी म्हृणणाऱ्मा शहाप्या लोकांना 

मुट्रांअसेविचाप्रदर्शितकस्तिग्रॅयेणारनाहींत. 
नहूंम् कै नोहे =!(ऱ् 

हॅम्लेटची स्थिति अगदी द्रुर्वेर होऊन गेली होती.त्याच्या 
जिवाला एक क्षणमाब चैन पडत नव्हते. आपल्या वाळपणीच्या 

दोन मित्रांजवळ त्यळाते आपल्या मनऱ्स्थितौर्चे वर्णन केले:- 

“॰ काम कारणाने कोणास माहीत, अलीकडे मी आनदाला 
पारखप्झार्दोआहैंट्युदौनीपुखेळांचासरावहिमींसोट्टनदिलाआहे. 
आणि खरोखर माझ्या मनावर इतकळी विपप्णता पसरला आहे कीं
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एवढ्या सुबक घडणीचीषुस्वी, पणमला ती `भिंफांय् खेड्याडा- 
सारखी वाटते; हा वाऱ्याचा सुंदर घुमट, हें डोक्यावर पसरठेळें 

थाठ्याज आकाश, मुत्रणेंप्तम ज्र्योतोंनीं खचित असें हें भव्य छत…पण 

मला तें द्रुमैंघी (ळोगात्रहृ वाऱ्यांन्या एक्काटीसारखें वाटतें. मनुष्य 

म्हणजे काय ईश्वराची कारागिरी आहे! बुद्धि किती थोर! मानसिक 
शा’केकितोञमर्योट्ऱअट्याआणिगातेक्तिंण् उमदोवआश्व- 

येंफारक ! कृत्ति केवळ देवांसारस्वी ! प्राहृकप्तक्ति प्रत्यक्ष परमेश्वरा- 
सारखीग्जाळाताचाअळेकारष्टप्नाणिमृष्ठीचाकळसल्फिण मलाहा 

मातीचा पुतळा काय होय ह् " 

भुतार्ने सांगितर्ले तें खरे कशात्ररून ङ आपल्या त्रुळत्यानेंच 

आफ’या बापाचा खून केला कशावरून ङ आपल्या मनांत कांहीं तरी 
एक कल्पना आळी एवढ्यात्ररूनएफाद्याजत्रळव्याआप्तपिंळाखूकुंप् 

करावयास तज्ञ व्हात्रयाचें कायट्रबापाचीं आज्ञा पाळात्रीतर 

बुळत्याचा वध करावा लागतो, व त्रघ न करावा तर नामर्देपणा व 
वडिलांच्या आज्ञार्मगाचें पाप पदरी पडते. याप्रमाणे हॅध्दें’ऱ्ट्रचें मन 

र्क्सव्याकतेन्याव्या फात्रीत सांपङळें. तोस्त्रतऱ्च्पा मनार्शीविंचार 
करितो… , 

[ साक्री ] 

प्रश्न ठाकला मनुनाग्रुढर्दी नगणें किंवा मरणें ! 
दैर्वे यातौत्त्सुर्के हाणिले गोफणगुंडे सइर्णे 
मूफण्यार्ने, संकटसागर नार्दीसा ना करणें 
झगडुनि-…पांत श्रेय कोंणतें ? मरणें म्हणजे निजर्गे 
एक्र्टेचफांष्ट्रणाक्सिम्हृणणेंएफाया’सोंपेनें
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भोग संपतीं सद्दस्राक्षी ढ्यार्टिचें निज लेणे,- 
तरि तळी परमप्वषी सुखाची मानव जीस्तत्र दपलै! 

मरणें…निजणें…, निजल्यात्रलो स्त्रमांनीं घेस्पिर्ले 
क्काचित् वरळी-तिथेच शित्रशित्र ! मर्मे सवैइळी साँवेऱ् 
फप्तलीं स्त्रमें पङक्लि सोंपेमानीं त्या काळाचे 
झुगारतां हे आपण न’क्र परिंवेंष्टन भात्म्याचें, 
विचार इप् आनरीं आपणां; योगाने कीं ज्याचे 
अविच्छित्र सांकडें होतसें सक्कद्दि आयुणाचें. 
ना तर वसला कोण कोरडे सोंसाया काळाचे 
छळ्कारप्नीं चाळ्विळेंले हाल, मढोन्पर्तानीं 
केळेल्या त्या मानख'ङना, द्यितजनानज्ञांनीं 
ङप्तणाऱ्या इंगळ्पा मनाला, द्वीपेंमूत्र टांवविळें 
न्यायाचें त, अघिफाऱ्पांनीं पाणउतारे केलें, 
सझ्नशींळ गुणिजना पारिंती पापरजन त्या त्वचा, 
घेउनिर्यां खंजीर नागपा मनुनाला जारे येता 
ळींलॅंमें आराम कराया ऱ बोजड जीवितपार 
कोंणक्विळत,ल्वेदजलानेंचिक्होतवाहील१ 
परी मृत्यु अज्ञात देश हा त्यांच्या र्शीघेहूनी 
नच ण्यासीं एकहि परते; टेवियलॅं बांढळोनीं 
काय तेथ या भीतीने मन बाक्रुनोपां जाते. 
व्प्तर्वे सादर आपण असती सध्यां त्या मोंगांतें, 
नसवी ठावे ग्रुळीं त्यांकडें घ्यावी पांक् कशातें ऱ…- 
विवेधृभ्नुप्द्वे यापरि षामां सकर्ला मेफड फरिवे;
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थाणियापरीनिश्यअपुळांर'गमूळचात्यजिवो, 
चितेंच्या साँच्र्यांत पडुनिपां फटक पांढरा होतो; 

मोंर्टी फायें श्याणामैं अ’मीछा जी' होतो 
ओघ क्ळघुनी दिशेस मलव्या यंदाघुनिपां जावळी. 
अशा परिंस्थितींत हॅम्छेटव्या सुदैवाने एक नादकमंङळी डेन्मप्’ 

कँय्याराजयानींतअखीतींतीळस्कावुत्नाळ नटाचें काम त्यार्ने 

पाद्दिठेंतेव्हांनष्ठकप्चामनावरफितौपरिंणाम होतो याचीबरळोवर 
कल्पना त्याला आली, व नाटकाचा उपयोग बापाय्या मरणार्चे कोदें 
ढ्याळाद्वाण्याकडे करावयाचा त्याने बेत केला. एका सरदारार्ने फानांत 

स्पिओंतूंन आपल्याएकळाञवळव्यानातढ्याचाच्छाकेळावनंत्तर 

आल्या बायकळोर्शी लग्न लाघिर्डे, अशा कथानकाचें नाटक ट्रत्रारांत 
रळाजापुढें करत्राक्यार्चे अशी युक्ति हॅम्लेटर्ने पोजिळी. नाटकाचा 

परिणाम व्हात्राच ब्हात्रळा अशांसाठळी अभिक्यान्या स'त्र'घानें त्यार्ने 

मुख्य तटाला अत्यंत मार्मिक सूचना करून ठेंविन्ऱ्या:…… 

“ कृपा करून ते माझ्या मीं म्हृणून दाखाबेंळें तसें सहृज्ञरीत्या 

म्हणा; पण या इतर नटांसारस्वो आस्वाओरङ तुम्ही कराल तर 
एकाद्याद्बंडीत्रात्यानेंतेंम्ह्रव्ळेंअसतेंतर बरें असेंमळा वाटेल. 

अर्क्सअशीउगोचहातांनींहृवाक्ङनीतसुटुंनक्त; सर्वे संथ- 

पर्णे चाहूं द्या; कारण मनोंरप्ग कसेंहि उसळव्त्र्, त्यर्चि वाक्य,-… 
मीम्हृणर्तोत्यांचाझंझावात सुटला तरळीआक्षीमांतहि अशींमयोंदा 
पाहिजे की ज्यामुळे सर्वे सफाहैंदार वांठार्वे. हे, हे, केसांचा दीप 
डोक्यावर चढवून एकादप् दांडगेंश्वर मनोतगा’न्या चिथड्यां उडदूं 

लागला काँ माझा नखशिखांत संताप होतो. गळत्रल्यापछ्ळीकहै ज्यांना
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कांहींकळत्म्यचिंनाहींअशांबाबारबुणायट्यातौकानठळया वत- 
वितौ.मीतरअशा भिकारड्याला ककँशेवर ताण करण्याबद्दल 
चात्रकांनींफीडूनकाढवींन. राक्षतापेक्षां राक्षसी. कृपा करूनहें टाळा. 

“अगदी शैळफ्टपणाहि तकळो, तर तप्रतम्यघुद्वीचा उपयोग 
करा. क्लिशब्दांतहातवरिंतस्लेपाद्दिजेत, व हात्तत्राऱ्पांत 

शन्’ट्साजळेपाहिजेत; विशेषत: हेंतक्षांत ठेवा कॉं, स्वाभाविक, 
पणाचीं जी एक मर्यांदा आहे तिचे अतिक्रमण केव्हांद्दि करावयाचे 

नळाही.कारणक्याप्रकारचाकळोणतर्नाहें अतिरेक नाटकाच्या उद्दे- 
तळाप्ती विसंगत आहे. मनुष्यरत्रमात्रापुदें आरसा घराण्याचा, सदृ- 
`त्तीलातिचेंस्यरूप, तिररक्रुतीलातिची प्रतिमा, प्रत्यक्ष काळाला 

न्याचीआकृप्ते दाखत्रात्रयाचीहानाटकाचाएकचउद्देशक्वॉहोता 
त्रहूंझीआहे.आतांयांतअतिरेककेंठाक्सिळबिड ळाविळीतर 

अरसिक श्रोते हंप्ततौल, पण रसिकांना विरस होईल; आणि एका 
रसिकाचा ठपका हातुमन्यादृष्टीनें नाटकगृहृचिकारमरून काढ- 

तीळ इतक्या थासिकांव्या शांबासकीपेक्षां जास्त असला पाहिजे. 

क्लिशिकुमींनाटकनूनपुष्कळअसेंनटपाहिठे आहेत (आणि 
काय लोक त्यांची रतुति करीत होते ! } की कोणत्याहि खंडांतल्या 

.माणसां’यळा आवाजासारस्वा ह्यांचा आवाज किंवा चालण्यासारखें 

चाळणेंनव्हृतेंष्ट्रअसेतेछातळीकाढूनचालाक्याचेक्ड्रुरकण्याफौडा- 
क्याचे.मलातरत्राटळेंफॉंमृष्टिदेत्रीनें नव्हे तर तिच्या माडोंत्री 

मजुरांनीं मनुप्यप्राणी घडला असावा-आणि तौहि बैढ्य,…… 
इतक्या वाईट रीतीने त्यांनी माणसांचा अभिनयकेला.हें अगदी पार 

वद्ळूनटाका.



ळुटें जगप्वैवाडऽमयं 
.॰“,आणितुमज्यांतळेंजें विदूषकळाचें काम करणारे असर्तांळ 

त्यांनींआपल्यासाठींळिहूनठेंक्लिल्या मापणापेक्षां जास्त बोहूं नये; 

कारणयांव्पांतअसेंकहेंहीं असतात र्क[जेआपण हुंसतात्ळूत्र 

अशा रींतीर्वे फांहीं आचरट श्रोत्यांना हंर्सावैतात; मग इकडे नाट- 

फांतलामहंस्राचाभागयात्रयाचाअसैनाकां; हा केवळ द्रुष्टपणा 
होय, वव्यावरून असली मुक्ति ळढविणान्या विदूक्कांची भिकाऱडी 
महृत्वाफांक्षादिसूनयेते.” 

* ,\प्’ * ’ * 

हँम्केटचीं मनऱ्स्थिति मुघारखी, तो नाटक करनौत आहे यावरून 
व्याचीमावळठेलींआनंदीवुत्तिपरतयेतआहेंअर्से वाटून राजार्ने- 
नाठकपहात्रयळासयात्रयाचेंकवृह्ऽकेळें.राजा,त्यळाल्याजत्रळराणी,त्र 

अल्लासरद्श्यानकरीयेक्काबप्तळे.जेंपापरात्रंक्वितराज्ञट्या 
मनत्काखातहोतेंतेंचर'गभूर्मंपिंरकेंळेंजातअतळेळेंस्राछाक्सिढें. 

जेब्दांल्यळानाटका'तलाद्रुप्ट प्रतिनायकअप्पल्यानिजठेल्यानतिवाझ्- 
कट्याकत्सांतचिपओंतूंळागछातेब्दांराजल्पजास्तघीरघरवैना. 

तौताङल्लाउठ्या,व ‘आपल्यालावरे'नाहीं, खेळ बंट्करा‘ 
असाहुकूमकरूनकसाक्यातोळसब्रिरोततोंराणळीसहूंवाहेरपङला, 

नदिंकसुरूअसतांहॅ’ळेटचीनजरराजण्याल्फिएकसारस्वी 
खिळकेळीहोतीसींथेंमुहैव्याअप्राएवढाझळिछाफरकसुडांत्याव्या 
नजरेंलूनमुर्ढेलानव्हृढ्याखेळपुदेंपाहृणेंअसह्यहोऊनराजा'उठला 
तेव्हांत्याव्यापापाबद्दळहँम्ठेटचीखात्रोझालो, त्रक्षणमात्रदेहृभान 
क्सिस्कातोळहृग्ज'मुछत्सारखाआनंदार्नेउड्यार्क्सक्का. 

* * * नृळूप्
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आपळेंपापहँम्ळेटला कीढूनतरोकळळें अशींराजाची‘खात्री 
आळी. तेव्हां त्याचा काटा काढून टाकण्याच्या योजना त्याने हातीं 
घेतल्या. प्नथंमम्याचे वाळपणचे दोन मित्रआले, नहँम्ळेव्च्या’ 

हृद्याचा ठाव घेण्याचा त्यांनीं प्रयत्न केला. _ 

मित्र १३…युत्रराजसाहेंब, एक शब्द बोलण्याची मला 

परवानगी द्या. 

                हॅभ्लेटऱ् 

मित्र १८…राजेंसद्दिक्- 

हेंग्लेट' ……काय झार्डे त्यांना. ट 
मित्र१॰…अत्यंत अस्वस्थ झाल्यामुळे त्रिछान्यात्रर पडुन 

राहिले आहेत 
हैंग्लेट॰……दारूमुळें की काय ट्र 

मित्र १३…नाहीं, पित्तामुळें- 
र्हेग्लेटऽ-हौ बातमी वैद्याकडें र्पोचविळी असतील तर तुमचे' 

शहाणपण मोठें' नांवाजण्यासारखें म्हृटळें असते; कारण मी 
जर राजेसाहेंबांना बरे करावयास क्को तर त्यांचा जारतृच 

पित्तक्षोम होईल. 
मित्र १2…युवराजसाहैव, कृपा करून जत संगतवार बोला, 

मुद्दा सोडून असे भलतौकडे वहात जाऊं नका. 

हॅम्ठेटऱ्-…म्हूंणप्ल तें कबूल; बोला. 
. मित्र १३…आपल्या आट्रॅसाहेवांना अतिशय दु:ख झाल्यामुळे 

त्यांनी आपल्याला वोताविण्यासाठीं आम्हाला पाठ'विंठें आहे. 
हेंग्ळेठऱ्-असें का ट्र या, या, वसा.
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मित्र १३…नाहीं, महाराज; हा शिष्टाचार मनापाखूनचा नव्हे. 
सरळउत्तरद्यावयाचीआपळीमर्जी असेलतररार्णल्लाहेवांचीआज्ञा 

सांगतो; नसेल तर त्रास दिल्याबद्दल आपली माफी मागतो न 

हँग्लेठा-मला देंतां येणार नाही. 

मित्र १2…फाय महाराज .? 
हैंग्लेय्ऱ्-सरळ उत्तर; माझें डोंर्के विंघङळें आहे; पण जें 

उत्तर मला देत्तां येईल तें तुम्हांला,…तुम्हांला भ्हणण्यापेंक्षां आईला… 

मिळेल; तेव्हां आतां दुसरी तिसरी गोष्ट नकळो, मुझ्याची गोष्ट बोला; 
तुम्ही सांगत होतां माझी आईं- 

यित्र २2…राणीतप्हेत्र, म्हूंणाल्या, ‘ हँग्लेटव्या त्रतेंनाचा मला 
अगदी अचंबा वाटतो ! ’ ` 

हँमोठऱ्-अर्दला असा अचंत्रा त्राटावयास लावणारप् मुलगा 
गुंडाखराच! पणयाअचंव्याव्यामागौमागफांहींयपिंयार्चे नाहॉकाट्र 

मित्र २2…निजावयाला जाण्यापूर्वी आपण त्यांना भेटार्वे असा 

त्यांच्चा निरोप आहे. 
हेंय्ळेष्टऱ्…आद्देसाहेंबांचीं आज्ञा प्रमाण आहे. आणखी 

कांहीं खबरबातट्र 

मित्र २3…महृप्रप्ज्ञ, आपर्ले एके काळी माझ्यावर प्रेम होते. 
हैंग्ऱ्ळेटऱ्-…या बोंटांश्ळापथ, अजूनद्दि आहे. 
मित्र २2--महार।ज्ञ, या आपल्या अरवारथ्यळार्वे कारण काय टु 

क्लिवळून द्रुऱ्खें लपवून ठेंनर्णे म्हृणजे आपण होऊन आपठें 
खासंत्र्प गमात्रणें नव्हे कां ट्र
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हैंम्ळेटऱ्-ळंमाझी बढती होत नाही. 
मित्र२2-…कांवरेंट्र ‘माझ्यामागूनहँ’ढेटराजाहोईंळ‘, असें 

राजेसाहेंबानीं सांगितर्ले नाही कां हूं 

हॅम्ळेठ॰…-तें खरें, पण म्हृणतात ना…‘ कुरण वाढत अनूघोड' 
मरत'.’ म्हृणज्ञरा शिळीचझखीक्को. बरें, आतांवुहांलायाटेला 

लात्रळात्रपार्वे. मला जणू काय जठ्यांत पकडात्रयाचें या उद्देशाने मला 

अगदॉ नित्राण करावयाची खटपट तुम्हीं कां चालावैळी आहैद्वा 

मित्र १ऱ्-महाराज, माझें कर्तेत्र्य निर्मीडपणाचें अतठें, तर 
माझें प्रेम दांङगपणाचें आहे. 

ग्लि2…मला नाही हें नीट समजत. वरे’, हेंअळगुज्ञ 

याज्ञत्रितोत कां ! 

मित्र १म्……महाराज, मला वाजत्रितां येत नाहीं. 

रँग्श्वेटऱ्-हात जोडतो. 
मित्र १८…ख`र्रच, मला याज्ञयितां येत नाहीं. 

क्रिऱ्-पायां पडतो. 
मित्र १:…मला कग्ङळीड्तकळी माहिती नाही. 

क्रिम्-खोर्टे वोळप्याइतकँ सोपें आहे.या मोंकांत्रर अशी 

वोर्टे,अंगठाहाइथेंठेंयात्रयाचा, आणिर्तोडर्निआंत वारा फुंका- 
क्याचाकॉकायमजेंदारसूरबाहेंरपर्क्सष्णिहींवघर्मोकँ. 

मित्र १ऱ्…-पण एका सुराचा द्रुसन्यसीं थोडा सुट्रां मेळ मला 
वतवितां येणार नाही; मळी कधीं शिकटोंच नाहीं. 

हॅम्ळेटऱ्-मम काम रे तुम्ही मला क्सिळी तुच्छ समजतां टु 

माझ्यावर आपली करामत दाखवू पाहतां; माझी छिदें नाहीत असा
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आव‘घाळतां; माझें गुपित’मळाग्रुया ट्रेद्यांतून ओढूनकाहूं पाहतां; 

पहिल्या स्त्रप्तकापासुंत तिसऱ्या सप्तकापयेंत माइयांतूनसूर काहूं 

पाहृतां; आणि या लहान वायांत इतकें संगीत, इतके उत्तम राग” 
मरळेआहेत,तरतुप्हृक्लिक्कावोळत्रितांयेतनाहॉ. वा,रे,वा, 

अलगुन्नापेंक्षां मला खेळविर्णे हें तुम्हांला सौपें वाटर्ले ! मला वाटेल 
त्यावाद्माचेंनांवद्या; तुमच्याइप्तरुंततेंमोंडेळ,पणयाजण[रनाहीं. 

अर्थात अशा वोठेण्यात्ररट्टे ‘मिंत्र‘ करणारकायह्तेआळे 
तसे हात हृलत्रीत-परत गेले. 

* कैंर्दैप् 'र्भब् * 

,मग्ळा हॅग्लेटर्वे रहस्य शोधून काढण्याची कामगिरी राणीसाहेबांकडे 

आली. पण राजाचा राणीत्ररा’हें पुरता विश्वात नव्हता. म्हणून बुट्टघा 

पोतोनिअसवरपडद्याआडलपूनबमृन्न कामकायहळोतेंतेंपाहूंनत्याचीं 

विचंवातमीराजाला देण्याची जबाबदारी येऊन पडली. असल्या चोरव्या 

कामांची या म्हप्तारषुवांना मनापासून आवड. पण या वेळीं त्यांना-॰ 

रांप्तत कर्मे करावें मोंगार्वे रडत तेंचि पा‘रेणापीं 
हाळांबचलाबआयुणांततोंपपँतनअळिलाकट्टअनुमक् 
यात्रयाचाहोता. 

हॅम्ळेंटऱ्…आहैं, काय कामद्र 
रागीऱ्-हॅम्डेव्, तूंआपत्या वडिलांचे मन फार दुखविळें 

हेंग्ऱ्ठेटऱ्-आहैं, तूंमाड्’या वडिळचिं मन फार द्रुखावेळें आहेत. 
’ राणीऱ्-पुरे,पुरे॰उत्तर देतांना तुझी जीभ फार वळक्ळ 

करीत आहे. ॰
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हेंम्ळेट०,…-चल चल, प्रश्नविचास्तिगेंनातुझीजौम द्दाडपणा 
करातआहे, 

क्यों.……कप्यरॅहेंहॅम्ळेटट्र 
हॅम्ळेट॰-…झालैंकायट्र 

राणी.…तूंमलाक्सिरलास कायह् 

हेंग्लेटा-छे हे, देवाशपयनाहीं; तूराणीं, तूंमेलैल्यानत्र- 

न्याच्यामावाबरोवरठ्यालावणारोक्यफी, आणि…तशी नसतील 
तरबरें झप्दें असते…तूंमासीअर्टे. 

रसींऱ्-श्राहोचतर मगट्रज्यांनातुला बोलतां येईंळ अशा 
मंङळींच्याचताल्यांततुलादिठेंपाहिजे. 

हॅग्लेटऱ्-चळ, चल, बेस खाळीं. तुझेंअगदीं आंतळें अंतरंग 
तुळाटुबेहूवदिसेलअसाआरसातुझ्यापुढेंघरीपग्रँतमीतुलायेथून 
हृळू'देणारनाही. 

रप्णींऱ्-तूंक|य करणारट्रमाज्ञा रदृज्ञ तर” करणार नाहीत 
नाह्घांवा,मलावांचवा. 

पोळोनिअसऱ्-(पङद्या आड) घांवा, घांवा. 

हॅम्ळेटऱ्-(तरव।रबाहेरक।ढतौ.)काय उंदोरह् (वखार 
पङद्यांतूनखुपसतों.)मेलासकाट्र 

पोलोनिअसऱ्-(पडद्या आड) मेडों, मेर्को. (पडतो आणि मरतो.) 
राणीऱ्……नशीव॰माझें, कायकेळेंतहें ट्व‘ 

हेंम्ळेट.…मलामाहीतनाहीं.राजाकातौट्र (पोलोनिअतवे 
प्रेतबाहेरओनातआणितौ ) 

राणी.…कायहेंअघिचारार्चे, घातपातचिंबुग्त्त्य! 
४
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हेंन्क्केऱ्-घातपात! माझे आई, राजाला मारून त्याच्या 
मावझीछप्नलावण्याइत्तर्केचवाहैंट. ’ 

राणीऱ्…राजालामारूनट्र 

`ह्ऱ्_॰.प्हँऽ<ऱऱ्……होम,ते'ग्क्ष्ळामाइळोद्नव्ट्. (पोळोनिंअसला उद्देशून) 

जा,भिंकारडचा,अक्वि[री,ळुडबुड्यामूखाँ,जा.मलावाठळेंतुझा 

घनीअसेल,पणनशोवतुझें! फाजळीळ कामार्ने थोडासा अनर्थ 
होतअप्ततोहेंतुझ्याप्रतीतीलाआळें.(आहैंला)ह्मतचोळावयाचे 
बंद्फाट्रगप्पड्रुखखोबैस ............ 

राणीऱ्-मींअसेंकळायकेळेंआहेकॉमग्इया विठ्द्वनिलाजरे- 
पणनिंअताकग्निम्बाकरपिंयालातूंजींमसैलसौंडिळीआहैतट्र 

हेंम्ळेंटऱ्-हेंचित्र पहा आणिहेंचित्र पहप्.दोनभावाव्या 
हातांनी काढिठेल्या या तसबिंरळी. कपाळ म्हणजे तुंदरतेचें माहेरघर; 

सूर्यनारायणाचे किरण लसेकेंस;मुद्राप्रत्यक्षदेर्वेद्राची;युद्वदेवतेऱ् 
सारखेश्यचकितकरणरिवहुकमतचाळविंणरि डोळे; गाळानचुंबी 

पर्वंतप्वर आरोहृण करून प्रकाशमान होणन्या शुकग्सारखें आसन; 
खरोखरमनुष्पअतल्लातरअसाअतम्बाहेंजगक्काद्सिंविण्यासाठीं 

प्रत्येक देवाने एकएकगुणदेऊनहासौंद्र्योचापुत्तळाजणूंकाय 
घडलाहोताप्हातुझानाथहोता.आणिआतांपुढेंकायझाळेंतें 

पहा:…आपल्यानिकोपजोडीक्काक्सिल्लाकरणान्याकोडठ्याळेंल्या 

कणसासारखळाहृळातुझाहक्कीचानवसातुलाडोळें आहैतकाट्रया 

सुंट्रपर्वंतावरचरावयाचें सोडूनयाखतिन्याचरतावमारूनग्ळिळठ्ठ 
व्र्विक्कांइच्छातरीतुलाकशीझालळीह् 

छेहै वैहूऱ् चैईंद् कै
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पोलोनिअसचा मध हे आयतें हत्यार हातांत मिळाट्याबरळोबर 

हॅम्ठेब्चीं इरैलडला उचलबांगडी करावयाची असे राजामें ठरविर्डे. 
‘हँम्ठेठलाठारकरार्वे’ असेंपत्रआमेंइंग्लडव्याराजाव्यानम्बानें 

त्मिहेळें, व तें आपल्या विश्चासांतौल दोन सरदारांच्या रवाघीन करून 

त्यांना हॅम्ळेव्बसैबर इंग्लंडला जाण्यास सांगितर्डे. आपल्यालाइ’ग्ल'ङला 

पाठविण्यात येत आहे, त्तेव्हप्येथें कांहींतरीपाणीमुरतअतार्वे 

असाकयासहॅ'ळेठनेंद्यांवैला.एकक्लितेसरदारनिजळेअसतां 

रयामेंतेंराजार्वेपत्रहळूचकाढूनघेतलैंववाचिवेंआपल्याऎवजीं 

त्यादोन सरदारांचीं नांवेंद्रुसन्यापत्रांतळिहुनत्यानेंतेंपत्रपूर्वी. 
प्नमाणेंआफ्ल्याजवळन्याट्रवारीअगठीचींमोंहोरकक्तबंदर्फेळें, 
वपहिल्याफ्त्राव्याजर्लीठेंचूनद्दिकेंवाटेवरस्काचांचे लोकांच्या 

जहप्जाची हँम्ठेटव्या जहाजासीं गांठ पडून हँम्लेट त्यांच्या जहप्जाळं 

वरून परत आला. हँम्ठेठचा विश्वासघात करण्यास तयार झळिल्या 

ल्यादोनसरदारांची इंग्लंडच्या राजर्निवदिंलक्वि;‘केळेंतुला 

आणि झाळें मला! ‘ होरँशिओंला या सफरोची हकीकत सांगतांना 

हॅ'क्टिम्हणालाच्याप्नमाणें 
“वाटेल तसे घावमारून आपल्यापोज्ञनाआपणविग्त्तीहि 

वेड्यावांक्काघडल्या तरोत्यांनाद्देम्यर्टीमुनकआकारयावा असें 

हेंपरमेश्वरीमुट्टाअहि.” 
हॅप्ठेव्इंग्उंडलानर्पोचतांपरतआलार्तोव्याल्यासठींएकनर्वे 

द्रुथ्ख वाढून तयार होतें. हॅश्वेट्याप्रेमाला पारखळी ज्ञळिल्या आँफी- 
ळिआवर पितूंक्विंनाचा प्रसंग कोसळलातेब्दांतीद्रुऱ्खातिरायार्ने. 
वेडीझखीॐकेदिवर्शीक्योंफांठार्नेपुलेंवेंर्चातचाक्कोअप्ततांती
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नदीत पङछीव बुडून मेंलळी. हॅम्ढेटवें तिच्यावरचें प्रेम…कमी आहैंत्र् 
नव्हृतें; घेडाचें सोंग त्याने घेतछेढें असल्यामुळे तें त्याने बाहेरून 
दाखबिण्याचें बंद केलें होतें एवत्रुच. सर्वे दरबार आँफ‘घेप्‘ळेआव्या 
प्रेतयाबैबरळोवर आला होता; त्यांत फान्सहुन परत आलेला देर्टीझ्य् 

हाहिं होता. वापवनहोण यांच्या मरणामुळें त्यचिंमनविरून' 
गेलें, होते.… शैवटों तिला थडग्यांत पुराक्यत्म्यण्वेळींत्यालाजात्त 
घीर घरवेना; आपल्या वद्दिणीला न्नैवटचें कङकडून मेटण्यासठीं 

त्यानं आत उडी. माळिरळी. 

हॅग्लेट हें दुरूनपहात होता. ‘अरे जा, चाळीस हजार भावाच्या 

प्रेमापेक्षांमाझें प्रेम जास्त आहै,’ असें ओरङत लैर्टीझच्या मागोमाग 

त्याने खड्रुवांतउडी मारिंलळी. तेव्हां दोघांची जी लढाहैं बुंपळी तो 

बानून्या लोकांनी मघ्में पडून सोडविळीं तेव्हां थांबली. हॅम्ळेट्या 
आपल्या अविंचारीं वतेंनाबद्दल पश्चात्ताप झाला, व त्याने देर्टीझजवळ 
क्षमेचीं याचना… केली. 

पणराजट्यामनांतृज्ञहेंभाङणइतकँ लौकर नियूं द्यावयार्वे 

नव्हते. “ तुझ्या बापाचा व्याने खून केला त्याला जगा'तून नाहळीसा 
केल्याशिवाय तूंरवरथ बसणार काम इ” असे ठेर्टीइळाला चेतथून 

हँम्छेटचा कपटाने वध करण्याच्या कटांत राजाने त्याला सामील 
करून घेतळें. हॅभ्हूठेठला पट्टा फिरा’बैप्याव्या आपल्या कौशल्याचळा 
आ‘मेमान होता-" मी फ्रान्समध्ये पट्टळा फिरविण्यास शिकठीं आहे’, 

तेव्हां जास्त तरबेज कोण हें ठरावेण्यासाठीं दोन हात माझ्यार्शी 
कर’अर्से-आव्हरनहेंव्ठा झनेहँम्ठेटलाक्विं. ह्मबाह्यत मित्रत्वाचा 
सामना पाहण्याससर्वे ट्रन्नारहूंजरराहिळा होता. या सामन्यासाठींप्
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हृ'लट्रनबोथटतरवारघेतलाहोती. पण राजाच्या सांगण्यावरून 

होती. त्यांतूनद्दि हँम्लेव्सुरक्षितवाहेरपङलातर त्याला तरवार 
खेळूनक्काआल्यावरय्यावयासदेण्यासाठींराजर्निविममिसळळेल्या 

दारूचापेंलाकांठोकांठमरूनठेंविला. 

ठख्याप्नमाणेंठेर्टीतनेंलङतांलढसांहँम्ठेठलातरवारौव्या विषारी 
टोंकाने जखम केली. हा विश्वासघात पाहुन हँम्लैश्र्ला त्वेव चढला. 

खप्लींपडल्गा०त्यातरवळारळोफिरूनउचलूनघेतांनात्यर्नाअदलाबट्ल 

झाळी. चिडलेल्या हॅम्ठेटर्ने तरवारीने ढेर्टीझला एकदम जखम केळी. 

त्यात्ररोंवरआपळीघटका मरठी असें ठेटीं‘झला कळून वुकळें. 
इकडेहँम्टेटसठींतयारकेढेलात्रिषाचापेंलाराजा‘नको’म्हृणंतो 

नम्हृणतौइतक्कांतराणीनेंपिऊनटाकिला; “विप,पेंस्यांतविंष, 
कळा हॅम्ळेव्,मीमरतें,”असैतिनें म्हटर्ढे,वव्याजलालविषाचा 
तत्कालपारॅणामहोऊनतींमरून पडली. मरतांमरतां पश्चात्ताप 

ळेर्टीझुऱ् " विश्वासघात हप्मीयेथें आहे; तूं मेलास 
असैसमज;जगांर्तांलकोंणतेंहिऔंपघतुझ्याकामासयेणानाहीं; 

घव्श्यासुहांआयुय्य तुला राद्दिठेढें नाहीं. तेंविश्वासघातकळी 
हृत्वारतुश्याहृर्क्सतआहेब्व्याचीणाकमीझाठेळीनाहीं; त्याला 
लाविठेळेंविपकायम आहे; माझें कपव्मांड्यावर उलठठें; पहा, 
मीयेथेंपङलोंआहेंतोआतांउव्णारनाहीं; तुरॅयाआद्देला स्मि- 
प्नयाँगझाला;आतांजारतबोलवतनाहळी;`हीसवेंराजाचीकरणींऽ 

     



५४ जगावैवाङमय 
› › … 

हँग्लेट॰…तरव1रीर्चेटोंकटॅबैवटॅतमिजविलेर्डेटॅठोक!विषा,कर 
अळापलकाम(राजाय्यळापोटांततरयारखुपसतो.)(राजामरतौ॰) 

ळेर्टीझ.…स्रालायोग्यप्नायाश्वत्तमिळाल;त्यानेचतयार कळेल 
विष; हॅठढेठ,तूंथोरमनाचाआहेस,आपणएकमेकालाक्षपाकरू 
या;माझ्यावयाझ्यावडिलटॅव्यामरणाचेंपापतुझ्यामायींनझी,त्र 

तुझ्यामरणार्चेपापमाझ्यामार्थीनाहीं. (भरतो.) 
हेंम्ळेटऱ्…श्वरतुलात्यापापांतूनमुक्तकरों!अळाल`टॅचतुल्या 

मागोमाग. होरॅशिओं, मीमरर्तो. हतमागी राणींसाद्देब, नमस्कार. 
मंडळी हो,.मुक्कांसारखा हा विलक्षण प्रकार तुम्हांला पहप्वा लागला, 
हुमचेचेहरे फिफेपडंढेआहेत, वतुमचींशरीरँकटॅपत आहेत; 
मला जरमुद्तअसती तरमींसबँ सांगितळें असते.-पण या 
नतद्रष्टमृत्यूर्चे बोलावणेंम्हणजेक्षणाचाद्दिअवकर्सिनाहींञ्जाऊं 
दे.होरेशिओं,मीमरता;तूंजिवंत आहेस;मलाजेंकरार्वेलागल 
तेंकटॅहेंनीटंढोकांनासमजावूनसटॅग. 

दोरेंसिथो. ……हा विचार सोडून द्. प्नाचींन काळच्या रौमनां॰ 
प्रमार्णेमीर्हेउरलेठेंत्रिवपिउग्नटाकणार. 

हॅन्ळेट.…तुलामाझ्या गज्याचीशपथआहें. तौपेंलामलादें; 

सोड;मीचतोंपितों,भल्यामाणसा,कोणालाफांहींमाद्दीत 

नाहींअशां स्थितींतमाझ्या-मार्गेमझ्यानांवालाकायमचाकडंक 
लागूनराहृणारनाहींकाट्र आपल्याहृद्र्यांत तूंजर मलारथान 

दिढेंअसर्शालतररवर्गेप्रांप्तीसठीं अघीर होऊं नको. माझी कहण्ण्ऱ्’ऱ् 
सटॅगण्यास्राठींकष्टर्निकटॅहोईंना, पणयानिळुरजगटॅतयोडाबेव् 

जित्रंतरहा. (हॅ‘ठेव्मरतो.).



दैन्सार्फचाराजपुआहँग्ळेढ ५५ 

होरेसिओंऱ्-ओंरे, एक…उदार हृक्ष्यकडाकड मोङढें; जा, 
प्रियराजपुन्ना,जा;अप्सरांव्यागळापनर्नितुलामुखखीसौंपलागोटॅ 

अशोही‘डेन्मार्केचारळाजपुत्र, हॅम्लेट’ याची करणकहाणी 

आहे.



क्तमपुरुष 

[दासबोध-दशक १८, समास ६-] 

नानावखेंनानामूपण्वियैर्णेशरीरवृंगारक्सि 
विवेर्फेक्विरिंराक्कांरणें|थंनाशृंगप्रिंजे||ग्ऎ|| 

शरीरपुंदरसतेक्रावखेंमूषणेंकेळेंक्का| 
थंतरींनसतांचळाहुर्येवीज।कद्यांपेशोमानपवे।।२॥ 

आँतेसबँत्रक्तींपेंट्यासंमपाहोंनचालाक्लि 
इटनिप्रहींनपडार्वे।विवेकीपुरपें|।३॥ 

वछुतावैकस्निटॅइथातेथेंर्मेक्तपङठेतट! 
कोणींपकप्चळागेवट|मालाणार्देजे|।४॥ 

अखंडचिसावघम्बा।वहुतकायकरानीमूचना। 
पर'तुफांहींपकअनुपाना।आणिळेंपाद्दिजे।।५॥ 

समयोंपप्सींवद्रुतजकाराहिलाणाहेजेसाभिमाका 
टॅनेवळकरूनिपांमकाढोकअसनी||६|| 

सकळकर्तोतोईं’परातेणेंकैलाउटॅगिकारा 
तयापुरुपळाचप्विनार|विरळप्जप्णे।।७॥ 

न्यायनींतिविवेकविचारानानामसंगमकासा 
परळीक्षिर्णेपरटॅत्तर|देणेंईंमरार्चे॥८॥



क्या ५७ 

महळायत्नसावघपणें|समपींधारिष्टघरणें| 
अचुतविफार्पकरणें|देर्णेईंमराचें||शा| 

यमफीर्तिमतापमद्दिपाछ्येत्तमगुर्णांसिक्तींसळीपा! 
नाही द्रुतरीउपमळा|देणेंर्हेफावें|| १० ॥ 

देववाह्मणक्काक्विफ्राकित्तेकजनांसौआणा! 
सदाघडेपरोपकार|देणेंहँश्वरार्वे॥११ ।। 

इहलळोक परलोकपाहणें|अरर्वद्द सावमपणें राइणें| 
वहुतजनांर्वेसाहणेंग्लिर्णेईंश्वराचें ॥ १२ ।। 

देवाचाकैंपक्षघेणेंम्याह्मणर्चिरैक्सिवाइस्नि 
त्रहुंतजनांमीपाळणें।देणेंईं’वरार्वे॥ १३|| 
पपेंस्थापनेचे नर । ते हँ’वरप्चे अवतार । 
झाले आदेतपुर्देहोणा।देणेंईं’वरप्र्चे।। १४ ।। 

उत्तम गुणांचा ग्राहक । तर्क तीक्ष्ण विवेक! 
वपैवासना पुग्यक्षोक । देंणेंईं’वरावें ।। १५ ।।



जनस्वमाक् 

क्रीम” 

[दासवोग्रूद्'शक १८,समटॅस७] 

जनांचालालचींरवमळाकाआरंपींचम्ह्णनीदेका 

म्हणिजेंमजलाकलिंदेक्राऐसंळोवासना|| १ ॥ 

फॉंर्दीचमक्तिकेळीनसर्तां|आणिण्च्छिवीमसञताप् 
नैर्लेकांर्दीचसेंवानकरितटॅ।रवापोसपागतीं|।२॥ 

कष्टेविणपच्ळनाहींझिंष्टेविणरळाज्यनाईंढ्या 
वेल्पग्विणहोतनाक्लिसाध्यजनीं ।।३॥ 

आलोंफामनासतें|हैंर्तोमत्ययासयेते| 
कफ्रांबुकग्विर्ते|हींनंजन||४|| 

आर्धीफष्टाचें द्रुऱ्रव सोसितो ।ते पुढें मुखा'र्वे फळ थोगिती। 
आर्थीअक्कासेंसुखर्क्सप्|त्यांसपुर्देद्गुऱ्ख||५|| 

इरळोकअथया'परलळोफ्रादोर्दीकडेसांरिंस्का‘वैविवेफा 
दीर्थंक्तनेर्वेफौनुक|कळठेंर्णांरने||६॥ 
मेळत्रितीतितुर्केमसिनीछ्येकठळीणकाळींमरळोनजावी] 
दोर्थेसृचवैर्नेक्चँती|तेचिभळे|म्७|| 

इहलोकॉँचासंचितप्थेंभास्कोकींचापरपार्थंटॅ 
संबितावीणव्यर्थ|जीतपेर्ले॥८ ।।



जनस्वभाय ५१ 

जोचपोळदीभूखँपक्विमश्याणक्काक्काक्सि 
तसिलणींउपळायकरणें।ऐसँपार्ले।।९॥ 

जेर्दीउदंडकष्टकेलैण्तेमाग्य पोगूनठेंत्ने| 
येरतेबोलतविसाद्देळें|करंटेंजन।।१०॥ 

कर'व्यार्वेकरंदलठ्रणासमनोनजातीविचक्षणा 
मल्याचेंउत्तमलक्षण।करंव्यासकढेना।।११॥ग् 

त्याचीपैसात्रळींफुबुद्धिसींर्थेबेंखीअसेंलधुद्धि; 

कुनुद्धिवैचिमुवूक्सिरेसीवाटे||१२|| 
मनुष्य घुद्धीप्तसांडादेंक्कियार्वेकापखरेंपानार्वेध्, 
जेयेंविचाराच्यानांर्वे|क्का1रा1१३||



‘त्र्याण्णव’ याफादंर्क्सत्तीलतीनमकरणें 

  

[कयामूत्रऱ्…पेंत्वराज्यकटॅतोचा १७८९मन्येस्कोटझाला 

घेऊन कटॅहोईंना,पणक्रांतिकारकपक्षाचाबोंमोंड करावयाचाअसां 

चंगपेंन्प्ग्सरदारांनींबांघिला.बिल्फिउपसांगराजवळीललाव्हृद्दि 
याजिल्ह्यर्नियाद्पीलाआर'भकेला. लटॅतेनाकनांवाचाटॅनेर्देयपण 

कर्तबगार सरदार गनिमी काव्याने लढणान्या शेतकऱ्यांना पुढारी 

झ्यामिळाला. कटॅतिकरिंकपक्षप्चीपकलहळानशळीपलटणस्राव्या 

तडळाक्यांत सांपडळीतेन्हटॅ आपलटर्णांर्ताल हातळीलागठेठे सत्रे 

शिपाईंत्यानेठारकरविढे;एत्रदेंचनव्हें तरवरॅटॅत्ररदोननायका 

होत्यात्यांनळाद्दिगोब्याघातल्या.यांपँकॉंक्केशांरद्दीत्याखेड्यांतोंल 

एका भिकत्म्यळाव्यामद्तोंमुळें वाचली. पणतिची तीन मुलैं-रॅनेज्ञीन, 

मोंसार्लेद्देदोनमुलगेंवजर्जितहीवीसमहित्यांचीतज्ञीमुलगळी… 

लटॅतेनाकर्ने आपल्याबरोबर मेल्यामुळ त्यांची व तिची ताटातूंठ झाली. 

लटॅतेनाकल्यामायाचानातूगळाव्हेंहाप्रजापक्षाव्यावतीनेक्का 

होता. सिमृढेंनांवाव्याकतव्यनिप्ट,गरिंबांचाजितकाकनवाळू 
“तितकाच सत्तेनें माजळेंल्यांचा हाडवैरो अशा शिक्षकाव्या हाताखाली 

तयार-साला असल्यार्नेगॉत्र्हेहा फारथोरपुरुमनिपजलाहळोता. 

पणसिमूर्दैचेंन्यायनिळुरहृट्यत्रजासारखेंकठिंणतरत्याव्या 
शिष्याचेंद्याप्रवण मनफुळासारखेंपृद्रुहोतें.यादत्रीर्चेविपवीज 
नाहींसेंकरावयार्चेतरद्याअग्र्म्यटॅअस्थानींहौयअसेंपॅस्तिमघल्या



`ज्यग्पणव’याफाद’वरींतीळतीनप्नकरणें ६१ 

सत्ताघान्यटॅचेंमतवनलैंहौतें.गॉव्हेंनेंलटॅतेंनाकचाजिंकडेतिकडे 
मोंडयेग्लाहोतातरोत्याव्याक्यादें घोरणामुळेंयुद्धाचा निकाल 

लवकरलागणारनाहींयाभोतीर्नेदेशरक्षणकमिटीव्यासभासदटॅनीं 
सिंमृदेंयालासर्वेअघिकारदेऊनआपलाप्रतिनिघिम्हणुनगॉर्व्हणा 
क्रोवरअसांवयासपाठविर्ले. 

सिमहैंआलातेंव्हटॅगॉव्हेंर्वेनुकताचलतिनाकव्यासैन्यत्वाफङशा 
उडवूनत्यप्लारवतऱ्व्याघराप्यटॅतचालतआठेल्यालातूजेंकिल्लाटॅत 
आश्रयार्थे अडकून पहावयास लाविळें हळोतें. वेढापडदेल्या या 

किल्पटॅतफक्त एकोणीस ढोकज्ञेवठीं राद्दिळे होते. ‘आ‘हांस 

मुरक्षितजाऊंद्या, नाहींतरकिल्पप्लाआगलनूनतुमय्यटॅतौल 

एकापलटणीर्नेट्त्तकघेतठेळींक्केशांरचींतिन्हीमुढेंजाळूनटाकू‘ 

मुदतदेऊनविंल्लाप्वरहल्लाचढविला. चकमकौनंतरशिह्वृकउर- 

ठेल्यासहटॅपैकॉं पांचळोकवरौवरघेऊनलतिनाकर्नेएकाभुयारांतून‘ 

पळकर्मडेला;मुर्डेवांचविंतांयेऊंनयेतम्हण्ष्टामघलामक्कम 

ढोखंडीद्रवाजाक्रुळूप क्काबंट्करण्यासतो विसरलानाहीं. 

ममोंतहिठेल्यामनुष्यार्नेमरतांमरतांआगलावण्यार्चेकामकैढें. 

मुर्केजळूनमरणारम्हणट्रॅप्प्रजापक्षोयसैन्यटॅतौलप्तिपत्यांव्यार्तोडचें 
पाणींपळार्डे.आग विसवावयासपाणीनाहीं. तिसन्यामजल्यावर 

चढणेंतवयनाहीं: जवळउंचशिडीनव्हती, जिन्यनिंजार्वेतर 

तोंराक्षसीट्रवाजाकशालाहिदाददेईंना. , 
लटॅतेनाकवरोंवरचीमंडळोपांगूनगेळी. लटॅतेनाकबोंमुमळारटॅतून 

बाहेरपङणारतोंचकतणरसाचीमूर्लिक्कोव्यामुलाचीअर्दड्या



'द्रे'द्वै जगार्चेक्कां 

दिसली. पेटठेल्या इमारतीच्या क्सिन्यप् मजल्यावरील दिवाणखप्न्यटॅत 
विनघोरनिजठेळींआपळींमुर्डेतिलानुकत्तींचदिसळींर्देर्ता.तिव्या 
मेदक क्लिप्ठ्यांनीं लत्तिनाकन्या पाषाणहृझ्याचेंहि पाणीआढें. तो 
'परतक्वि.किल्पटॅतजाउजत्पर्नितोंलोखडोहरव1जाउघडला, 
वआंतीलमोठोशिडीखिडकीतृज्ञवाहेरजपिनीवरतौडिळी.क्षणा- 

पाँतशिडीव्याप्रल्येकपायरीवरएकएकशिपाईंठ्यातद्दिलाववर- 
व्यानेखप्लव्याच्याहप्तांत द्यावयाचींअशारोतीनेंतीमुर्लेजमिनौवर 
तुखरूपआचीमुर्डेवांचळींर्लीणलटॅतेंनाक शत्रूच्या हटॅतळातसटॅप- 

गिलौतीनहैंमानाकापावयार्चेयंत्रउमेंराहिर्डे. 

रात्रोय्यावेळोगौव्हेंअंघास्कोठडॉतगेला. लटॅतेनावग्ब्या अगा- 

क्रआपलाज्ञगात्यानेटाकिंला,व त्याच्या तोंडावर क्विंळावत्नाचा 
पट्टाअळोटूनआलान्महैरलावूनदिढें;वतौआपण स्वत: घ्याव्या 
जागींवसला.] 

१०वप्ललळीला ‘ 
मुठेंजर्लीज्ञाळीं.जॉर्जेतहौप्रथमउठलळी॰मुलांचेंउठणेंम्हणजे 

कळयांचें उमलणें. त्यांच्या निष्पाप आत्म्यांपासून एक प्रकारचा परि- 

मळमुव्तअसतो.वीसमद्दिन्यटॅची ती लहान पालिका खाटेवर 

उठूनक्सळीक्पायांकडे पाट्टनबोवडेबोळेक्तक्इंक्कांषीव्या 
अथठ्णावरवालरत्रीचा किरणपडलाहौता; जॉर्जितचाननूकपाय 

वसृट्टमेंचाकिरणयांपँकॉंजास्त गुलाबी कोण हे ठरविणें जरा 
कष्णिचहोतें. 

तिचेदोघेमक्काअजूननिजळे होते. मुलाची सोंप मुळींव्या
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झीपेंपेंक्षांगळाटअसते.आनंदाच्यामरटॅतजॉर्जेतची बडबड चालली 

होती.`रनेजीनचेकैंसपिंगटहोते,मोंसर्किंवैर्केसलालसरहँलि,व 
जॉर्जेतचेर्केससोनेरीहोते.रेनेजीनडोंर्के हातांच्यामुठींवर ठेवून 
पालथा निजला होता तो लहानशा मौमासारखळा दिसत होता. प्रोसा- 

ळेंचेपायखटिखाकॉबोंबतहोक्रेतिघांव्यमहेअंगावरफक्त चिघ्या 
होस्रा. दोन मावटॅच्या अगात्रर वस्त्र अनेनव्हृतेंचम्हृटळें तरी वाढेल. 
जोपूर्कीलहूंयाहोतार्लीणव्यटॅलासय्यटॅकशाचाचआकार नव्हता 
अशाजुन्यापोषाखाच्याचिंणांनींजॉर्जेतसजळी होती. हीं मुहेंञ् 

कशींजगळींट्रवावेंउत्तरदेणेंअप्तवयआहै. आईच्या छुत्रूषेमुळें 
नव्हेच. लडण्यांत गुंतलेले हे रानवट शेतकरी त्यांना या अरण्यांतून 

स्राअरण्यांतरवतऱ्वरोबरनैत होते,वआपल्यालाजीमौठआमटी 

मिळेंलत्तिच्यांतत्यांनाभागीदारकरीतहोते. झीच काय तो त्या 
मुलटॅचीक्का. पण मुलाच्या चिध्वटॅमोंवत्तींनेजार्चे वलय असतें, 
र्तीफारसुंदरहोत्तीं. 

जॉनेतची बडबड अमून चालली होती. पक्ष्यम्ची किलवळील तसे 
मुलाचेवोबडेबौळ्;फ्णदोघर्चिद्दिगाणेंतेंच…अस्पष्ट,नीटशब्द 
उमटत नाहीत असे, पण अत्यंत गंभीर अर्थाने मरछेळें. पक्ष्'यापेंक्षां 
मुलाची स्थिति जारत वाईट; मानवजातीला जिचा वारसा मिळाला 

आहेंअशीद्रुऱ्खप्रद मा‘वेंतव्पता त्याव्यापुदें उभी असते. मुलाचे 
अक्तिंदीगग्णेंऐकतांनामनुण्याव्यळाहृद्यावरजीखिंत्ततापसरते ती 
याच विंचारामुळें. मुलाच्या ओठटॅतून बाहेर पडणारे मानवी आत्म्'याचे' 
बोब्रडेबोलग्हणजेयाजगांतऐकू’येणाऱ्यागळापयांत‘टॅलसबाँतउदात्त 

गाणें.विचाराचीद्दीपुडपूटम्हणजेजगाचीचालकजींन्यायट्टात्ते
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तिलानिय्यापतेनेसाट्रकैढेलाअजेंहोय; झ्याचित्जन्मालाघात 

ल्यावरलपरमेश्वरान्याक्तिद्वहींनम्नपणमनखेदविणारीतकार 

असेल. अनंतालाहसणारी हळी अज्ञतानिऱ्शक्त वअसहप्य अशा 

मानवप्राण्याच्यावटॅटर्णांलायेणान्या मक्सिव्यतेची जबाबदारी परम, 

श्वरावरटाकूनदेते. यानंतर सकर्टे येत सांहेंलळोतरतो प्रकार 
विश्वासघातासरिंखावाटतो. 

मुलाचे बोवर्डे बोलणें म्हणजे मनुप्यट्यावोलण्यापेक्षां काही“ 

दृष्टींनींजास्ततरकांहाँदृष्टींनींकमीहोद्मातेंटेंत्तवद्वनसतेंतरळोतें 

काव्यहोयब्रपष्टउमटणारोंअक्षरेंत्यांतनसताततरीतौएकश्या 

होय.यापुटपुर्टालाहुरवातरवमाँतहोतेवतळीपृथ्त्रीवरअत पाबूं 

इष्ठांप्तनठीं.क्विशांभल्लाह्णूनतीपुदेंचाळूराहूंपहिते; 

मागील अंकावरून पुदेंचाळूतसाप्रकार.हेंवोवडेबोलम्हणजे 
मूल रव्र्णांत असतटॅनानेपुटपुंठत होतेंतेंचवअनंतांतटॅमेळून 
जळाण्याच्यायेळीजेंम्हणेलतेंच.व्याप्रमर्णिमरणानतर‘उद्यां’ आहे 
त्याप्रमळाणेंजन्सापूर्वी‘कण्ल’असतौ.हळाकालवहप्ठ्यांयळादौहींवै… 
गूढन्याविलक्षण वालकूजितांत सटॅठळिवलेर्हेऽ असते. कमलाप्रमाणें 
विकसणळान्याअप्त्म्यावरपडठेलामयष्णछप्यळाम्हणजेदेव,अक्षपता, 

मवितव्यतायांव्याअस्तित्वाचेंसर्योत्क्रुष्टप्रमाणहोय. - 

जार्जेतचींबडबडकशावहलहिचालकेळीअसळो,तिनेतिलाद्रुभ्ख 

होतनन्ट्टतेंखासट्रतिव्यामोंहृकचेहेन्यावरनिंर्मेळ्आनंदाशिवाय 

द्रुसरैकझेनव्ह्रतें.त्तिचेंतोंडहंसतहोतें,त्तिचेडळोळेहंसत…होते, 

होते. मानवी आल्याची ओढ स्र्झकिरणांकडे फार असते. आकाश
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निळेंमोंर होने, ऊनडुरैखपडळेंहोतें,हवारमणीयह`ळाती.कांहाँ 
ओळखत नाहीं, कांहीं कळत नाहीं,क्विप्ररा’हेतअशाय्यानांत 
निमग्न झाठेलळो’ तो नाजुक छोटी पोर मृष्टिदेवतेव्या मांडीवर…त्या 
प्रचंड वृक्षांच्या मध्ये, त्या इमानी गवतावर, त्याशुद्व शांततामय खेडे- 
गांवॉशोभेच्याठिकष्णीं; घरज्यांचे,झुळझुळवाह्रणान्याओंठ्यांचे, 

किड्यांचेवपानांचे चहूंकडे आवाज होतआहेंत,वयासर्वीवर 
पूर्ण निष्पापतेच्या तेजाने सूग्रँ चकाकत आहे अशा थाटटॅत-निमँय… 

पणेंखेळतहोती. 

जॉनेतनंतर सर्वांत वडींलजोचारवपाँचारेनेजीनतौजम्या 
झाला. तो उठला व मोठ्या माणसासांरखा आपल्या खाटेवरून 

उत्तरला.सकाळन्यान्याह1रीसठींजवळवाङगामरूनठेंत्रिलाहोता 

तौक्सितचिआळार्दीसम्हाबेक्सणेंत्याव्याजत्रळत्यानेअत्सानमटॅडिढें 

नतौओंरपावयाससुरवातकेलळो. 

जॉनेतय्याब्रडवडीनेत्रोसाठेंजागाझालानव्हतातोक्काटॅत 

चमचा खडखड वाजल्याबरोबरजम्याझाला.त्यानेडोळेउघडिळे 
वतोउडळीमारूनउठूनवसला.प्रोसांळेंतौनवषल्सिहृळोता.त्याला 
ठोकरचवाडगाप्’देंसला; त्यानेआपला हातपुढेंकरूनतो 
घतला,वअंथरुणांतून उठण्याचा प्रयलनकरितांतौगुङय्यावर 
ठेवून, हातांत चमचा घेऊन रेनैजीनने अनुकरण करीत खावयास 
सुरवातकैली. ’ 

जॉनेतनेत्यादोघांकडे लक्षनव्हतें. तीआपल्याचतदॉतहोती, 

वतिचाआवाजवरचढतवखालळोउतरतहोता.तिचेनौठें,डोंळे 

पूर्ण उघडदे होते व तिचीदृष्टि वर खिळ्केळीहोती; ते-क्सि|वयाला 
५
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एकाद्या देवतेच्या डोंळ्यांसारखे होते. मुलाव्याडोक्यप्वरझो’पर्डार्चे 
छप्परअसोक्विळाराजवप्ड्याचेंछतअसौ,त्याव्यळाडोंळ्पांत एकाच 

वरतूंनेप्रत्तिबिव पडडेंहेंअसतेंमाँतीम्हणजेरवर्गेटॅ 
`रनेजींनचें खग्णें सपठें तेव्हटॅत्यानेवाडग्याचातळचमच्याने 

खरङळा, व मोठ्या ऐटळीने म्हटळें, “चला, आपळें खाणेंतर झार्हेञ्.” 

हेंऎकूनजॉर्जेतरवप्नक्लिजागीझखी. 
‘मादाकाऊ’ ती म्हणखो.क्विनचेंख[णें सपलैं होनेव 

ग्रोसांळेंचें ‘चाळू होतेंहेंतिने पाहिठें. तेव्हां तिच्यारवतऱ्जवळ 
वाडगा ठेंचिला होतातोतिनेघेतलावतोओरपावयास सुरवात 

केळी.पणहेंकरिंतांनातिनेचमचातोंडाकडेजितकेंवेळांतित्तकेंच 

वेळां कानाकडेद्दि नेला. मधूनमघून आपण सुघारकेल्या देशांतील 

रहिवासौअझेहेंक्सिरूनतीहाताचाच उपयोगकरी. त्रोसालैंर्चे 
खाणेंसंपल्यात्ररत्यानेआपल्यामावचिंअनुकरणकरूनवाङगाखरडून 
स्वच्छकरूनठेंबिलाझ्यावनंतरतोत्याल्यामणोमप्रापळतगेंला 

एफाएकॉँ किठुठेवाबळिहरूनतुतारीचाजोरत्वा, कठोर मूरऎकू' आला. 
किघ्ठ्याव्याआक्तकण्यानेउत्तरदिदें- 
तुतारळी पुनऱ्त्राजली,कण्याने पुनऱ्उत्तरदिळें. 

अरण्याच्याटाकखरूनळें ,दूरवररपष्टऎकू'जाहैंलअशांआवाजटॅत 

उलारिंठेठेशब्दऎकुंअळि, “ट्रीडेखोरांनो, ही शैवटची इशारत. 

सूयरितापमँतजरवुम्हीमुकाज्यनिंशरणआळां नाहीतर आम्हृळी 
हुंळुक्रुचढर्दू” _ 

क्लिक्कावख्न घोगन्या, पण सिंहाव्या गर्जेनेसांरख्या मोठया 
.आवाजांत उत्तर आळें, “ खुशाल चढवा. ”
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खप्लचाअळावाजपुंनऱ्आला,“ड्ग्वठचींइशारतय्हणुज हल्ला 
चढविण्यापूर्वीअर्धातासअगळोदरतौफउडविंळीजाट्रॅल.” 

पुनऱ्क्काउत्तरआळें,“खुशालहल्लाचढ्या.” 
हेंशब्दमुलान्याकप्नप्वरपडढेनफॉंतर्लीरंतु कण्याँचेवतुता- 

रँकॄचेसृटुजास्तमोठेंहोते.तुतारीव्यापद्दिल्या आयाजात्ररोबरजॉवें- 

कोंफ्राक्राक्कापाद्दिळेंट्युखण्णेंथांवत्रिठें; कण्योंच्या पहिल्या 
आवाजावरोवरचमचावाडग्यांत ठेंविला; तुतारी पुनद्व वाजवी तेव्हां 

उजल्याहल्लानेअंगठ्याजवळचेंबोटतिनेवर केळें, वनेहळूहळू 
इकढूनतिकडेहलत्रीतत्यामुराबरोब्ररतालघरण्यल्लाप्रयत्नकेला; 
तुतारीवकर्णायादौन्हींचामूर थांवलातेव्हांतिचाचेहैंरा खिन्न 
झाला,वहळाताचेंबोटहबेंतजतेंव्याततेंवरघरूनतीरवस्थ वसलळी. 
‘वाजनह्त्री’तीपुटपुटळी.वाजंत्रीम्हणण्याचातिचा_वैतहोता. 

रेनेजौनवग्रॅब्लाढेंयादोघांचँद्दिळक्षकर्णाकिंवातुतारीयांकडे 
मुळींचगेढेंनन्हतें,त्यांचीतद्रो द्रुसरीकॉंऱ्चलागळी होती. एक 

प्रोसाळेंनेतोप्रथमपाहिलावतोथोरङला- 
×क्सि॰” 

प्रीसाळेंपुदेंक्का,॥तोक्कां॰” 

रेनेजौनम्हुंण्ल्ला, ८८ड्याहुंप्तलाबूंनको॰” 

किडासरपटतचाललाहोतावतींमुर्लेअट्याकडेलक्षलावून 

पहातहोत्तीं. 

इक्ग्डेजर्जितचेखाणेंसंपर्हेतेब्दांतिचेंलक्षभावाकडेवळळें.
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रेनेजीनवप्रौसार्लेखिंडकीतवसृनमोठ्यागंमौरपणानेमम्बावांका 

वूनत्याकिड्याव्याहाळचखीन्याहाळोतहोते- 
त्यांचींकपाळेंएकमैकांलाक्कांहौतोंवत्यांचेर्केसमिंसळळे 

हळोते. आश्चर्ये व आनंद यांच्या मरटॅत त्यांचा श्वळासोच्छुप्स बंद झाल्या- 
सळारखाहोता,वतेकिड्यायेंविरीक्षणकरीतहोते;त्याक्वि[न्याने 
याकोतुकानेवावरूनजाऊनआपलाप्रवप्सथांवविलाहोताटॅआपल्या 

मल्लटॅचळीएकछातापाहुनतिनेकारणकायहेंशोधून काढण्याविपयीं 
जॉर्जेतउक्षुकझखीहोतीत्यांच्याकडेजाणेंम्हणजेकटॅहींसौपेंकाम 

नब्दतेंट्रपणत्तिनेनेसांहसकरण्यार्चेठरांबैढें.मार्गांतटॅनेत्रांचीगर्दी 
उसळलळीहोती; उपर्डीपडठेंलींरटुलैं,कागदांवेग`ठ्ठ,मरळेंल्याव 

रिंकान्यापैव्या,सवैप्रकारर्चेरदोसांमानजामेंनीवाअत्ताव्यस्तपडकैं 
होतें;[तेल[खडकटॅव्याजत्म्यटॅतूनवाटकाढाबोंलागणारहोती.पण 

जर्जितहीघावरणारोमुलगौनव्हत्तीं.आपल्याख[टेवरूनतीउठळी, 

हळातिचा माहेला उयोग;मगती खडकात शिरळी, त्तिनेसांमुद्- 

घुन्यटॅनावळसेघातळें, तिनेरठूलओलटॅडिळें, दोनपेटघांमघूनतो 
संगत गेली, कागदाच्या राशो'तूंन तिनेमार्गेकाढिला, एकावनूने 

तीचढळीवद्रुसन्यावाजवरूनपडळी, आणिगेचटीं खलाशांच्या 
भाबेंतवोलाक्याचेंय्हणन्नैतिने‘मरसमुद्र्’गांठला; हासमुट्र 

म्हणजेसांमानटॅनेनअडार्वेळेळोमोक्कोजागा.॰मगतीपुढें सर- 
सावळी, या र्मित्तीपनून त्या मिंतीपपँत रटॅगत गेली, व मटॅजराय्या 
पिलाइतको झपाट्याने खिडकोजवळ र्पोचळी. येथें मात्र तिव्यापुढें 

मयंकरतटबंदीउमळीरक्वि- एक ळांबच्याळांव क्विमितींला 
लनून्प्न्आडर्वी ठेंविहें’ऱ्ळी होती तिचे टोंक ’खिडकळीच्पा-द्दि पलीकडे
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होते. या भूशिराला वळसा घातल्याशिवाय भावटॅकडे जाणें जो’र्जेतला 
शक्य नव्हतें. तळो जरा वेळ थांबली, व विचार करीत बसली. कांहीं 

वेळ मनातल्या मनांत विचार करून तिने एक योजना मुकर केळी. 

शिर्डी आडवळी पडळेळी असल्यामुळे तिव्या पायऱ्या उम्या होत्या. 

त्या जो’र्वेतने आपल्या गुलाबी बोटांनी घट्ट घरिल्या. उठुन उभी 
राहण्याचातिनेप्रयत्नकेलावतळीपक्को;पुनऱ् त्तिनेप्रयत्नकेलाव 
या खेपेंलाटॅहे ती पडला; तिसरा प्रयत्न मात्र साधला. एकोमागून एक 

पायरी घरोत त्या शिडोंच्या लाबीचें अ’तर तिने तोटॅडेळें. ती टोंका- 
जवळ आळी, तेव्हां घरात्रयाला पायरी नव्हती. बाँर्जेतचे पाय लट- 

पटळे,पण दोन्ही हातांनी शिडीची बाजूची काठी घरून तिने तोल 
सावरिंला, ती पलीकडे गेली, आणि रेमेजळीन व प्रोसांळें याकडे 

रेनैजळीनचें निरीक्षण याच क्षणीं संपळें होते. जॉर्जेतचें हंसणें 

ऎकून तो, हंसला; या दोघांना आनंद पाहुन प्रोसाळेंद्दित्यांना मिळाला. 
जॉर्जेत भावटॅना येऊन मिळाली तेन्हटॅ जमिनीवर ह्यांची सभा 

मरलळो. एबठ्या'त तो क्रिडा नाहीसा झाला होता. 

'जॉर्जेतच्या हसण्याची संवि साधून त्याने एका मोंकटॅत ट्डी 
मारिळी. किडा नाहीसा आल्यावर नवॉन वृत्तांत घडावयास लागले. 

प्रथमत: खिडवयांजवळून काही चिमण्या उडत गेल्या. त्यांची 
घरटी बहुधा छपराखप्ळीं असार्वी, म्हणून खिडस्यांच्या इतक्या 

जवळून व्या गेल्या; मुलांना पाहुन त्या जरासा त्रावरल्या व विंवा’न्नैव 
करू लागल्या. त्याबरोबर मुलटॅचें लक्ष तिकडे बैघर्डे, व त्या 
किड्याचा विचार संपला.
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जॉर्जेतने चिमण्यांकडे बोट दाखविळें, व ती म्हणाली, ‘कोंबळो.’ 
रेंनेजीनतिलारानेमरला. “कोवळी म्हणेटॅअगत्याचिमण्या.” 
“ तिमनी’ ” बाँर्जेत उद्गारळी॰ 

मग हीमंडळोबसळो,वचिमण्यटॅकडेपाहूंलागळी. इतवयांत 
एक मधमाशी आळी. मधमाशी म्हणजे मनुष्याचा आत्मा: आत्मा 

जसायातान्यावरूनआताऱ्यखरत्याप्रमर्णि हीयाफुलावरूनत्या 

क्काउडतजाते,वआत्याव्यळाप्रमाणेंप्रकाश त्याप्रमाणे हळीमध 
गोळा करिते. 

हे नवे पाहुणे मोंठें गडवडे होते त्यांचा गोंगाट फार; ‘मी 

आला. गुलाबांची भेट घेऊन मी आतां मुलांना मेटावयास आलों 
आहें.क[य॰र,क[यचालळेंआहेंट्र’ 

मधमाशी म्हणजे कडक शिस्त लावणारी गृहिणी होय, तिचे“ 

गुंगणे म्हणजे रागें मरण्यासारखें वाटतें. मधमाशी खोळींत होती 
तोंपर्मतमुळांचेडोंळेतिव्यावरूनद्रुसरीकडेगेंळेनाहॉतअघमाशीने 
ती खळोळो शोधून पाहिली, सर्ते कोपऱ्यटॅचा ठाव घेतला, स्वत:च्या 
पोळ्यांत असल्याप्रमाणे इकडूनतिकडेकेळें, गुंगु'करीतवजणूंकप्य 

बुद्धि असत्याप्नमर्णो काचेच्या दारांतून पुस्तकांची नटॅर्वे वाचीत ‘या 

कपाटाजवळून त्या कपाठाजबळ याप्रमाणे प्रवास केला. शोध पुरा, 

झट्यावर ती चालतो झळाळी. 

रेमेजीनम्हणाला, “तीघरीनिघाळीआहें. ” 
ग्रोसातेंम्हणाला, “विभ्डानारेट्र” 
रेमेजीन उतरला, “ नाहीं, माशी. ” 

जॉर्जेस म्हणाली, “ माथळी. ”
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इतस्यांतप्रोसळिला एकदोरींसांपडळी.तिव्यळाएकाटोंकाला 

गांव्होती.द्रुरऱ्`[रटॅटॅकत्यानेअगठावअंगढ्यगिंवळचेंबोटयांमणें 
घरिंळें,त्यादोरोचीपवनचक्कीबनविंळी,वतिचेफेरेमौठ्यागंभीर- 
पणेपाहण्यासमुरवातकेळी. 

जर्जितनेमक्याथेईंलत्याप्रमर्णोमणेंपुदेंरटॅगण्याचासपाटासुरू 
केला होता. या सकरींततिलाएकाजुन्याआरामखुर्चीचाशीध 

क्का;कसरीनेवरर्चेकापडख[ऊनटप्तकै`लर्लेअसल्यामुळेंआंतला 

काध्या पुफाठिकाणीवहिरआलाहोता.जर्जितनेयाठिकाणीं 

मुक्काम कला, मोंफांचाआकप्रवाढविंला,वकाय्याओढूनकाढ- 
ण्याचा उद्योग मोठ्या जार्रर्निअळार'मिला.एकाएकॉँतिनेवोटबर 

कैढें;‘ऎका‘अशाचीद्दीखूणहोती. 

दोन्हीमावांनींआपलींतोंर्डेतिच्याकडेबळत्रिळीं. 

वक्लिएकअत्पष्टआवाजलटॅबअंतरावरूनऎकुंआलाविढा 

घप्तलल्यासैन्याचोकांहोंतरींद्दालचालमुरूअसांवी.चौडेखिंका॰ 
ळतहळोते, रणमेऱ्या वाजत होत्या, दारूगोळ्यांच्यावतोंफांव्या 
गट्या खडखड करीत चालल्या होत्या. सटॅखळ्यांचा सळसळ 

अल्लाञहोतहोता,विगुलटॅचींप्रश्नोत्तरैचाललाहोत्तीं॰अनेकप्रका॰ 
रव्याचमत्कारिकवमषंकरअळावाजटॅचाभेसुरमेळगेवटी एकदांचा 

वसल्यासारखा दिसला व कान टवकळारून आनंदाने ती पुढे 

“हेंसवेंदेत्रकारैतौ,”`रनेज्ञीनम्हणाला. 

आवाजथावला. 

रैनेज्ञीन विचारस्त्रप्नटॅत गढला. मुलाच्या डोक्यात विचारांचा चढ-
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’उतप्र’किती झपाट्याने होतअसतोटॅइतकाविषाद्आणणाऱ्या 
पणइतकाथोडाबेंळटिकणान्याअशीयाविचारांर्चेकाहूरमाचतें 
तेंकशाटुंमूळेंट्रद्याळूदेकप्रार्थंनैसाठींजोडिळेलहप्तक्षूर्वीव्याचा 
लाभहळोतहोता,पणआतांव्य[सतेंमुक्योंहोर्तेअसेंप्रेमळह[रय 
यासबँ क्यानांचा संगम व्या गोड,स्किन्न,छोव्यामनांतझाल[ 

होताऱ्आणियाकत्पनाजसारेनेजीनच्यामनांतूंनतरंगतचालल्या 
होत्या, तने त्याने तोंड साहजिकपणे उघडहें,वतोउद्वा[रला, 
“आई!” 

ग्रॅम्यालैंने म्हटठें, “ आई! ” 
जर्जितपुटपुटळंष्प्ऽअग्हैं!” 

यानंतर रेंनेजींनने उडंचा मारावयास आरम केला. तें पाहुन 
ग्रोसळिनेतौचधडागिरवपिंयासढुरवातकेळी. थोरल्या भावाच्या 
प्नबेकतव्दाचेंवकृतचिंतोअनुकरणकरी.त्तिसरेंवर्षे चवथ्याचें 

अनुकरण कारेंर्ते, पण विसावा महिना आपटे स्वातंत्र्य कायम 
राखळोत असतो. जर्जित जा’मैनीवर जशीच्या तशी वक्त राहिली. 
मधूनमघूनती एकादा शब्द बोल; कारण वाक्यापमँत तिची मजल 
आली नव्हती. तो परत विचारकरणान्या प्नाचीनऋपीप्रमाणें 
भूवमम बोले, तिचे शब्द एकाक्षरीं असत. 

पणकटॅहींबैळर्मित्यादोघांचाससर्गेतिढ्याहेयाधला, वत्यांने 

अनुकरणकरण्याचाउद्योगतिनेआर’प्तिला, आणि मग संगमरवरी 
पुतळ्पांची करडळी नजर त्यांव्यावररँक्विआहेअशास्थिर्तटॅत 

आपल्याछोव्याअनवाणीपल्यांवरतोंमुठेंपळूईं, नळाकुंवकोलमहूं 
लागळीं. मधूनमधून थोडीधपिंरल्यासारखळीजॉर्तेतत्यापुतळ्यांकडे
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फांट्युपुट्युटे, ‘यामूत.’जॉर्जेतच्यामार्षेतयत्वाअयेंक्हुंधा 
असा असावा कॉँहेंमम्यासासारस्वैदिसतात,पणमाणतेंनव्हृत; 
भुतटॅल्याजगाचीहळीअंघुककाऱ्पनाअसेल. 

चालतग्हणण्यापेक्षां ढोळतजॅटॅर्जेत भावांच्यामागूनचालळी 
होती;पणतिचीपुढेंजाण्याचीआवडतोरीतम्हणजेरांगणे. 

एकाखो त्या दिंवाणखान्यटॅतील एका खिडक्रीजवळ गेलेल्या रेने- 

ज्ञीननेमान वरकरूनपाहिर्डे; पणताबडतोबत्यानेमानखप्ळीं 
केळो,वतोकोंपन्यटॅतट्डण्यासाठीपळाला. आपल्याकडेपाहणारा 
एकमनुष्प त्यालादिसलाहळोता. हाप्रजासत्ताकसैन्यटॅतौलशिपाई 
होता; युद्वातहवु’वीचा फायदाघेऊनदिवाणखप्न्याच्या अटॅतलामाग 
’टॅदेतेलअशी उंचठिंकाणालगतयेण्यार्चेथाडसत्यानेकेलेंहोतें. 
रॅनेजीनलपठेलापाहूंन प्रोसांळेंद्दिलपलावजळो‘जें‘तहिघाईंघर्दने 
त्यांच्यामार्गेजाऊन द्डळी.क्कारीतीनेतोंत्तिर्वेद्दिहळालचालन 
कस्तिटॅ गपचुप बसली; जेंर्जितने ‘चपू‘ करण्यासाठी ओंठखर 
बौटठेंविर्डे होतें.अशीकांहीं मिनिटे गेल्यावररेंनेजींनने हळूचतोंड 
वाहैरकाढून पाहण्याचेंघाडस केळें. प्तियाहैंअतून तेर्थेचउमा 

होता. रेनेजींनने सटकनू डोके माने घेतर्के; या तीन पोरटॅना नीट 
श्वासोचुट्रास करण्याचाद्दिवीरहोईंना. द्दीअनिश्चित स्थितिथोडा 
वेळ राहिळी.शेवटों जें’ळार्जेतलामीतीचा कंटाळाआला, वतिने 

बाहेंरपाहप्पड्रितकेघेयेंउ'ग्गींआक्लि; शिपाईंगेलाहोनात्यांनीं 
पुनऱ्धटॅवळावयासवक्काक्यासआर'मकेला. 

प्रोसाठेंहारेनैज्ञीनचाविग्त्ता पुदेंठेंत्रूनवळणगिरवीतअसे 
’त्तरी त्याज्यांतहि शोधक बुद्धीचा चटॅगलाच विकास झाला होता.
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विलक्षणआनंदानेउढ्यप्मारीतवरद्दी सामानांतूनउकरूनकाळि 

ठेळीएक चारचाकीगप्डी आपल्यामागून ओढीत येतअसठेला 
प्रोसाठेंरेनेजीनलावजॅजिंतलादिसला.शास्रोयपुरतकांव्यावतत्त्य- 
ज्ञांच्या पुतळ्यांच्या सहवासाला राहण्यास योग्य अशी ही बाहुळीचीं 
गळाडीटॅकेत्येकवर्षेधूळखप्तपङळीहोत्ती.कदाचितूछहानअसतटॅनळा 
तीमॅटॅव्हेंची खेळांतलींगाडीअसैल. आपल्या जवळच्या दौरीचा 

चात्रूककरूनप्रोसालैतोक्काकडउडचीत होता.तोघकहेअसे 
असतात; तेव्हां तुम्हांला अमेरिका शोधून काढितां येत नाहीं तेव्हटॅ 
तुम्हळीखेंळांतीलगप्डळोशोधूनकाक्तिटॅटॅ 

पणनर्वांनशोघांत प्रत्येकाला बांटाहवा;रेनैजौनला गाडीचा 

घोडा म्हावयाने होतें,वजें’।र्जेतला गखीतबसावयाचें होतें.ती 

क्लूं क्काळी,`रनेजीन घोडा झाला, प्रोसाळें गाडीवाला बनला. 

पणगाडीवालाकसवीनव्ता, त्यणुळेंघीडयाल[,त्यालाकाय 
करावयाचे ने, शिकवार्वे लागे. रेनेजौन प्रोसाळेंला म्हणाला, “ अरे, 

हेंकहैकम्हणा” 
८८हेंक,”प्रोस[ठेंम्हूंणाला॰ 

गाडीडळथळी, जेंर्जित पङछी. देवताहिर्किकाळळी, असतो;. 

बाँर्जेतर्किकाळळी.मगरडण्याचाअंघुकविचारतिव्यामनांतआला. 

रेंनेजींनम्हणाला, “अग,तूंफारमोठोआहेंस.” 

‘मीपोत्ती,’नॉर्जेतवोवर्डेवोठ्यां. 
पडल्यानेत्तिलाजेंद्रुऱ्खसछिंहोतेंत्याचेंपोठेंपणण्यादाखल्याने 

सांत्वनझालै. 
खिडकाँवाहेंरचा द्गडाचाचौथरा अतिशयचव्'व होता. खालचा
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मैदानावरून डडालळीघूळ तेथेंसांचळी होती,व पाऊसपइन 
तिचीमऊ,पिकाला योग्यअशीळोणमखीबनळीहोती. वाऱ्पाने 

॰बींआणून तेर्येपसरूनदिलैं, वएकाझाडाने तेथेंमुळें येवून 
वसाक्याचेंठरविढें.याझ|डालाफळांचा नुसताबहरआलाहृळोता; 
खिडकॉंतूनमागें काढोतएकफांदी अटॅतआळोहोती, वजवळ 

जवळजमिंनीपपँतवटॅकळींहोती. 
दोरीवगळाडीयांचाज्यानेशोधलाविला होतात्या प्रौसाठेंने 

आतांयाकरत्रंदौचाशोध लाविला. तौत्याझाडाजवळ गेला, एक 

फळत्यानेतौडिठेवर्तोडटॅतटाकिठें. 

“मलामूऋठ्याळीआहै,”`रतेर्जानम्हृणाला. 
जॉनेतझपाट्यानेरटॅगतआळी.त्यातिघांनींमिळून तौफटॅदॉ 

ओंरबडूनकाढिळीवसवेंकळेंग्टिंकेळीं.त्यांचेहातवतोंर्डे त्या 
जटॅमळ्यारसानेर'गलीं,वतीहरिंणाव्यापिलटॅसारखाँदिस्॰यूलागळीं. 

द्यांव्याहंशर्निखोलील्गाणुनगेंळीअघूनमघूनत्यांव्यावोटांनाकांट्रे 
बोंचत. प्रत्येकमुखप्लाद्रुऱ्खप्ची जोडठेंविठेळीअसते. 

, जॅर्जित्तनेआपठें बोट रेनेजींनपुदें घांरेळें; त्याच्यावर रक्तप्चा 

दिसतोनद्दिसतौअसाएकअगदॉवारिंकर्थेव होता. ज्ञाडर्क्स 
वोटदाखवूनतीम्हणखी, “वाऊ.” 

प्रौसाळेलाद्दिकप्टेबोंकौहोतेक्कांक्काकक्कोने पहात 
तोम्हुंणल्प “हापझुअहि॰” 

रेनेजीनत्यावरउत्तरला, “नाहों,तीक[ठीआहें.” 

प्रोसाढेंम्हणाला,“मगकाठोवाइट्ट आहे.” 

यावेळींहिरडार्वेअसेंवाटतअसठेलीजर्जितमोठयर्निह'मुंक्काळीऱ
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२ चौकशी 
सिमूर्देर्नेछ्खीजवळहातावरह्मतआडवै धरिले,डोळेंजळिमनी- 

क्रळाविठेत्रमोंव्यार्नेम्हृटळें, “केदीहृजरकस.” 
दोनसशंस्त्रशिपायांव्यामघ्पेंउमा असलेला एकमनुष्प पुढें 

आला. तोगॉव्हें होता. 

सिमूदेंट्चकला. “गव्हिटॅ " तोएकट्म उद्गारला. तो पुढें 
म्हणाला, “मलाकैंदीपाहिजे ” 

“ तोच मी, " गॉन्हें उत्तरला. 
“तूंट्व ” 

“ पळो. ” 

“‘आणिलटॅत्तेनाकट्र” 

“तौनिसटला.” 

“निसटलाट्र" 
“होय. ” 

“पळूनगेला हूं” 

८८पळूनगेला॰ ” 

कटॅपऱ्या आवाजटॅत अडखळत अडखळत प्तिमूर्दे मम्हणाला, 

“खरेच, हाकिंल्लात्याचा; त्याला आतल्या सर्व गुप्तवाटामाहीत; 

अधास्कोठडीतून बाहेर जाण्याचीवाट त्याला सांपडलळी असल. त्याला 

कोणज्यांटॅहेमट्तीचींजरूरनव्हती. " 

“त्यत्कापळूनजाण्यालामद्तकरण्यांतआळी,”गॅ‘[व्हेंम्हणाला. 
“पळूनजण्यालाट्र” 

“पळून जाप्याळु"॰ ”



“फोणींकेळीटुं” 

“माँ.” 

॥तूंट्व” 

“मी.” 

॥तूंलोंपेंतआहेमु॰” 

“मीअंधारकोठडीतगेर्बो,मीकेद्याजवळएकटा होतो, मी 
माझाअंगरखप्काढिलावत्याच्याअंगावर टाकिला, मींत्याच्या 

तोंडावरशिरोवस्त्रल्लापट्टाओढिलाअण्झ्याऎवजीतौबाहेरगेला, 
मीत्याच्पाजागींरादिलों.” 

“तूंअतेखळासकेलेनाहींस.” 

“होय,मींहेसबँकेले.” 
“अठ्त्म्यअप्हें॰” 

“वरतुस्थितिअशीआहे." 

“लटॅतेनाकलामझ्याजवळधेऊनये." 

“तौआतांइर्थेनाहीं.त्याव्याअंगावरमाझाज्ञगापाहूंनतोच‘ 
मीअसंशिपायांनावाटलेवत्यालात्यांनींजाऊं दिले.तौ गेला‘ 
तैब्दांरात्रहुंखी॰” ` 

“तुलावेडह्रफ्राले-आहें.” 

“जेज्ञछिंतेचमीसटॅगतळंआहे” 

बराचवेळकाणीवोललेनाहींनतरसिमृट्वेंत्रटित आवाजाने 
म्हूंणल्लाप्ध्नुरफातुंळां”__ 

“मरणाचाशिक्षाद्यावयासपाद्दिजे”गा॰हेनवाक्यपुरकेंल 
सिमूर्देप्रेतासारखांपांढंराफ्ब्दफर्टातपङळा. एकाद्याटुमंनुष्याव्या’
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डोक्यावरवीजकोसळूनपडावीतसातों _निश्वल बसला. त्याचा 
श्वासळोच्छुप्स बंद झळाल्यासांरखा दिसला. त्याच्या कपाळावर घामाचे 
नेत्र उभे राहिले. 

शांतपणेंबोलण्यासठींल्लामोंठ्याशिंकस्तीचाप्रमतकरल्लालागला. 
त्याने शिपायटॅना हुकूम केला, “जा, आणि केद्याचा झाला त्या. ” 

गॉव्हे रठुलावर नसला. 

सिझें पुहे म्हणाला, “ तरवारी उपसा. ” 
सिखेंचाआवाजनेहेमींसारखाक्षाला. 

"‘केदीउभाराहुंदे,”तोम्हणाला. 

‘गॉव्हेउभाराद्दिवा. 
“ तुनेनांवकायह्” सिमूदेंने विचमरेले. 
“गॉव्हे,” गॉव्हेउत्तरला. 
'सिमूहेनेतपासणोपुढेंचालविली, “तूंकोणह्” 
“मीउत्तर किल्पप्वरळील सैन्याचा अधिपति.” 

"‘पळूनगेलेल्याकेद्यत्वा तूंनातेवार्हेक आहेसकायट्व” 
॥मीत्यण्यामाक्याब्रू” 

, “तूंलोकसमेचाजाद्दिरनामावाचिलाआहेसनाह् 

“त्याचीप्रतआपल्यामेजावरमलादिसतआहें.” 
॥त्पळाव्यपिंट्ळतुझेंफायम्हृणणेंआहैट्र” 

“मींद्दित्याच्यावरसहोकेळीआहे, वअसाटुकूम दिलाआहे 

…की जरूर पडल्यास तो अमलात आणावा. मॉहळी प्रत करवूनघेतळी.” 

“आपलाबचाव करण्यासाठी बैकाल दे. ” 

“मीरवतम्च खटलाचालविणार आहे.”
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क्विंशांतव निर्विकारझाला होता; मात्रहृळी निर्विकारता 
मनुष्यत्म्यळामनोनिप्रहास्नारखीनमूनदाल्लाव्यानिश्रेष्टतेसारस्वीहोतो. 

एकक्षणभरविचारटॅचीनीटजुळवाजुळवफाण्यासठींकॉंकाय 
माँन्हेरतव्धराहिला. तेव्हटॅसिमूर्दे म्हणाला, “ रत्रतऱ्वट्लतुला 
'कायसांगात्रयाचेंभाहेट्र” 

गॉव्हेनेसावकाशंपणेंमानवरक्को,आणिकोणाकडेहिनपह[त 
म्हटले, “मलासटॅगावयार्वेतेंएवटॅच. एक्रगोष्टीमुळेंमलाद्रुसरी 
गोष्टदिसळीनझी; नेकडोंपार्क्सफारजवळूनपाहिलेल्याएका 
सच्छत्यामुळेंमाझ्यादृष्ठीव्याआडझाळीं.स्कावनूलाएकवुद्वमनुर्म्य 
होता;दुठ्यावावूल[तीनमुदेंहोतों;यास्त्रष्ठिळेंमळीमाझेंर्क्सव्य 
क्सिरलों.वेचिराखकेलेळींखेडॉ,उघ्वस्तकेलेलींशेर्ते,कत्तलकेलेले 
शिपाईं,गौळ्या घातलेल्या स्निया,…हेंसवैमळी विसालों. फ्रान्स 
इंग्लढ्याविकिलाहेंमीक्सिरर्दो. मझ्यादेशाचा घात करणाऱ्या 
मांगालामींमोंकळासोप्डेला.मीचअपराघीआहें; अनेवोलण्यटॅत 
मीरवतऱ्विरुद्वमाषणकरीत आहेअतेंसघुग्द्दशंनीं वाटेल; पणतौ 
चूकआद्दे;मीरत्रत:लाअनुकूलअशांचगोष्टीसांगतआहे. अप- 

रखीमनुष्मजेब्दांआपलाअपराघकबूलकरितों, तेव्हांतौरपुइ- 
णीयअशीजी एकत्रगोष्ट-रवतवींअत्रू-तिचें रक्षण करीतअसतो. 

सिमूर्देने विचारले, “रवतऱ्संबँघानेएवटॅच तुझेंय्हणणेआहेकाय इं” 
“तेनापत्तियानात्याने मी आपल्या हाताखालील सैनिकांना 

ठदाहरणघाळूनद्यावयासहर्वेहोतेंट्युयाढ्यारीकोर्टाच्या सभा- 
सदटॅनींहितेघाळूनद्याक्यासहर्वे.” 

“क्त्सळेंल्लाहुं”
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“मरणाल्याशिक्षेचेटॅ” 
“पाणखीशिक्षाहीतुझ्यामतेंन्याय्यवयोग्यअहिकप्यह्” 
“होकआणितीदेणेअवरॅयआहे.” 
॥क्कांवैस॰” 

अप्- न्नैटॅब् * ‘ *- 

कोर्टात्यास्थासट्टॅपेंकॉएकानेदोपीव द्रुसन्यप्ने निर्दोषीअते 
मतदिले;मतेसम[नपडळीं. 

* र्नेघ्' अप्- * 

सिखेंवरमतदेंण्याचीपाळीआची. तो आपल्या जागेवरून 

उठुनठ्याराद्दिला,त्यानेआपळीठोषीडोंवयावरूनकाढूनमेजावर 
ठेंविळी,त्याव्यार्तोडावरचा फिकटपणा पार निघून .गेला होता. 
सगळीकडेरॅमशानखीशांतताझाळीर्देप्ती. हळूगंमीर आवाजात 
सिमूर्दैनेमुरवात केला, “खटल्याचीमुनपिंणीहोऊनगेंली आहे.… 

प्रजासत्ताकराव्याचेप्रतिनिघिम्हणून हेलष्करी कॅर्टेतुळा दोन 

विरुद्ध एक मताने ”…तौ थांबला. प्रेक्षकांची उत्त्कंठा इतकी 

वाढला की त्यांनीं क्षणभर श्चासोव्छूत्सा बंद केला. मरणाची शिक्षा 
सटॅगण्याफाँतोकचरतहोताकटॅजीवदानकतेवर्बि याचाविचार 

तोर्क्सतहोताट्र … 
सिमूर्देने भाषण पुरें केठें,--“ मरणाची शिक्षाकर्मीवीत आहे." 

त्याच्या चेहँन्यळावर हद्यटॅत चथिंलेल्या भयकर कप्लवक्कार्क्सची 

छायापडळी. पणक्षणमरनसिमूदेंपुनऱ्द्गडाचापुतळाआला. 

त्यानेटोंपीघातळी, तोखळालीं वसला, वम्हणाला, “ माँव्हे, तुला 
उद्यटॅसत्रुनेट्यावरोबर गिंढोत्नीनवरचढा‘वेलेक्की.”
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माँव्हेनेउठूनवकोटल्फिसलामकरूनम्हटले, “मीकोटोंचा 
आमारीआहे.” 

३ शंवट्यादिक्सउजाडला 
टँफ्राचरात्रसपूनपहटॅटसालळो.अरुणोद्यहोतोनहोतोइत॰ 

वयात लातूंने किदृठुयासमोर एक विलक्षण, गूढाप्मक, निश्चल, गगन- 

मिंहारी पक्ष्यटॅना ओळखून येणारापदार्थं उभा असलेलादितूं 
लागला, त्याची उभारणी रात्रीसाळीर्हर्लीदृरअंत्तरात्ररूनतो 
नुप्ततारेंषामयदिते.पहिल्यासटल्यालाजीकल्यनायेईंतीहौकीं, 
ह[ पदायें अत्यंत निरुपयोगी. त्या रमणीय पदृ‘क्ष्वित वनमूमोंवर त्याचे 
वास्तव्य आले होते. ‘ याचा उपयोग तरी काय असावा इं ’ असा 

प्रश्नप्रत्येकाव्यामनटॅत येई. ड्तक्यटॅतप्रेक्षकाच्या मनाला धक्कावस- 

लाम्याररनेहोईं.हापदार्थेग्इणजेचारखटॅबांवर ठेंविलेल्या सपाट 
प्[घ्ळ्यासारखा होता. फळ्याच्या एका टोंकाला दोन सरळ, उंच खटॅव 
होते;याख1’बांवर एक आडवीतुळईंटाक्लिलळीहोतौ;यातुळईं- 

वरूनसकाळव्याउजेडांतकाळसरदिसणारीएकत्रिकोणाकतित्रस्तु 
टटॅगिंलळी होती. दुसऱ्या टोंकाला चढण्यासाठी शिडी ठेंविळी होती. 
दोनखटॅबटॅल्यामघ्यें लटॅकडाव्यादोनचौकळोनीफळ्याहोत्या; यांपैकी' 
वरचीफ्ऱ्ळीखार्लीक्रकालिंयेतअसे;त्यादोन्हीफक्या एकमे- 
फाँतघट्टबसतअसतवत्याअशीबसल्याम्हणजेमाणसाची मान 

राहील एवढे मोंक मध्ये तयारहोईं.यावेळींत्याफ्न्ळयाजवळ 
आणिलेल्या नव्हत्या. दोन खटॅवटॅच्या पायथ्याशी विजागन्या लाविलेली 

सोंपाळ्यासारखीदितणारीफळीहोती;याक्कोल्यातेजारीं वनूला 

एकलटॅबलचकटळोपलळीठेंविचीहोतो,दोनखटॅबांव्यामष्येंवपळोन्या 
८ 

६
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टोंकाशीएकचोरसटोंपळीठेंविलेळीहोती.य[सकाँना तांक्यार'ग 
लात्रिलेला होता. त्रिकोणाशिवाय बाकी सर्वे भाग लटॅकडी होते; 
त्रिकोण पॅफ्रादाचा होता. ही करणी माणसाची अशी प्रतीति ताब- 

डतोब होई: इतका हापदार्थ टॅदेंसळात्रयालाक्लिपआणिमिकार 
होता; पण त्याबरोबरच तौ इतका भयंकर दिसे की तो एकाचा 

राक्षसानेतेर्थे आणूनठेंविंला असावा अशी कल्पना होई. 
या मेंमुर पवार्थार्चे नाव क्लिखीन होय. 

"* नैब् *- * 

त्या दिवसाची सकाळ किती विलक्षण रमणीय व आत्हप्दक 
होती! मंद वास वनमूमीवरवहात होता. वृक्षांच्या साखटॅना तो बिल- 
गत होता. अरण्यमर वत्म्यटॅनींमु’गंध असाहरवळून टक्विहोताकॉं 

सकाळच्याप्रहरी' घुपाची एक मोठी भट्टी पेंटविल्याचा’मास होई. 

ते निळेंमोंर आकाश, ते चकचकळोत पांढरे ढग, ते स्वच्छ रफाटेका- 
सारखेंपाणी, समुद्राच्या पाण्याच्यानाजु’क हिरव्याछटेपासून तों 
पाचेय्या मारवर चकाकळीपर्यंत सर्वे र॰ग धारण करणारे गवत, एक… 
मेफांला माबांप्रमाणे अम’लेगन देणारी झाडे,-तो गवताचा विस्तीर्ण 
पसारा, तींशटॅततापूर्णे गेलें…या सर्वात घुद्वपणावसाघेपणामरलेला 
होता; हाच धडा सृष्टिदेवो मनुम्याला नेहमी शिकत्रोत असते. या 

सवरियामक्यागींतोजुनाटकिंल्लावहेमानकापेंयंत्र,याट्र्वीयुद्व 
व त्याने प्रायश्चित्त, रधिर्क्सक्सि ग्रुगांचे व त्यांतील रघिरकलकित 

काळाचे हे दोन अवतार दिसत होते. गतकाळ‘या संपलेल्या रात्रोत 

थूकार करणारे घुवड, व मळिवष्मत्कालय्या अरुणोद्र्याधूर्वी चिराष्वर, 
करणारे वावूळ ! फुलांच्या मुत्रासाने ट्रवळलेल्या, गोड, प्रेमळ,
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रमणीय स्व…ष्ठिदेवोव्या समळोर॰॰देदौप्पमान सुसँ किरणांनी ळातूजेंला 
सग्जघाळींतहोतावमनुम्यालाजणूंकायओरडून सांगत होता, 

“तुर्तेकामपहष्वमानेपहळा. ” 

मूर्थेआपल्याप्रकरिंळाप्चाअसामयंकरउपयोगकरू‘शक्तीं. 

हा देखावा पहाक्याला किती तरी प्रेक्षकहोते. तेन्यटॅतले 

…चार हजार शिपाई ’त्या उ'चाट्याव्या सपाटज्ञमिनीवर व्यवरथेने 
॰क्तिं[तीनव्यामोंवती£या होग्लिशअक्षात्वाआस्राकरूनक्सले 

“होते; मधल्या रेघेव्या जागीं तोफखाना ठेंविलेला होता. रकाने 

माखलेल्यात्याराक्षसओंवतीलढाट्रॅचींतीनतोंर्डेवेढादेंऊन 

चसळींअहितकोंकायअसामासहोर्दूयाउचवव्याव्या 

क्सिरापपँत दोन्ही बाजूंना भिंतींसांरझ्या शिंपायट्या रांगा 
उम्या होत्या. उत्नाराकडची बाजू मोकळी होती व त्या 

बानूलालातूजेंचामयानककिल्लाउमाहोढ्यामूयैवरचढतचालला 
"तशीगिलोंतीनचीगवतावरपडलेळीसखळोकमीकमीहोऊंलागली. 

पेंटलेलेकाकडेघेऊनतौफदळतौर्फाक्यळहोतेंजतारावरूननिळ्या 
धुराचाढोटवरगेला; हाक्लिविरीलविझत आलेल्याआगौचा 
शैवटहैंप्यळूयाठोटाचीछायापङळीहोती तरीळातूर्जेदिसैनासा 
झाला नव्हता, त्याच्या उसुंग शिखरटॅत्ररून फार लटॅबत्ररचा प्रदेश 

'दिसतहौताइंलनूर्नवमिलौतीनयांमघ्मेंउतरणीचाविस्तीर्णप्रदेंश 
होता. विल्लाग्वरील माणसाचा आवाज क्वितौनपपँत स्पष्ट ऐकू 
जर्द.किव्ल्यासमोरव्या उंचमनोन्याच्यागर्चावर लष्करी कोर्टीळिथा 

बैठकौच्या वेळींवापरलेले गेज व विर'गी निशळाणटॅनीं सजावैलेळी खुर्ची 
मेऊनठेंविंलीहौती. याखुर्चीत्ररएकमनुष्पअगदॉ विश्वकहात



८४ जमार्वेवाङ्मय 

छातीशीएकावरएकअडिवैठेवूनवसलाहोता. हप्मनुप्यसिमूदें. 

आइहेदित्रर्शी संय्याकाळींत्याने केलाहोतातोंच अघिकारदशंक 
पोषाख या वेळीं त्याने केला होता; त्याच्या टोंपौवर तिरंगी फौत 

असून त्याच्या कमरपट्टयांत तरवार व पिस्तुले लटकविळी होती. त्याने 

एकप्हें शब्द उचारिंला नाही. सत्रे रतव्ध होते; शिपाई आपढो' शखें 
सरसात्रून व डॅळोळे जमिनीवर लावून उभे होते. आपण केलेल्या 

अनेकझटापटी,आपणदाट्नर्दिकेळेछापै,आपल्याक्ळानेंभुशां॰ 
सारख्या उडवून लाविलेल्या वेफाम तेतकन्पांव्या टोळ्या, आपण 

काबीज केलेले किदृट्रे व जिकिलेल्या लढाया-युद्धांतले नानाप्रकारचे 
प्रस'गत्यांनाआठवले;आणिआतांनेसत्रैयशजाऊनमानाख[ळीं 

घालण्याचा ललारपद प्रसंग आपल्यावर आला असें त्यांना वाटले. 
_ प्रत्येकाच्या ष्टट्यांत खिन्नता व विषाट् यांनी ठाणे दिले. पिढोतीन- 
जवळमटॅगइकड्नतिकडेकरीतआपल्याकामाचौर्ट्सव्यवस्थानीट 
लात्रीत होता. चढत्या सूर्योव्या प्रकाशमय किरणांनीं आभाळ व्यापून 
टकिले होते. एकदम वस्नाच्छादित दुंद्रुमींचा आवाज कानावर आला. 
हा प्रेतयात्रैय्या वेळीं करीत असतात नसला नाद जवळ आला, 
त्याबरोबर शिपायांव्या रटॅगटॅनीं वाट करून दिली, व गिळोतौनकडे 

एक छविना‘ गेला. 

प्रथम काळ्या, झिरा‘द्देळारटॅत कापडप्ने झांप्तिलेल्या टुंद्रुमि होत्या, 
नंतर कांहीं उंच शिपाद्दे, त्यांच्या मागें नागव्या तरवारी हातांत 

धरिलेले काही शिपाई, व या सर्वांच्या माने मरणाची शिक्षा दिलेला 
कैदी, गॉव्हें हा आला. 

तो अगदी मोकळा होता, त्याच्या हप्तापायांत कटॅहोएक अडत…
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विले नव्हते, त्याचा लष्करी पोषाख नीट तम बसविलेला नव्हता, 
त्याच्यामाने आणस्वीकटॅदीं शिपाईंहोते. सुखमयविचारांतगढून 
मेले असतटॅदिसते ततेहप्रय त्यान्यामुद्रेवर विलसतहोतें.या 
चिरकालीन हप्स्पाइतकँ उदात्त व अनिवैचनीय दुसरे काही नसेल. 
प्राणघातकरथळाजवळ गॉव्हेआला, तेव्हटॅ त्याचे डोंळेप्रथम 

क्लियांतील मनळोऱ्याकडे वळले, गिलोंतळीनकडे काय पहावयाचें अशी 
तिररकारबुद्वि त्याची होती. आपल्या वघाव्या वेळी कर्तव्य घ्हणून 
सिमूर्दै’हृजरराद्दणार क्कांगॉव्हेचीखात्रीर्हखी; डोळ्यटॅनींत्याचा 
शोध कस्तिटॅ करितां तो माँव्हेला दिसला. सिमूदें पांढरा फटपर्तात 
व निर्विकार दिसत होता; त्याव्याजवळ उभे असलेल्यांना तुझं 

त्याच्या श्वासळोङ्मग्साचा आवाज ऐकू येत नव्ता. 

माँव्हेवर त्याची दृष्टि पडली तेव्हटॅ यस्किचितहि हालचाल त्याने 

केला नाही. गो’व्हे गिलोतौनकडे चालला होता. प्रत्येक पाऊल पुढें 

टाकितटॅना तो सिमूदेंकडे पहात होता; सिमूदेंला रवतऱ्चें मनस्थिर- 
त्रिण्यालात्या गोष्टीचीअपेक्षाहोती असेंवाटले. माँव्हे फळ्याच्या 
पायथ्याशी पोचला, व शिडीने वर चढला. तो रवप्ननिर्मित आकृती- 
सारख[ दिसत होता; इतका सुंदर तो यापूर्वी कयींच दिसला 
नव्हता. त्याचे लटॅव पिंगट केस वान्याच्या झुळुकेबरोवर उडत होते; 
त्याची मान स्नियांन्-या मानेसांरखी गळोरीपान होती; त्याचे निमेंय डोळे व 

घीरोंद्वत गति यांनी तोरवमाँव देवासारखप् दिसत होता. तो अद्यापि 

विचाररक्नटॅतगढूनगेंलाहोता. वघळाल्याजागेलादि शिखर असते, 
वत्यावरगॉव्हेशटॅतआणिउदात्तउमासाँहेला. त्याच्यावर भरपूर 

पडलेल्या मूपेंप्रकम्यानेत्याव्यार्मोक्तीं तेजोवलम रचिले. पण आतां
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बळीद्यावयासकाढिलेल्यात्याशटुवीरालाबांघणेंजरूरहोतेर्मंहणून 
र्मागदोरीहप्तांतघेऊनत्याव्याजवळ आला. आपल्यातल्यातेना’ 

पतळोव्या मातेच्या इतक्या जवळ पोलादी पाते जेव्हटॅ शिपायांनीं पाहिले 

तेव्हां त्यांना जास्तदमधरबैना; त्यांची हृरपें दुभंगलीं. तो भयंकर 
आवाज-सर्वे सैन्याचा ससकारा-ऎकू' आला. ‘दया, दया, क्षमा' 
अशीएकचक्सिखीअल्लारिंळाभेदूट्टागेळीकटॅहींनींगुडवैटँकिंले, 

कधैहोनींबंद्रुकाच्चिनदिंल्या,वसिमूदेंपुहेहप्तजोडिले.गिंलोंत्तींन… 
कडेवोटदाखत्रूनएकउंचशियाईं ओरङला, “तुब्हांला’वदळी 

पाद्दिजेअसेलतरहामळीतयार आहे.” सवैजण ‘दया,दया’ 
म्हणूनकंठखर्निओण्डले;त्याक्ष्यळादेंस्त्ररर्लीसिहृटॅव्याछ्यर्चिपाणीं 
झालेअसते;कारणशिपायाचा अश्रुम्हणजे मय'कर गोष्ट होय. 
मटॅगाहे काम करावें म्हणून गोंधळांत पडला. इतस्यांत प्रत्येकाला 

रपष्टऎकू'जाईंलअशप्रळीतौने गंभीर, पाल्हाळन लाप्‘वेणारा आवाज 
मनींन्यण्यासजांतून ककँशपणें कडप्डला, “मांगा, तूं आपले 

कर्हेत्म्यकर.“ 
क्रिन्यायनिहुरआवाज सबाँनीं ओळखिला; तो बोलत 

होतावतेन्यकापतहोते. 
मटॅगअत्सांआपल्याकामालातयळारझाला,वदोरीघेऊनगॉहैं॰ 

जवळगेला. 

“एक क्षणमर थांव;”गॉव्हे म्हणाला. 

त्यविंतोंडसिमूर्देकडेक्याविले,वनबटॅघिलेल्याद्दातर्निक्विंला 
‘येर्तोआतटॅ‘अशाअर्थाचीखूणकेळी, वरवतऱ्ला मटॅगाकद्वान 
बटॅघूनघेतलेक्कांणममतौमांगालाम्हणाला, “आणखळीएकक्षण



रँप्वटचादिवसउजरक्का ८७ 

थांबा” व ओंरडला “प्रजासत्ताकराव्याचा सदैव विजय असो! “ 
त्याला त्या भेसुर यंत्रावर ठेवण्यात आले; त्याची सुंदर मान त्या नीच 

लोकांच्याच मनिला योग्य असा र्मोकटॅत अडकविली गेलो, मांगाने 

त्याचे केस हळूच वेताने बाज्ऱ्श्वा केले, आणि कळ दाविलळी. पोलादी 
पाते खळालळो उतरू लागले,-प्रथम हळू, नंतर वाढत्या वेगाने; खट्ट 
असा आवाज झाला. याच क्षणीं दुसरा एक आवाज आला; कुऱ्हा- 

डीच्या घावप्ला पिंरतुलाच्या बाराने उत्तर दिले. कमरपट्टवांताल 
पिरतुलटॅपेंकाँ एक सिमृहेंने क्का हातांत घेतले, व गॉव्हेचें डोके 

टॅग्पलात पडले त्याच क्षणीं आपल्या छातीत गोळी मारिंळी. त्याच्या 

र्तोटा'तन रक्तप्चा लाट बाहेर घुसला, व ती मरून जमिनीवर पडला. 
आणि अशा रीतीने हें दोन प्रेमबद्वा' आले…एकाची विषण्णता 

दुसऱ्याच्या प्रपुळुनेत मिसळून-काळाच्या ओघाबरळोबर वहात मेले.



दयेचा ममळाव 

111१ फ्ण्र्यांट्व-शा र्ण माथ्प्'प्ष्’ ग्रँऽ ॥0८ ऽम्ग्घांघ्प्थ्षं. 

… शोकैरपअर 

मानवहृद्पीं अखंड नाहे स्वयें द्येना झरा 
अंवरांतुनी मंदमंद जलविंदू जैसें धरा 
पडुनि षिनविनी; उमपांतेंदी श्रेयढ्फांरक झ्याऱ् 

डद्धरिं नो दप्घितों तया अणि जया दप्घिली तया; 
शक्तिसवे’ वाहते दया; दे. नृपास सिद्द्यसनीं 
विराजला जो तया समघिका शोभा ग्रुफुटाद्दनीळु ; 
ऐहिक सत्ता षिरवायातें राजद्'ड हा असे 
जयाग्रुळें मयचक्सि सर्वे जन होउनिपां जातसे; 
दया श्रेष्ठ परि नूपदंर्डाकिंत सचेपेसां अशी: 
मृपहृदपांच्या सिहांसनिं ती वसे सदा राजसा; 
दया जियें कीं तिथे देवही; पार्थिव सत्ता तया 
वेळीं दैवी, जेंव्शं मृदुलवि उग्र न्याया द्या. 

दयेचीव्यारव्या 

दयाविचँनविभूतांर्वेपालणांआक्सिनिर्दळणकंटकांवें! 
…तुकारळाम



\ 

दयचा प्रभाव 

सप्घुत्व 

जेकांरंजलेगांजले|त्पांप्तीम्हणेजोआषुले। 
नळोप्‘वे साधु अळोळखावा । देव तेथेंप्’वै जाणावळा। 
पृद्गुसवाह्यनवनोकातेसेंसजनार्चेघिल्प 
ज्यप्नसेंआर्पगितानार्दी!त्यासोधरीजोहदमीं| 
द्याक्तींजेपुवखी|तेचिदासाथाणिदाशी| 
तुफांम्दृणेसांगोंकिनीखोबिमगवंताचींमूर्ति! 

… तुकाराम



महंमद पैगंबर व त्याचा उपदेश 
॰ ळेंढ्यळू 

समकालळीनांपामून परंपरेने चालत आलेल्या वणेनपिंरून असें 
दिसते कळी, महंमद पैगंबर याने सुंदर रूप मनांत मरण्यासाररने होते. 
त्याचा वणे साधारण अरब लोकांत आढळत नाहीं इतका गोरा 
होता. ती मध्यम वटॅघ्याचा व मरप्शर अगाचा पुरुष असून 'त्याचे 

हातपाय मोठे होते. तारण्पांत तो विलक्षण शक्तिमान होता; उतग्स् 
वयांत त्याच्या अ'गांत थोडासा वात शिरला. त्याने पोहे व सुबक 
डोके विशाल वक्षऱ्रथलापासून एखाद्या मोठ्या रत्टॅमाप्रमर्णि वर चढत 
मेलेल्या मानेवर बैतशीर ठेंविले होते. त्याने कपाळ उच व दोन्ही 
बाजूंना रम्य असें होते, आणि त्यांवर पसरलेल्या त्र भुवयटॅपमँत खखी‘ 
आलेल्याशिरारागाच्या किंवा मनऱ्क्षोमाच्यावेळी फुगत असत. 

त्याचा चेहरा ळांवट होता. त्याने नाक गक्कासारखें होते. त्याच्या 

काळ्यामोर डोळ्यावर मुवयटॅच्या कमानी होत्या त्या एकनेकोंना अगदी 

विलगल्या होत्या. त्याचें तोंड मोठें व लवचीक होते, यावरून 

त्याच्यामघ्र्ये वक्तृत्व असाने असें अनुमान सहज तिघे. त्याचे दांत 

पांढरे शुभ्र, थोडेसे विरळ, व मानेपुंढें होते. त्याचे लाव, तडक, 

काळेपोरकेसखट्याक्ररळतअसपिंयाचे, वत्याची लाव, भरपूर 
दाढी वाऱ्याच्या झुळुकीबरोवर उडत असावयाची. त्याच्या हप्स्यांत 
विलक्षण पोहनीं होती. उत्सळाहाच्या किंवा उसळलेल्या मनोवूत्तींच्या 

मरांतत्याव्यामुदेत्ररएकप्रकारर्चेदैनीतेजचमकतअसे. 
या परमेश्वरी देणग्यांचा उपयोग महंमद्दाला समाजापुढें धर्माचा
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उपदेशकरिंतांवावसभावणाच्यात्रैळींफारहोतअसे. तौबोला- 

वयाला उभा राहण्याचा अवकाश की श्रोत्यांची मने प्रेममरटॅत मम. 

होऊन जात.॰ त्याचीमव्यमूर्ति, त्याचे तेजऱ्पुंज शरीर, त्याचेभेदक 
नेत्र, मने प्रसज करणाळेर त्याने हळास्य, त्याची उडती दाढी, 

प्रत्येक मनोभावना वरावरउमटविणारी त्याचीमुद्रा,वओठटॅबाहेंर 

पडणाऱ्या प्रत्येक वाक्याचा जळोर द्विगुणित करणरि त्याचे हातवारे, 
यटॅर्चेकौतुकतेकरूलागत. त्यार्चेसभाषण गौरीरवमुभाषितमय 

असे. कघीकघीत्यत्म्यळाचित्तदृत्तिखळवळूनजप्त, आणि त्याच्या 
वरेंतूंत्यालाकणेंमघुरवरागदळारअळावाजानेरगेचढ. 

शरीराच्या रवच्छतेला महंमद पराकाष्ठेचा जपे, पण डामडोंलाचा 
त्याला तिटकारा होता. क्षुदमनाच्या लोकांना डंचींउचीपोषाख 
घाच्छा मिंरविण्याची होत असते ती त्याला कघी'हि वाटला नाहीं. हो` 

पोषाखप्चा सघिपणाहि ओढून ताणून अप्तल्फि असा नव्हृत्ना, तर: 

असल्याक्षुक्ककगौष्ठीमुळेंमानमिळम्बायाइच्छेचासंपकॅहिं त्याच्या 

मनाला ज्ञालानव्हता.त्याचेकपडेकयींकघील`ळाकराचेतरकघी 

कधींकापसाचेपव्यापव्याचेवपुष्कळयेळांष्णिळें लग्नवेलेले असे 
असत. त्याचे पागौर्टे एका बाजूला कळलेले असै.त्याच्यायोटटॅत 

‘महंमद, ईश्वराचा प्रेमिंत’क्कां अक्षरे कोरळेंची झ्याची 
अगठोअते. 

तौकघीकघी विनोदकरी तरीत्याचीनेहमींचीचालचलणूक 

प्रौढवगंभौरअसें.आपल्या देशत्म्यळामारदस्त्रव सभ्य चालीरी- 

तीर्चे उहूर्दूघन त्याने॰कघळी केले नाहीं. तो श्रीमंतांचायोग्य 

मानमरातव ठेवी तर मववयांतांल गरिंबांत गरीब अशा नागरिकां-
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बरोबर प्रेमळ घन्यासारखा मागें. ल्पाचा मनमोंवग्ळेपणा तत्काळ 

पटण्यासारखळाअते. … 

त्याच्याबुद्रोनेसामर्थ्यअछोकेकहोतेयांतशंकानाहो. त्याची 

प्राहकशक्तितीक्ष्यळा,त्याचीत्सरणर्शाकेसंग्न[हक,त्याचीकल्मनाशक्ति 

चळवळीत, व त्याची प्रतिमा निपाँयक होती. जगार्चेसूक्ष्म॰ 
निरीक्षण करून त्यानेआपलेमनसुसंरकृतकेलेहोतें,वफ्र॰परेनें 
चालतआलेल्याबत्याच्याकाळींचाळूअसलेल्या धमैंपथांर्चे ज्ञान 
त्यांतसटॅठवूनठेंविलेहोते.र्पडितांच्यापुरतकटॅना जरी ती पारखप् 
होता,तरीमृष्टीचेंवमानवीरवमावाचेंपुरतकत्याच्यापुर्दे उघडून 
ठेंविलेले होते. जगांतील अनेक राट्टॅची व धमाँची त्याने तुलना 
केळी,इराणव्यावरॅ[मच्या साम्राव्याचे दोष ओंळख्रिले, मोंवतप्लची 
अवनतिपाहूंनअनुकंपावकोधव्यक्तकेला,एका परमेश्वराव्याव 

रळाजाच्याछत्राखाचीसाघेमोळेपणअजिंक्यवैमचिवसद्रुणी अरब 
गोळाकरण्याचेंकायैविश्वयानेहात्तींघेऊनपारपाडिले. 

इस्लाम धर्माची उभारणी‘ईंश्वरएकआहे‘या.सनातनब 

`महंमदहाईंश्वराचाप्रेपितहोय‘याकेवळश्रद्वाळुठोकांनापट- 
णाऱ्या तरवावर झाली आहे. सश्नद्वा लोकांना रवर्गांत लामणान्या’ 

मुखपॅचीं व अश्रद्व लोकांना नरकटॅत भोगाव्या लागणाऱ्या ,यातनटॅचीं 

वर्णने कुराणांत जागोजाग आली आहेत, त्यांच्याशी आपल्याला 
विशेष कतेंत्र्प नाहीं. साधळो नीत्तितलें मात्र सर्वोना समजतील 
इतक्या सोप्या रीतीने महंमदप्ने समजावून दिहों आहेत अतेंखखोल 

उताऱ्पांवरून दिसून येईल. पहिले दोन उता॰रे कुराणांतून, व पुढील
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१०आघा'र 
ईश्वरएक दिंक्ससर्वाय्या पापांची चौकशी करणारहीगोष्ट 

खोदीम्हणणारासकापन्हणशीलट्ट 

होचमनुम्यअनायलेकराला हटॅकून देतो,वगरिंबांनाअव्[द[न 

बेप्नार्थंनाकरिंतात,जेंप्रार्थंनाकरण्यांतहृढ्यारजकस्तिप्त,जें 
टोंग कारेतात; पण आघारदेतनाहोत; त्यांच्या कपाळीं द्रुम्खेच. 

२.ल`ग्रर्वड 
नेजेंपृघ्वींवर वरवर्गातआहे नेते ईश्वराचा महिमाप्रकट 

करितें;तोचशक्तिमांनू,तोंचसवेंबु. 

रवर्गावरवपृथ्वीवर त्याचाअमलचालतो; जन्मतौचदेंत्तोव 
मरणतोंचदेतोंब्तौसवेंशक्सिप्नूहोय. 

आदिंआणि अततोच; दृष्टआणिअदृष्ट तौच;वरतुजळात[वै 

ज्ञानत्यालाआद्वे. 

सह्मदिवसटॅतव्यानेआकरिंळावपुखीनिर्मोणवेखीबजोनतर 

रवगौतील सिंहासनावर आरूढसाला तोईंश्वरच; पृथ्वीच्याआंत 
काय जातेंववाहैर काययेते, आकाशटॅतृज्ञकायखाळीं पङतेव 
आकाशांतकाय वरजाते तेतोजाणतौ; जैर्धेतुप्हो जालतेर्थे 
तुमचातौ सांगातीअसतोंऱ्तुम्द्दीकाय करिंतांतेईंश्वरालाकळते. 

रवगेव पृणोयटॅवरत्याचाअमलचालतोर्लीवैवस्तुईश्वराकडे 

परतजावयाच्याअसतात. ‘ 
रात्रोमाग्ऱ्नदिवस उगवैलवदिवसामागून रात्रयेईंल अर्तेतो 

करितोट्टअतऱ्रथगुपितेंभुद्रांतौओळखितों.
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ईं’धरवत्याचा प्रेषितयांत्ररश्रद्वाठेंवा; जीधनर्देछिंततुम्हटॅत 
त्यार्नेपिळकॄग्दिठीअसेल तिचाद[नधमेंकरा; जेमद्दाठेत्रितात 

वजेदप्नघमेंकस्तिग्तत्यांनामोठेंबक्षीसमिळेंल. 

ईश्वरावरव‘आपल्याराजाघिराजावरविश्चासठेंवा‘अतेसांग- 
णल्यात्यत्म्यळाप्रेषितर्निरतुम्होश्रद्गाठेंर्वांतनाहींतरतुम्हांलाकाय 

आले आहेंट्र तुम्ही श्रद्धा ठेंवळीत असाल तर ईश्वराने तुमचा अ’गौकार 
केलाआहेअतेंसमजा. 

तुम्हटॅलाथंघारटॅतूनकाढून प्रकाशटॅतनेण्यासठीं त्यानेआपल्या 

दासाला पाठविले आहें;क[रणइ॰श्वर[च्यामनांतळुतम्हांविपपींदयाआहे. 
स्वगेंआणि पृध्त्रीचायारसांदेंण्यार्चे ज्याच्याहातांत आहेंत्या 

ईंयराच्याकार्यासाठीं तुम्ही दानधमैं करीत नाहीं तरवुम्हांलाकाव 
ज्ञालेआहेह् 

तुम्हांपँकोंजेयुद्वापूनीमदत करितीलवलढतीलतेइतरटॅसारखे 
लेखिलेजळाणारनाहोतक्कांम्याहुनमदत करणाऱ्यावलढणान्यामंडळो- 
पेक्षां त्यांचा दर्जा वरिष्ठ; तथापि ईंश्वराने सर्वांनाच कृपेने अमिवचन 

दिंठे आहे; आणितुम्ह्रळोफांय करितां हें ईं’ष्प्रप्व्व्रप्म्ऱ्प्प्हृप्रेतथ्म्म्प्हें.~ 
ईश्वरालाकर्जेदेण्यासकोणतपारआहेट्रत्याच्यारकमेचीलोंक- 

रच दप्मदुप्पठहोईंलवत्यालाअत्यंतमोंठें बक्षीसमिळेल. 

पुढेंउजव्याहप्तल्परवगौचीळुवाटदप्खविण्यासठींप्रकाशपडला 
आहे अशा याटांत जेव्हृर्के सद्वर्मो स्वीपुव्ष तूंपाहृशोल, व त्यांना 
सटॅगण्यांत येईल ‘ आज तुम्हांसाठळी आनंदाची बातमी आहे; मला 

वहप्तआहेत क्यानणांमघ्पें कायमचीवसांते-कायदिव्ममुख’ 
त्यादिवशी…
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जेव्झुं र्मोदू स्रोपुरुषश्रद्धावॅतांना म्हृणत्तील, ‘धांवा, तुश्या 
ज्योत'ळावरूनआमचीक्योंप्तपेटवूनघेर्तो' त्यादिवशी-…- 

त्याना उत्तर मिळेल:…‘ परत जा व ज्योतीची भिक्षा मागा. " 

त्या दोघांमध्येदरवाजाअसलेळी एकमिंत उभीराहोळ; तिच्या 
आंक्का; बाजूला दया न बाहेरच्या बाजूला यातना. ते अळोरडून 

विचारतौल ‘ आम्ही तुमच्यावरोबर नव्हर्तो काय इ ‘ आणि श्रद्वावत 
ऱ्ग्त्तरदेंतील‘होय, पणतुम्हळीपोहप्लाव'ळी पडलटॅ,तुम्हीथांबल[ 
व साशंक झालटॅ; तुमच्या खोल्या आशटॅनी तुम्हांला फसविले; तेता- 

नळाने ईश्वराविमयीं बुमवें मनम्रमविले. म्हणून आज तुग्हांपासून किंवा 
जें अश्रद्व होते त्यांपासून खंडणी घेतली जाणार नाहीं, तुमचा 
आसरा म्हणजे प्रलका‘ग्रे; तो तुमचा राजा, हा प्रवास तुम्हांला 

ऱ्जङच जाणार. ’ 

गैश् * "* * 

देती चि’हांनी अकित करून आमचे प्रेषित आम्ही पाठविले; 

मनुष्यटॅनी न्यायाची बाजूधरावी म्हणून आम्ही हा ग्रंथ व ताजवा 
पृथ्वीवर पाठविला; आणि दिला व हित दोन्ही ज्यांत आहेत असें 
लोखंड आम्हो पृथ्वीवर पाठविले; आपल्याला व आपल्या प्रेवितांना 
गुप्तपणे कोण मदत करितो हे ईश्वर जाणिती. खरीखर ईश्वर सर्व… 
शक्तिमान आहे. 

३ ईं’वराचे भक्त 
ईश्वर म्हणतो: …जो एक साड्या कराल त्याला दहा वक्षिते 

मिळतील वमलावाटेलत्यालामोंजास्तहि देईनाआणिजोद्रुष्कृला 
करील त्याला मी योग्य आहे शासन करीत, नाही तर क्षमा. करीन;
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आणिजोमाड्यावग्डेंएकसतुभरयेण्यखीइच्छाधरीलत्याच्याकडे 
मीदोनकोसजस्पयाचीइच्छाधरीन;आणिजोमाझ्याकडेचालत 

येतळोत्याच्याकडेंमीधविन;आणिजो पृथ्वोएवढीमोंठो पातकांचीं 
रासमत्म्यप्कडेघेठानयेंईल,पणजोमाझीएकांत्तिकमक्ति करील 

'त्यण्यापुढेंतेवर्हपिंमोठीक्षमामीघेऊनप्रकटहोईन. 

व्यादिक्योंद्रुप्तरोकस्पळातौदिछायादिसणानाहींत्या दिवशी 
ईंश्वरआपल्याछायेंतसप्तप्रकारच्या लोकांना घेईल:…१.न्यायीं 

र[ज[;२.तरुणपणापाथू[जोईश्वराचीमक्तिकरीतरळाहिला असल 
तो;३.परतयेईपपँतमशीदोवरजोआपलेहृदयगुंतलेले ठेंवितो; 
9.मिंळूनर्किंवाआपापल्यापरीनेर्हश्वरालाप्रसन्नकरण्यासठींमेत्री 
कस्तिळातअशामनुष्मटॅचीर्जेखी;५.जोएकांतांत असतटॅना इहेंश्वा 

राल[आळवितोवरडतो;६.बोश्रोमंतवसुंदरस्निषांच्यामोहफ्रा 
वळीनपडतांम्हणतो,‘ईश्वरालामीभिर्तो;‘७.उजव्याहळाताची 
गोष्टडत्म्यळाद्द्यतफ्राकळूनयेअशांगुप्त रीतीने जोदप्नकळिरतों. 

सर्वे सत्टेभ्ल्यांतमोंठें कोणते तरईश्वरासठीं कोणत्याहि माण- 
साशी मैत्री करणे व जो कोणी ईश्वराचा शत्रु त्याच्याशीवेर 
करणें. 

४०द्ग्न 
जेव्हटॅईश्वरानेपुक्कीनिर्मोणकेळींतेव्हांतीडळमळू लागली; 

केहांईंश्वरानेडोंगरनिर्मोणकेलेअप्नगिंपृप्तीवरवसविलेतेव्हटॅती 
स्थिरज्ञाळीट्रडोंगरकित्तीकठिंण असें पाहुन देवदूतटॅना आश्चये 

वाटलेवतेम्हणाले,‘हेईश्वरा,तुझ्यामृष्टींत र्ड’माराहून कॉठेंण 
अतेंकटॅहोआहे कायट्र’ईश्वरर्निउत्तरदिले, ‘होय, पाणी डोंग-
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राहूनकठिंणआहे,कारणपाण्यानेर्दोगरविरतात.’तेव्हांदेवदूत 
म्हणाले, ‘हेईंश्वरा, तुझ्या सृष्टीत पाण्याट्टन कठिण असें कांहोआद्दे 

फांयट्र’ईंश्वरानेउत्तरदिले, ‘होय,वारा पाण्यालाजिक्सिळो, 
तौपखोखळबळूनटाकतो.'तेम्हणळाले, ‘हेपरमेश्वरा, तुझ्या 

सृष्टीतबान्यापेक्षांकष्णिअतेंकझीआहेकायह्‘तोम्हणाला,‘होय, 
दानकरणर्बीमनुष्पें;जेउजल्याहप्तानेदेंतातवहळीगोष्टडाव्या 
हातापासूनलपकॄप्ठेंविताततेसत्रेजिंक्सिग्त.‘ 

सत्रेयथास्थितअसतांनाएकरन्याचेंनाणेंमाणसांने दप्नकेले 

तरतेमरावयाच्याघटकेलाशंमरनाणींदप्नकरण्यापेक्षांचांग्ग्ले. 

कोण्ल्याहिसळत्याचात्तिररकम करणेवरीवर नाहोहेंलक्षांत 

ठेंव;ह॰सतमुख[नेवप्रसजमनानेतुल्या मनुष्यबांधवांपेंर्को कोणी 

तुझ्याल्लाडेअत्कातरअचिंषुहांमहत्त्वआहे. 
मूयैउगवतोत्याप्रत्येकदिवशीमनुष्यळात्याशरीरटॅतील सटॅघ्या- 

गक्विकरण्यप्सम्रखाँदानेआहेत; दोन मम्यासत्विळान्यायतोंडणें 
हेदप्नहोय;याहनावरचढतांनाह[तदेणेंक्सि सामान उचला- 
वयासलागणेंहेंदानहोयट्वव्यासठींबक्षोसमिळतेअतेरसाळ 

शब्द’ह्रणनेदानहोयब्सम्यपणाने विचारणारालाउत्तरदेणेंहें 
दानहोय;प्नार्थंनेलाजातांनापुहेटाकिलेलेप्रत्घेक पाऊलहे दान 
होयब्झाड,कटिंनौरिमाणसांनान्नासदेणान्यावस्तुररत्यांतूंन 
काढूनटाकणेहेंदानहोय. 

पैगंबराच्याघरटॅतीलमंडळीनीएकबकरामारिला तेव्हांत्याने 
विचारिले‘त्यपिंकॉंकाय शिक्ककआहेट्र’ तेम्हणाले, ‘फक्त 

खांदा;बाकोचामागआम्हींगौरगरीवववे|जारीपाजारीयक्सिपाठवून 
\,
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दिला आहे. ‘ पैगंबर म्हणाला, ‘ नाहॉ,नाहो,खटॅद्याशिवाय बाफौचा 
भागशिछक’आहेअसेंम्हणा; जेंदळानकेलेतेंअक्षय, र्जेघरटॅत 
ठेंळिवलेतेक्षणिक.’ 

मुकेल्यटॅनप्अत्रद्या,रेणांनींमटॅजलेत्यटॅचीबुत्रूप[करा, अन्या- 

यानेकॉंतपङलेत्यांचीसुटकाकरा. 

॰ ५०ग्रुकींजनावरें 
जनावरांच्या बाबतीत ईश्वराचेंमयधरळा; ती धडयाकट असतील 

तेव्हटॅत्यांच्यावरबसाड्रतींदमलींम्हणजेउतरा. 

एक्ब्दांएकमनुप्यगाळिचाघेठ्यापैगंबराकडेआलावम्हणाला, 

‘पैगंवरमहप्राज, मींरानटॅतूनजातअसतांपक्ष्यटॅच्यापिदृटेंच्चि 
अळावग्जऐकिला;मोंत्यानापकडिलेवयामाल्यागाळिव्यटॅतघातळें; 

त्यांचीआईंफडफड करीतमाइयार्मोवतोंउहूंलागळीतेव्हांर्मी 

णांलेचाउलगडलावतीत्यांच्याजवळपडलीक्कागमींत्यांनागाळि‘ 

व्यटॅतगुंडाळिळें; हींपहातोंपिवें.’ पैगंवरम्हणाला, `त्यटॅना 
खम्लॉठेंव.’त्यावरोवरत्याचीआईंत्यांनायेऊन मिळाली. पैगंबर 
म्हणाला,‘आद्देचीहीपिलटॅवरीलमाया पाहुन तुम्हांला आश्ववै 
वाटतेकायह्ल्यानेमलापप्ठविलेत्याचीशपथघेऊनमी_॰तुग्हांल[ 

सर्क्सकींअर्दपिलटॅवरकारॅतेत्यषिक्षां ईश्वर आपल्या मक्तटॅवर 
जास्तप्रेमकरिंतो.व्याठिंकाणाट्टनहींपिलेघेऊन आलास तेथें 
र्तीपुव्टॅनेऊनठेंववत्यांचीआईत्यटॅनामेंटू’दे.’ 

खरीखरमुक्याजनावरटॅवरजोद्याकरीलवत्यांनाम्यावयासपाणी 

देईंलत्यालापुण्यलप्तील.एकाद्रुराचरणीझीनेविहिरीजवळएका 
क्रुव्याला पाणी दिले म्हणून तीपापापासूनमुक्तज्ञाली.तह[नेने
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अगर्दीमराक्यळासर्टेकलेलातोकुत्राजींमबाहेरकाढूनपडलाहोता. 
त्याबाईने आपला जोडा कादिला,तोआपल्यात्ररन्नाच्याटोंकाला 
बांधिला, त्यांतून कुत्र्यासाठळी पाणीकाढिलेवतेल्लादिले.या 

वुग्त्त्यपिंद्दळईंश्वरानेतिलापापमुक्तकेले. 

६॰मरण 
मरावयाचीं इच्छाकळोणींधरूनयेड्रसत्कत्येकाणारानेतीधरू 

नये; कारण कोंकदाचित्आयुष्य वाढते तशीत्याचीं सत्ट्टप्रर्थे 
वढतीलब्द्रुरत्वारीमाणसटॅनींतीधरूनये;कारणकॉँपश्चात्तापाच्या 
ग्रॅणानेईंश्वराकडूनत्यालाक्षमार्देदेंल- 

एकप्रेतयात्राचालळीहॅखीतेव्हटॅपेंगंवरठ्या राहिला. मोंव- 

तालचे लोक म्हणाले, ‘पैगंवरमहाराज,हौप्रेतयात्रा स्कायहुद्दी 
बाईची आहे, आपण तिला मान देतांउपपोगी नाहो॰‘तेव्हटॅ 

पैगंबर म्हणाला, ‘मरण हें भयंकरआहे;म्हृणूनजेब्दांजेव्हटॅ 
प्रेतयात्राजप्तटॅनातुम्हटॅलादिसेंलतेव्हटॅतेव्हांउमेरहो.’ 

मूतळात्रिवयाँ वाईंटशब्दकाडूंनका;नेत्यटॅनींपुदेंपाठविले ते 
र्पोचलेल्या ठिकाणापयेंततेजाऊन र्पोचले; त्यांना आपल्या कर्मोचें 

फळमिळप्ले आहे; तेचटॅग्छिंअसलेतरतुन्होत्यांनापापीअते 

म्हणतां कामा नये; ते वाईट असलेतरवद्धाचितूत्यांनाक्षमा 
होईलापणजरक्षमाझखीनाहींतरत्यांचावाईंटण्यातुम्हॉक्रढ. 
ल्याचाकांहाँचउपयोगनाहो. 

मदिना शहरांत थडग्यांजवळूनजातच्छि पैगंबरत्यांच्यक्काडे र्तोडबळ 
वूनम्हृणाला, ‘तुमच्या आव्म्यांस शांप्’तेअसोटॅ आम्हांसवतुम्हांस ईश्वर 

क्षमाकतेटॅतुम्होअत्सव्यष्देंगेलाक्षून्होतुमच्यामागूनयेतआहो!’



१०० जगाचै क्झ्या 

, ७.मर्णद्शंकफ्ग्क्तएक 
‘मी खरोखर धम‘र्मेक आहेकींनसींहेअळोळखण्याचीरद्मा 

कायट्र’अतेएकप्मतुम्यानेपैगंवरल्पविचळारिंले.पैगंवरम्हणल्ला, 
‘जीं सत्त्वुग्ल्में केला असशील त्यांपासूनतुलासुखझालेवर्जी 

पापवूग्खें केळी असशील त्यांवदल पश्चात्ताप आलातरतूंखरळा 

धप्र्मिक.’त्यामनुम्यानेविच॥रेले,`पापम्हणजेखरोखरकायटॅ’ 

पैगंवराने सांगितले, ‘जेव्हब्बों स्कादी गोंष्टविवेकक्रुद्रीलार्दोचीत’ 

राहौळअसेंतुलावाटेळतैब्दांतीसोडूनदे.‘ 

कांहींनित्यनेपाविणाअन्नखायकोंवै’वान! 
वैत्रूप् ›हूप् नौत्रू‘ 

जगप्च्याकल्पळाणासंतकियाविभूस्निदेहकष्टर्वंप्तीउपकस्नि 
अंऱ् र्दीम् कैंत्रू‘ 

असाध्यतेंसाध्यकरितांसायाष्ठाकप्रण अभ्यासतुकाम्हणेभ् 

__तुफाराझ्



आम्ही कोण ? 
_‘…॰ध्… 

[ शार्दुलविक्रीडित ] 

आम्हीकोंणय्हणूनकायपुससीष्ट्रअळाम्होअतूंलाडफे 

देवाचे,दिधळेंअसेंजगवर्येआम्हांसरवैलावया; 
विचींयामतिभावलेविचरर्तोचोहींकडेळींलया, 
दिकालांनुनिआरणाअग्रुचींदृष्टीपद्दायाशके! 
सारेहोबडिवारयेयिलपद्दाआमांपुर्देतेफिके; 
पाणिस्पशंन आमुचा शकतसे वरतुंमती यावया- 
सौंदर्योतिशया, अशी वसतसें जादूकरांमळाजि या; 
फोळेंपाखाडेनांतुम्हीनिवारॅडेर्तोनेसत्त्वआम्हीनिके! 
गून्यामाजिंवसाहर्तींवसविल्याकोणींसुरांव्याक्रें? 
स्वगोंचीसमताघरैसझुटतीआणावयाकोणतेंथ् 
तेआम्हीचसुयाकूर्तींमघुनिपांज्यांच्यासदापाझरे! 
›तेआणींचशरग्यमंगलतुम्हर्रज्यांपामुनीलामते! 

आम्हांलावगळा-गतममनर्णीहोतींलवारांगणें; 
आम्हक्सिक्गला-विकेलकचडळीपोलावरीहैंविणेंम्



येररर्वे पवैतावरील मववन 
……०.ट्व…॰पु॰॰_ 

आणि मग येशू गो‘लल’टॅमघ्यें ईश्वराचा संदेश सांगत फिरू’ लागला, 
व लोकांचे सर्वे प्रकारचे राग तो बरें करू लागला. 

त्याची कीर्ति सिरिंआमर पसरली; सर्व प्रकारच्या यप्तनांनीं णी‘डे- 

लेले रोगी, मूतबाया झालेले, वेडपे, व पंड्रुतेगों यटॅना घेऊन लोक 

त्याच्याकडे आले; त्या सपाँना त्याने बरें केले. 
र्गेळिळींतून, डेकँपोलळीहुन, जेरूसलेमहुन, व्मूडिअटॅतून व जें’प्र्डेन 

नदीच्या पैलतीरावरून लोकांच्या झुंडी त्याच्यामागें चालल्या. 
त्या झुंडो पाहुन तो पवॅतावर चढला. तेथें बसल्यावर त्याचे 

शिष्य भोवती जमले. त्याने आपल्या शिकवणीस आरंभ केला:… 

“ते नम्रवुत्तीचे ते मला; कारण रवगोंव्या राब्याचेते धनी होतील. 

जें द्रुऱ्खांनीं गांजले ते मला; कारण त्यांचे सांत्वन करण्यात येईल. 
ते सहनशील ते धन्य; कारण पृथ्वीचा करता त्यांना मिळेल. 

जेपुंण्यासाठोयुरैछ्येवतहोनेलेतेधन्य; कारण त्यांचीतहप्न 

झा शमविण्यांत येईल. 

जे दयाव’त ते धन्य; कारण त्याच्यावर ईश्वराचा अनुग्रह होईल. 
ते निष्कपट ते धन्य; कारण त्यांना ईश्वराचे दर्शन होईल. 

.जे शांतता रथापितात ते धन्य; कारण त्यांना ईश्वराची लेको 
` म्ह्रणतौल. 

जे धमाँसठीं छळ सळोसतात ते धन्य; कारण रवर्गांच्या राज्याचे 

ते धनी होतील.



येरेंम्वैपर्वेताघरौलप्रवचन १०३ 

जेब्दांफोझ्याषीधृणूनलोकतुन्द्रटॅलाल्फिदेतीलातुमचा 

छळकरितील,तुमव्यपिंरहृवेतेआळघेतीलतेव्हांतुम्ढीघव्यव्हाल’ 
~यांतचआनंद माना; कारण स्वर्गांतयावद्दल तु'हांलामोठें 

बक्षीस मिळेल. मागें जे ईश्वराचे प्रेषित होऊन गेले त्यांचा असाच 

छळलोकांनींकेला. 

मीठजतेरवयंपाकार्चे ततेजगताचेसार तुप्होआहांऱ्मौठच 

अळणी आलेतरत्पांत खळारटपणाकशप्ने आणावयाचाट्वतेंनिरुप- 

योंगीहोतें.लोकतेंकेकूनदेतातवपत्याखालीतुडवितात. 
तुन्हो जगताचा प्रकाश आहटॅ. पवॅताच्या शिखरावर जें वसले 

तेंशहृरक्लियाशिवायकनेराहीलट्र 

दिवापेटक्त तोकोणी टोपलळोखालीघाळून ठेंवितात कायद्वा 

दिवाउचावरचठेंवितातवतेथूनतो घरच्यालोकटॅनाउजेंडदेतो. 
तुमचाप्रकाशलोकांमघ्र्येअसापडत्याकॉतुमचींसत्कापेंत्याना 

दिसवीं,वईंश्वरळाचेवैमवत्यत्तिळाकळार्वे. 
आजपपँतचालत आलेला धमैं किंवागतकालच्या प्रेपितांची 

जीक्सिवणतिच्याविरद्वमाझीशिकवणनादी;तिचेविवरणमला 

रवर्मेवपृध्त्रीआहेत र्तोपपँतत्याधमाँतएक रतिभरहिक्सि 
तिळमरहि फरक होणार नाहळी,अ`समाझेंवुम्हटॅलानिश्चितसांगणेंआहे॰ 

त्याआज्ञांपँकळी सर्वीतक्षुछुक आज्ञादेखील जोकाणी रवत: 
मोंडींल किंवा इतरांना-मोंडावयप्सशिकवींल त्याला रवर्गांतसर्वीत’ 

सालची जागळामिंळेल; पणजोकळोणी त्याआज्ञारवत: पाळील 

वइतरटॅनापाळावयासशिकवोलत्यालारवर्गांतमानमिळेल.



१०४ जागर्चेवाङ्मय 

धर्मोपदेशकांच्यावकमेंठांच्याधमैंशीलतेपैक्षांतुमचीधमैशीलताजल्ला 

होईंळतरचतुमचालर्णांतप्रवेशहोईलअतेमाझें’हणणेंआहे.‘ 
` ‘नहृन्यात्’ अशीप्रप्चीन धमाँज्ञातुन्हीऐकिंळीआहे;जो 
दुसन्याचावधकरीलत्यालाईश्वरापुदेंजावद्यावालागेल. 

मीक्कोऱ्-जोआपल्या बटॅधवटॅवरनिष्कारण रागावेलत्याला 

ईश्वरापुर्दे जाबद्यावा लागेल;जळो त्याला ‘भिकारड्या’ म्हणेल 

ईश्वरापुदेंमेवेद्यनेळाअसतांर्क्सआपठेंकांहींवितुष्टआढेल्ठें 
तुलाआठवैल तरतोनैवेद्यखार्लीकैदूंनफ्रतजा; त्याभावार्शी 

प्रयमसरव्यकर,वनंतरयेऊननैवेद्यदाखव. 

वाटेवरप्रतिस्पर्धीमैटलातरत्याचेम्हणणेंझटकनूकबूलकर; 

नाहींतेरतोतुलान्यायाघीशत्युदेंनेईंलवतोन्यायाघीशतुला 
श्मिल्यांच्यारबाघीनकख्नतुरुंगांतटाकौल. 

मळीनिश्वितपणेंम्इणर्तोकॉंपैनूपै दिल्याक्सियतुलातुरूंमंतून 
बाहेरपडतांयेणारनाहो. 

तुझ्याउजच्याडोल्पमिंपापकेलेतरतोडोळाकाढूनर्फेफून 
दे; कारण सर्वे शरीर नरकटॅत पडण्यापेक्षां एकाच अवयवाचा नाश 
आलेलाबरानाहींकप्यट्र 

तुड्’याउजव्याहातानेपापकेलेतरतौ हळाततोढूनस्किदे; 

कारणसवेंशरळीरनस्का'तपडण्यपिक्षांएकाचअवयवत्वानाशझालेला 
वरानाहोकायट्र 

‘खोटीशपथघेऊ'नको, ईश्वराचीशपथघेऊन खरैसटॅग,’ 
अशीप्राचीनधर्माज्ञातुन्हीऐप्केलीआहे.



येंद्यूर्वे पर्वतावरील प्रवचन १०५ 

पणमीम्हणर्तोऱ्-कशाचीच शपथघेऊ नको; रवगोंचीनको, 

कारण स्वर्ग म्हणजे ईश्वराचे सिंहासन होय; 
पृथ्वीची नको, कारणपृथ्त्री ईश्वराचीपायठेंवण्याची तिवहैं होय; 

जेंरूसलेमची नको, कारणते महप्नूरळाबाघिराजाचे शहर होय; 
स्वत:च्या डोक्याची नको, कारण अथिरीलएकाहेकेसतुला काळ्याचा 

पांढराकरिंतांयेतनाहीं. 
होपअसेळ तरहृळोय, नाहींअतेळ तरनाहीं एवढेच म्हणा; 

यापेक्षां जास्त म्हणणे म्हणजे पाप होईल. 
‘डोंळ्पास डोंळाव दांतासदांत’ हप्सुडाचा न्याय तुम्ही 

ऐक्सिआहे. 

पण मळीम्हणर्तो…द्रुष्टतेचाप्रत्तिकारकरूनका,तुमच्याउजल्या 

गालावरकोणींथप्पडमारिलातरद्रुसरागालहळीपुढेंकरा. 

तरआपलीशळालहिल्यालादेंऊनटाका. 

एकमेलजोतुम्हटॅला बळजबरीने ओढीतनेईल त्याच्यावरोबर 

होनमेलजा. 

जोतुमप्याकडे काहळीमागेलतेलाखोदेउजटाका, जोकाहीं 

उसने मागावयास येईल त्याला विमुख घालवू नका. 

तेजान्यावरप्रेमकरर्चिवशत्रूचाद्वेषकरावाहेतुम्हळीऐकिंलेआहे. 
पण मळी म्हणतो-शत्रूवर प्रेम करा, जे तुम्हांला सिव्याशप्प 

देतीलत्यांचेंशुम चिंतन करा, जेतुमचाद्वेषकारेतील त्याने [’हेत 
करा, व जे तुम्हटॅला द्रुष्टाव्याने छळतील त्यांना सुख होण्यासाठी 
ईंश्वराचीप्नार्थंनाकरा.



१०६ .जगार्चेवाड्न्मय 

स्त्रमँरथ ईश्वराची लेकरै तुम्ही शोमलटॅ पाहिजे; द्रुष्टांवर व सांयूंवर 
तोचमूयैउगत्रतो, वद्रुर्जेनांवरवसजनटॅवर तोचपाऊस पडतो,. 
हीईंश्वराचींकरणीतुम्हांसमाहोतनाहोकप्यट्र 

जेतुमऱ्यात्ररप्रेमकरिंतातत्यांच्यावरप्रेमकरण्यटॅतथोरवळीकायह् 
करवतुळी करणरिं कामगार देखील तसे वागतात. 

आपल्या बटॅघवटॅनाच नमस्कार करण्यात इतरांहुन तुम्हळो जास्त 
काय करिंतांट्र करवसुलो करणारे काममारहळी तसे वागतात. 

स्त्रपँस्थईश्वरव्याप्रमाणेपूर्णेआहेंतसेपूर्णेन्हा. 
दानद्यावयार्वेनेलोकटॅपुंहेप्रदशंननहोतां दिले जाने अशी 

खबरदारी त्या, नाहीं तर ईश्वराकइन तुम्हांला बक्षीस मिळणार नाही. 
’ह्रणूनजेंव्हृटॅदानदेसीलतैव्हांमनुथांव्यारतुतीला हपापलेल्या 

मोंदूलळोकटॅप्रमाणेदेत्रळांतव ररत्यांत याने वाजवू नको. त्यांना 
पाद्दिजेअसतेतेबक्षोसत्यच्चिमिंळतेमटॅतसंश्यनाहीं. ॰ 

पणतूंजेव्हटॅदानकरशीलतेव्हटॅउजल्या होताचीगोंष्ट डाव्या 

हातालामुद्धांकळूदऊंनको:… 
तुझेंदानगुप्तराहिलेपाळिहजे; आणिमगतुलानकळत तुझी 

सवैकृथेंपाहणाराइन्श्वरतुलासववृ’समक्ष बक्षीस देईल. 
जेंव्हां तूं प्रार्थना करिंशळील तेव्हां र्मोदू 'लोकटॅप्रमाणे मानू नको. 

कारण आपल्याकडे सर्वे लोकांनी पहळाने म्हणून मुल्ला ररते मिळ- 
ण्याच्याठिकष्णींवदेवळांतउमे राहुन प्रार्थना करण्यात त्यांना 
पुच्शळारकावाटते. त्यानापाहिजेअसतेतेवक्षोसत्यांनामिळतेंयटॅत 
संशयनाहीं. 

पण जेव्हटॅ तुला प्रार्थना करावयाची असेल तेव्हां आपल्या
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खोलींतजक्कान खोळीचें दारबंट्करवअदृश्य अशा ईश्वराची 
एकातांतप्रार्थनाकर; आणिमगबुलानकळततुज्ञीकृथें पहाई 
णारा तो ईश्वर तुला सयाँसमक्ष बक्षीस देईल. 

प्रार्थना कारेतांना रानवटांसारस्वै तेच तेच शब्द उगीच म्हणू 

नका;त्यांनावाटतअसनेफॉंआपणपुष्कळवङबड केळीम्हणजे 

ती ईश्वराच्या कानापमँत जाईल. , 

तुम्ही त्यांव्याप्रमाणे वाचू नका; तुम्हळी मागण्यापूर्वीच तुम्हटॅला; 

काय पाहिजे आहे हें ईंश्वराला माहीत असते. 
म्हणून तुम्ही याप्रमाणे प्रार्थना करीत जा:…- 
‘हेरवर्गरथ ईश्वरी! तुझेंनांवपावनकरणरिं आहे. 
वुझेंराज्ययेवो ! खपाँतव्याप्रमाणेत्याप्रमाणेपृथ्वीवरहि तुझ्या 

इच्छेनुरूप सर्वे होवो ! 
आज राजच्याप्रमाणे आम्हाला अन्न दे. 

आम्हळी आपल्या ऋणकोना सूट देता त्याप्रमाणे आमच्या कजकुं- 

तून आम्हाला मुक्त कर. 
आम्हाला मोहट्टेत पाडूं नको, तर पापापारऱ्र सोड‘टॅव; कारण तुझें 

राज्य, तुझीसत्ता, तुझेंघेमव होअविनाशा आहेत. तयारतु. ’ 

कारण आपल्या बांधवांना त्यांच्या अपराघांवदल तुम्ही क्षमाकराल 
तर त्वमँरथ ईश्वरहि तुम्हांला क्षमा करील. 

पण आपल्या बटॅधवटॅना त्यांच्या अपराघांबद्दल जर तुम्ही क्षमा 

केली नाही तर रवमेंत्थ ईश्वरहि तुम्हांला क्षमा करणार नाही. 
तेव्हां ज्यास कराल तेव्हां र्मोदू लीकांप्रमाणे रडघे तोंड करून 

वलूं नका; कारण आपण उपास करीत आहो हे लोकांना जाहीर
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करण्यासाठींतेतोंडवांकर्डेकरूनबसतात. त्यांनापाहिजे असते 
तेबक्षोसत्यांनामिळतेयांतसशयनाहो. 

पण तुला तेव्हां उपास करावयाचा असेल तेव्हटॅ डोक्याला तेल 

लावूनतोंडरवच्छघू. 

तूंउपास करीतआहेसहें लोकांना कळावयाला नको. अदृश्य 
ईश्वरक्कातेकळते,वतुल[नकळततुझीकुत्घेपहाण[रातोईश्वर 
तुलासयाँसमक्षबक्षीसदेईल. 

पृर्णांवरीळ क्कानूक्स्तूंचा संचयकरूनका. त्यांनाकसर लागते, 
वर्गजचढतौअगगिंचोरघेऊनधरकोढूनत्याचोरूननेतात. 

तररवपाँतमृठुयवानूठरेलअशळाचासंचय करा. त्यालाकसर 

लागतनज्ञी,वर॰[ज चढतनाहो आणि चोराना घरफोडून ते 
चोरूननेतांयेतनाहीं. 

जेथेंतुमच्यामृठुयवानूवरतुतेणेतुमचेमनगु'तलेलेअसावयाचे. 
तुझ्याशरीराचा प्रकाशम्हणजे तुझेडोंळें. तेतुझे डोळेंजर 

वुद्व असतील तर तुझें शरीर प्रकाशमय होईल. 

पणतेचतुझेडोळेजर पापी असतौलतर तुझेंसवै शरीर 
अघकारमयहोईल.जैप्रकाशमयअसावयानेतेचअधकारमयझाले 
तरमगतोअधकमकित्तीमग्रंकरहोहँल! 

एकाच मनुष्यल्प दोन धन्या'ची नोकरी कारेंतां येणार नाहीं; 

कारण एकावर प्रेम केले तर तो दुसऱ्याचा तिरस्कार करील. ईश्वर 
आणिलक्ष्मीयादोहोचीहि आराधनातुग्हटॅसकरिंतांयेणारनाहळी. 

म्हणून मी म्हणती-मी जिवंत कसा राहीन, मला खळावयास काय 
मिळेल,मलाय्यावयासकायमिळेल, अनावर घालण्यासवखेंकाय
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मिळतील याची काळजी करीत बतूं नका. जीवअन्नापेक्षांव 

शरीरवस्नापेक्षांघेष्ठनाहींकायह् 

अळाकाशटॅतउडणान्यापक्ष्यग्रॅकडेपहाऱ्तेपेंरणीकरीत नाहीत, 

कापणीकरीतनाहींत, घान्यानेकोठरेंमरीतनझीत, तरीरवगॅरथईश्वर 
ल्यप्नापोटालाघालतो.लांव्यापेंक्षांतुमचीस्थितिचांगलीनाहींकायट्र 

काळजीकरीतवखूनआपलोउंचीदोनहृप्तांनीं तरी काढावे… 

ण्यासतुम्हांपैकींकोणसमर्थअहिह् 
आणिवस्त्रटॅबद्दलतुम्हळी कशळाला काळजीकारैतांट्र तळ्या'र्तांल 

कमळांकडेपद्द्य.र्तीकशीवाढतातट्र तीशेतेनांगरीतनाहोतव- 

मूतकाढोतनाहींत. 
तरीपणऎश्वमाँतढोळणाऱ्याबादशहालातरोअशी उंचीवात्रै 

मिक्तळात-कायह् 

हेअश्नहांनो!आजआहेवरउद्यांजाळूनठाकलेजाणारअशी 
गवतालासुद्रांजरईश्वरप्रावरणांनींनठवितौतरतुम्हटॅलातोजास्त्रच 
नटविणारनाहींकायट्र 

म्हणूनआम्हच्चिखावयासकायप्मेळेंल,य्यावयासकायगिळेंल, 
अगावरघालण्यासकायमिळेलयाचीकाळजींकरीतवतूंक्का. 

(जेयहुंदोनाहोततेलोकया गोष्टींचाहव्यास धरितात.) 

कारणतुम्हांलायागोष्ठीलागतातहेईश्वरालामाहीतआहै. 

पणप्रममतुन्हीईश्वरचिंराज्यवपुप्ययटॅवरनिष्ठाठेंवा;ऐद्दिक 

डखांचातुम्हांवरक्योंवहोईल- 
म्हणूनउयांचीकाळजी सोडा; उद्यांचें उद्यां. आजचे पाप 

आजच्यादिवसालापुरेंसेंअद्दि!
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दुसऱ्यांच्याअपराघांचीचौकशीकरूनका;कारण मगतुमच्या 

’अपरत्याचीचौकशीहोईल. 
व्यारीतीनेतुम्हीचौकशीकरालत्यारीतीने तुमची चौकशी 

भ्होईल;ज्पामापानेतुग्हळीद्यालत्याचमापानेतुम्हांलामिळेल. 

आणिआपल्याभल्लाच्याडोंळ्यातलेक्रुसळतुलादिसतें; पण 
ऱ्रवतऱ्च्या डोठ्यांतौल मुसळ कते दिसत नाहोट्र 

मावालाकोणत्यातोंडानेतूंम्हणशील ‘माझ्याडोंळ्यांतमुसळ 

`आहेखरें,पणतुझ्याडोंळ्यातीलकुसळमलाकाढूट्टेदे.’ 

वो मोंदूमनुष्या! आघीआपल्याडोळ्या’तौल मुसळ'काढून टाक, 
'प्ह्रणजेआपल्यामावाच्या डोंळ्पांतील क्रुसळकाढूनटाकण्याइतकँ 
रपष्ट तुझ्या डोळ्यटॅना दिलूंलागेल. 

जेंपवित्रतेकुज्यांपुर्देटाकूनको,र्किंवामोटोंडुकरापुहें पसरू 
नको. मोथेंपायाखालीचुरहूनटाकूनतीउलटतील वतुला फाडून 
…खळातील. ’ 

मागम्हणजेंमिळेंल;शोधकरम्हणजेसांपडेल; ठोठावब्हणजें 

ऱ्उघडेल. ` ’ 
जोमप्नातोत्यालामिळतें;जोशोघकरिंतौत्यालासांपडतें;जो 

,ठोठावतोत्पट्यासठींदारउघडते. 
मुलानेखप्ऊमाणितलाअसतांत्याच्याहर्तातदाळाडठेंतीलअसा 

कोणमनुष्यतुम्हांमव्र्षेआहेट्र 

पाषीअशप्तुम्हांला देखील्व्आपल्या मुलाना चांगले चांगले 

पदार्थंद्यावयार्वेसमजत तरजेमागावयासयेतीव् त्याना चांगल्या 
वरतुस्वर्गरथईंश्वरदिल्याशिवप्यराहौळकप्यट्व
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द्रुसन्यरंनींआपल्याशीजतेवामानेअतेतुम्हा'सवष्ठतेततेतुग्हो 
त्यांच्याशी वाया.हौचधमाँज्ञा,हळीचप्रेक्सि[चीशिकवण. 

अठ्देदरवाजक्लि शिरा. कारण नाशग्कडेजाणाराररता व 

ररत्याच्याकडेचांदरवाजारुंदआहै,त्यांतज्ञजाणारॅपुष्यप्ळआहेत. 

जीविताकडेजाणल्लारस्तावररत्यट्याकडेचा दरवाजा अरुंद 

आहे;तोज्यांनासांपडतोअतेलोकथोडेआहेत. 
खोव्याप्रेपितज्यानादींलणूंनका.त्यांचा वेष नेढरांचा पण 

कत्तिखादाडलटॅडरयांचीअसते. , 

त्यांच्या टेंर्ताच्यापरिणामांवरुजत्यांचीपारखकरा. बामळीवर 
,द्रार्दोवविवडुगावरअंजिरेंकोणप्ससांपडळींआहेतकायट्र 

चांगल्या झाडाला चांगली फळे घेतातवक्रुजक्याझाडाला 
›नासकोपग्ळेंयेतात. 

चांगल्या झाडाला वाईट कळेंयावयाचींनाहॉत, क्हुंप्जल्या 
झाडाला चांगली” कळे यावयाचीं नाहोत. 

ज्याझाडालाचांगलीफळेंयेतनाहींततेतोडूनजाळूनर्याकेतात. 
यहणूनफळावरूनझालाचीपरीक्षातुन्हीकेलीपाद्दिजे. 

महाराज, महाराज म्हणून माझ्यापुर्डे जो करील त्या प्रत्येकाला 
रवमीच्याराऱ्'यांतप्रवेशमिळेलअतेनठींब्तरवोईंश्वराची आत्ता 
पाळीलत्याचाचतेथेंप्रवेशहोईंल. 

प्रलयाच्या दिवशी “महाराज तुमच्यानांवानेआम्हळीमविष्र्ये 
बतेंविलो नाहीत कायट्टमूतबापानाहोशांकेल्यानहिळीतकायट्र 
नानाप्रकारचे चमत्कार करून दाखविले नाहींतकायइ”असें 
पुष्कळजणमलाम्हणतील.
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मगमी`त्यांनाउत्तरदेईन,‘तुमचीवमाझी मुळीच ओळख 
नाहो.पापेंकरणरिअतेबेतुन्हीतेयेयूनचालतेव्हा.’ 

जोमा-सॉ वचने ऐकेलवत्याप्रमाणे क्वाते करीलत्यालामी 

खडकांच्या भक्कम पायावरवर उभारणान्या शहाण्यामाणसाचीं 

उपमादेईन. 

पाऊस कोसळला वपूरआला,वारातुफानसुटलावघरावर 
बडबूं लल्ला;पणतेढासळलेनाहो,कारणतेखडकावरबांधले 

होते. 
-जोमाझीवचनेऐकितो,पणत्यांप्रमाणेकतिकरीतनाहीं,त्याची 

स्थितेबाळूवरघरउमारणल्यामूखेंमनुम्यालाखीहोईंळ. 
पाऊस कोसळला वपूरआला,वारातुफानसुटलावघरावर 

बडयूंलागलातेव्हातेंधरपडले. कायतेघाडकनूकोसळणे!” 

येशूचेप्रवचनसपलेतेव्हटॅसर्वेलोकआश्वर्योनेथक्कझुळि. 

कारणड्त्तरधर्मोपदेशकांप्रमाणेनव्हें,तरकोणी तरीअघिकारी 
पुरुषअशारीत्तीनेतोबोले. 

तोपबेंतावरून खखी उतरला तेव्हां लोल्लाझुंडीक्का 
मागूनचालल्या.



उतरगोमहण 

मत्रयग्रुसेंत्तरमागीं मप्तऱ्कळींच ये सुयोधन, हो ! 
‘व्यासि जपपाप्ति' मनींम्हणदी मोग्यप्देहो सुपोध, ‘न हो.’ १ 

सहस्र! वनांत गांटुनि, बहु तादृनि’क्को क्क्का’ गवळी 

पा'ष्टेसहस मुगळोघन तळो ल्लाळचंदनद्रुभुजग वळळी. २ 

मोपाघ्पस रथावारे वैतुळा’ने पांवे नृपाप्त सांगावा; 
चित्तीं म्हणे, ‘बुडप्यप् क्रूवेंधया! घेनुहा‘रॅग्’से कां पाप्याष्ट्र’श् 

तो राजग्रुर्हटॅ जाउनि रामाच्या उत्तरास्व्य तनयाते 
नग्रुनि म्हणे, ‘इळो ! वैवो दुर्योधन थेनु करनिं अनपातें. " ४ 

उत्तर म्हणे, ‘असें जरि मी एकाकी लहान, परि सवते 
यशजोडितेंस्विअसतासग्रथितयिकथन मज न पा'रेंसवतें. ५ 

कणदेंदिकांसि देता समरी नेराटिकेसरी करिता; 
’जिष्णुग्रुर्ढे अमुरजनीं कोणीनेराठिके सरी करितां?’ ६ 

ऐसें वहुतांवै बोले तो वाप्लेश बोल बायकांपानीं. 
क्सिव्कटकसें श्चिग्रुमावण येईल काय कामा जी ? ७ 
ते पारैसवि एकांर्ती पार्थे म्हणे, ‘देवि ! कृष्णसारेव!जार्वे 
उत्तरसारयि होउनि म्पां, त्वां मजवरिं कदापि न खिजार्वे.’ .८ 
कूष्णाम्हणे, ‘वहुवरें'ऱ्व्हामारुतखोपलालखळवलते 
’मदृदय नअरिंसै’न्यें, तुमच्या दैन्पेंचिद्रुफार खळवळने.’ …९ 

८
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त्या उत्तरासि सांगे, ‘सारथ्य वृद्दन्नद्म कपिल; यातें 
मूनकरुनिविजयानेनेलेवहुखांडर्बीअरिलयातें. १० 
मगिनीग्रुस्रो’वेविनवार्लीन्मातेलाउत्तरगचेवळनील 
अतिसइवग‘तेबच मना,कतककठुवितावनानिवळवील.’ ११ 
उत्तरम्हणे,‘कुरुकटकनपर्जूस,यशीसदि,स्वसें!नेतें; 
अक्काश पळद्दि नाहीं कळवाया टच हैं स्वसेंनेतें. १२ 

पासेंसारथ्यकरोंतुप्’श्वेयावचनेदृहवडाद्रगमला 
हान्यिसदुपाय;वत्सें!लागोंअपकींर्तिचानडप्गमला॰'१३ 
तीपांवतजाय,म्द्दणे,‘गान॥देकहैंवृहत्रडे!रादो; 
समयींसारश्यगुणनउघझांनेकदबुंवानडेंराहो.’ १४ 
उठल्याडत्साह्मच्याल्यागांतथींमद्गुघिवरिळइरी; 
धरिंनांहनु,‘ननु'म्रणतां,मणनानेकांनसुदा‘घेक्स्किइरी2 १५ 

उत्तरन्हणे,‘वठुवरें,देउग्नेवचनासमानआळींस.' 
नोलेबृहत्रडप् स्पितपूईक,‘विटकींलकोण अप्लळीस?’ १६ 
तेरस्विम्हणे,‘नतेनहो,कींवादक,तयैवमायनहो, 
झ्याथेहोयासफाँपॅ.स्कार्देक्सर्कीरिंनांसमायनहो॰'१७ 
ऐसें वदे, कवच दे त्या, श्रितकुशलावद्दास ल्यायाला; 
नद्धारणींच्चकेर्दोकन्यापाहोनिहटॅसल्यायाला. १८ 

लेवविलेराजसुतें,जार्णोल्यालाकपींनतोंकबच, 
सच्चस्तिअमगल्मद्दिहृदपहरजसेंरवयाँनतोकवच. १९ 

दोउनिसिद्धस्थावरिचढनांचिर्लीहोतरातिच्याआली 
म्हणती,‘॰‘-बुहचडें`!तुजकीरश्रीगौरवळावयाआलळी.’ २०
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सत्वर दृहन्नडप् नूपमुतरथ नेऊनि जाय बाहेर 
ल्यासि भ्हणे,“ ‘हेरार्वे‘ म्हणसि‘क्रुख्कटक काय !'वा !हेर.”२१ 
कुरुक्रक्कासि पहात! तो उत्तर बाल फार गडवडला, 
म्वपरवळावल नेणुमिं वालिश बहु वायर्फात वडबडला. २२ 
बोले, ‘ बृद्वन्नदे ! हे क्रुरवळ कत्पांत-सिघुसॅ गमतें; 
नेरथपुरात;मानेमन,नयनद्दिपाइनांवटुम्रमते. २३ 

दुर्योधन, द्रुऱ्शांसन’ कण्श्प्, कृप द्रोण, भीष्म व्या खो 
त्यांत मरेनवि सिरतां; कांडचांवरि पाकितां विरे पट कीं. २४ 
पकाफीपी,रिंपुवहु,याऐगाफौर्तिकायहो!मरर्णी! 

_ प’वर्ये केवि करूं सर्वे पुमर्थंद-सुफाय-होम रर्णी ! २५ 
आज्ञानमतांआलो,रागेंनमरेलकायदो!नात! 
रोपांच, वर्षे, कप प्रकट, व्यापूवि काम, होतात ' २६ 
पार्थेम्हणे,‘रप्जसत[!आतांवदतोसिहेअद्दा!काय!॰ 
शय्येवरि न पडप्या योग्य रणक्षितिवरीच हा काय. २७ 
तेब्दांख्रिपांततेसेंबोंनुनि, आतांअसेंकतेवदमी! 
एकद्दिवाणनसुटला,नार्दीअय1पिमलक्कासदसौ॰ २८ 

चाल, उगाचिं अपयसें न तुथें मुखचॅद्र्मंडळ मळावें; 
दोनों वळान्यिपारद, पारदतुल्य न तुवां डळमलार्वे. ’ २९ 
ऎसेंपार्थंबदेर्तोभिउनिकय्कबागुज्यातेपोरपले; 
शत्रुपतप्प-दाव-ज्याळांनीं तो कुरंग होरपळे. ३० 

कप्तर रपी पळाला, या अयशऱ्सागरों तरायाला; 
यानी अर्मुन सारा’थे त्यामागें थांबला धरापाला. ३१
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उत्तर म्हणे, ‘ नको गे ! पापां पडर्तो बृहमडे! सोंड; 
जोड दिली, दुखवु' नको; केवळ पितकरतळरथ हा फोड०’३२ 
र्जीनोंघेराटिरडे,र्तोर्तोतौपार्थेसदय,पा^रसाचा 
,रवळसा हांसे, लोहा चिंच नव्हे वावमाव परिसाचा. ३३ 
कुरवाळूनि म्हणे, ‘गांराजसुता ! योग्य तूंन कांपाला. 
मृद्रुलत्व, म्लानत्व स्वीकाख्नि जाहलास- कां पाला ! ३४ 
तुज उत्साह नसे तरि करिर्तो घेउनि धदूस मी रण हो; 
मज दहनासि कुरुवर्नटॅ जायासि सद्दाय तूं सपीरण हो. ३५ 
घे रश्मि करीं, सारा’थे हो, हूं चांलळीव आनि हे याची. 
मी मयिर्तो कुव्पृतना कारेते धुव्याठिधसींहि हेवा ती. ३६ 
सत्पअगाबैराटे ! जो अर्जूनत्प्तिवैपी असें जाण; 
जो कंक तोचि रप्जप् घमैं, नव्हे अमृत, हे तुझी आण; -३७ 
वठुव मीम, ग्रंथिक तीवि नकुल, वंतिपाल सहदेव, 
तेरंध्रळो ती जळीचा केवारी दृष्णिमूनेमहदेव.’ ३८ 
घुतरश्मि कुमार म्हणे, ‘ दाहक कीं’ आज मानली लाजो; 
दंड करावा या क्रुरुतेनेलप् योग्य मातल'दैला जो.’ ३९ 

जातां क्रुतकटकावरि वाजविला दिव्य देवदत्त दर, 
ती होय जनां, जैसा कल्यांतीं रुद्र्देव दत्तदर. ४० 
भ्याला उत्तर, त्याते जिष्णु म्हणे, ‘पखलासि फांप दरे’ ! 
अद्यापि वांघिलेस तुझिया मतिने अघेपँ कां पदरे' !' ४१ 
तळो वैराटि म्हणे, ‘ गा ! कोणाचाही असा न दर याने 
या! लागले असावे अमरपुरीवैहि आणि दरवाजे. ४२
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म्याळीं बहुधा विग्रुतू, कांपनसे यावियाचि निऱ्रवाने. 
मींफितिष्ट्रज्पालामींश्रीट्युग्लाभ्यार्वेकतेननिम्रवानेथ्'ष्ठां 
दृस्मिमि म्हणे द्दरिंसरव, ‘ हो पाढ्यसन, विकॅपधळी, पीट; 
नधरींवा!दर,हाढ.रसादरदेंवाजबूंपूदांनीट.' ४४ 
द्रोणन्हृणे, “तेनिकहों! हळाअग्लाकोशकेतु अर्मुनइळो! 
वॉणासुहृवम्द्दणेल,‘रन्ऱ्यातक्योंविजय,विजयअर्दुन,होष्ट्र४५ 
हे दोन वाण माझ्या चरर्णावरिं उतरले, पहा, नयना; 
या गींरर्वे मजपळिरस ममला कनकाद्रिही लहान मना. ४६ 
हेअर्दुननणांक्सि शर मत्कणेद्वायास लागोनी 
पडलेपहा, अद्दा! रण नकरीं, आज्ञामलानमप्गोनी. ४७ 

झाळेक्हु’हॅप्प्’तेलवहु’ अप्हेतहिक्हु’पर'तुयासमइण्म् 
यासमहप्देवा!देजय,णाहेनकथिंधनंजयासमहा!” ४८ 

पाथेंम्हणे, “घेरटि!रथकुरकटक[सपीप राहोदे. 
गोंवनहराक्यास्ववमटआलेकोणर्कोणिपार्दोदे. ४९ 
तोंगुरु,तोगुर्क्सदन,तळोकृप,तोकणे,तोंपितामहरे! 
पांहींघेनुवलाव्याट्रप्तिवम्स्मिणोपालकृष्णछ्येमऱहृरेल्फि, 

रेउत्तरा!शकूनिचायाव्युहातनदिसेंमलामाचा; 
त्यानांचुनियासाजींकरणेसंग्रामतोनलामाचा. ५१ 
हेकटकसोड,तिकडेचाल;तुल्याढ्रुनिगोधनारवळतो 
पाणत्राणपरायण जिकडे निरपत्रपाप्रणीं पळतौ. ” ५२ 
उत्तर निजतुरगांते, द्याया अरुणास कोबुक्र, पिक्षळीं; 
तीं गनोंनि कूस्काककर्णी बसवी ध्वजस्थ कपि टाळी. "५३
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गांठुनिपाथेम्हणे, “रे! वालोनी, अनुजथींमरँरनावा, 
ज्याच्या शरांसि म्हणती सुर ‘ अमुरवकाँत मीमसे नाचा. '५४ 
कोठें बाळ? उमे रे ! मत्रये‘वरघेनुपइयतोंहर हो ! 
सौडागोंधन; नाही' तरि बघिन तुम्हांप्ति, वद्य तो हर हो०” ५५ 
शरपढळप्ने ज्ञांकळो कुरुकटकालाळिच तो, न वासा’वे; त्या 
खचर म्हणावे, ‘ तेजस्वी ळोपा’वेता भेटला नवासवित्या !' ५६ 
खळवळजळनिघिमया घेनु उसळल्या, अळानु जाल्या हो. 
हांमुप्‘ने विजय पनि म्हणे, ‘कां गोपसस्व्यामला बुनाल्याहो!’ ५७ 

गेल्या पलळोनि गळाहैं पृष्ठावरि पुच्लमार वाहळोनो. 
राहोनि विमल क्षण विजय निवै त्पांकडेपि पाहोनीं. ५८ 
अंगावरि गोरज ते श्रीगोपाळांघिचेंवि माबुनि घे. 

आया सुयोधनावरि मीपाचा मळीमशळिक्त माबु तिघे. ५९ 

पाहु'नि नीमत्सु म्हणे, ‘ आला द्रुयोंधनावनळा कणे, 
म्पां ऋण परिंयहार्वे वाराने आणि, जेर्वि नाकणे.’ ६० 
तत्काल उत्तळेर तो नेला कर्माकडों‘चे रथ, पाते 
घन गिंळिरकडे, मुनेयें सौंपध मग्णप्कडेप्चे अथवा ते. ६१ 
मंगुळिन सहाय, मारुनि बंधु, इराया समस्त तन्मद हा 
पप्र्थं शरांनीं आंकी; देरवोनि म्हणे तदीयजन्मद ‘ हा ! ' ६२ 
दव जेविं त…णावरणा, वूप मला करी महाशरावरणप्. 
पाथ म्हणे, ‘ करिती [गा’रेंशकमंडळुर्सी पहा शरप्व रणा. '६३ 

कर्णेहि इपुंनीं सांको मग त्या मोंटॅरच्छुमानसाध्वसखा 
रुग्णानला म्हणे जो,‘ रवा'डव, सोडुनि सर्वे साध्वस, खा. ’६४
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ते किति वर्णांने म्या'! पाहत होते विवित्र समरा जे 
कणनृच्या अपयानावा‘घे ते गमलेचि चित्रसम राजे. ६५ 
कणींपपानकोपें सखी सैन्यें समस्त पक्का 
त्यांत थनॅजयरथ तो, जैसा मलपाणेवपँत एक बट. ६६ 
प्रथम गुरुव्या रथासीं रथ ळिमडर्वी क्षिम, मग अकोपार्थे 
फिर चरर्णासीं मार्भूवि, ‘करणेसि,’ म्हणे, ‘त्यर्जूनको'पाफ्रँल्फि 
‘गुरग्जळी! करा प्रहार प्रथम, तुम्ही गुव`,`अविम हा; रापीं 
शांतनवसा, करीन, मग्रुदित व्द्दाया कवि, संहार! पी.’ ६८ 
साँरैछ्णावरि सद्गुरु अळार्थी प्रेपेंकलनि आशीचीं 
मग दृष्टि वद्दिऱ्कोपें मुवहु करी बहुविपेषुराणींची. ६९ 
गुक्का विविध शरांची पाहे तो रागराप्ति लाखळोळी; 
घेटेअस्त्रता’तेतयाठ्यांसिपार्दोसागरासिलाखोली. ७० 

करिती सर्योस्त्रळोदय एक ग्रुहूतड्रेत एक मला ते; 
त्यांतनएकासमहोहोतीपेपांअतेहिशतदाते. ७१ 
द्रोणार्दुन तुल्याकेथ विंवपातेविंवसेचि ते ममतौ; 
किति फुरुकटके, प्रेक्षक दृत्रघ्रप्चींद्दि ळोचने भ्रमंती. ७२ 
केला शीग्रास्त्रपळें [’शष्र्ये पा‘रेमूत सच्वराशि कवी; 
णाचे सुपशोऽर्थे बहुयानशिझे, द्दागुरुदिंनत्वराप्तिकवी- ७३ 
अश्वत्थामा यावे रक्षाया संकग्रंत जनकास 
जन कासया विते सुत, कासेंतेनकरावयामजन कास! ७४ 
इ'होपेंद्र् तसे ते गुरुनंघु सखे कृपीपृयातनय, 
धन यश ज्यांचे, त्यांतद्दि उडती वैरासि शक्रुनिचा अमम.७५
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वो उत्तमणेसा गुरु सोडुनि, पुवाकडे हरिसख बळे. 
रवपितमतापहरणे कोगेद्दि हवमाक्सिणळीपरिंस खवले. ७६ 
सांवर्तिक प्रेपांच्या लप्जाव्पा दौणिसापक! धारा. 
सत्तानाहुनिहळोझ्लसुत, म्हणवायासि‘ हाय ! ' कांयाराष्ट्र७७ 
बहु कल्पना सुकावैसा, विजयद्दि वठु शरपर'परा त्याला; 
गंगू पाहे समर"! गुव्पुत्रप्सहि, जसें परप्व्याला. ७८ 
आचांयसुतश् " केळी छिन्ना, सोढूवि खरशरा, व्या; ते 
पब्दांनेग्रुनिद्दि म्हणाते, ‘ हा ! पावेल अजरतरिषुन्नराव्याते.’७९ 
हांसें नारायणसरव ते मला युद्ध! करून कोंटंड, 
ज्! कालासि म्हणे, ‘ गा! सांक, मजपुडें करूं नको दंड॰'८० 
करित! तुग्रुलतर समर, शर सल्ले; गुरुमुर्ती उणे होते 
पूर्णेत्वपांडर्वीहेंएकँह्ररिंदासतागुणेंहोप्तें ८१ 
पाले पाते समरी आणण्या गुरुठुता उणीव रिते; 
देती सामग्री जय, तरि क! सन्नीविला गुणी वरिते! ८२ 

की अश्वत्थामा, अश्वत्थप् मळा कवितू, सदा हारेला, 
तसि ड्तसंसिजयश्री, [नत्यहरिजनास्कि तौतिणेवरिलळा. ८३ 

र्भाष्मावा’रे जात! घुत्तिमान केला जेप्व्! वचकवचनिं! 
प्रांत, म्रतिस्ववि, स्वांतत्रासाने उत्तर वनांनी. ,८४ 
क्रुरगुरुपितामहासीं विष्णु कराणासे जाय कलहातें, 
क! साघुच्याद्दि साघुद्दि पावें द्रुऱ्स'गगंगकल होते. ८५ 
द्रोणावख्रिल पळवित! मीष्ममभु काष्टेकासि आकर्षी, 
फेतुस्थ वानराला नाडळी, र्तो खिन्न होय नाकर्षी. ८६



' उत्तरगोप्रझ्या . १२१ 

तर नको छेदी, लाजे षुणेद्रु पांडुरप् ज्याने. 

सत्सुतल्ला’नेजपूवैजकंघनद्दी श्वाघ्य पांडुराजातें. ८७ 
चित्तींमळीष्मम्हणे, ‘मजवरकरशतळासद्वा’ष्टेवत्सग्म्हूं; 
आम्ही पुण्ययशोऽथे रवशरीर‘! दिव्यदृष्टिवतू साहुं.’ ८८ 
नरदिम्हणे,‘ ज्णांतेदिले रवमुखी’चे त्व! पितामह! ! यांस 
तो हा हुसीं वगडतळो, होअ’नेय! स्थापिता महाघांस. ’ ८९ 

पाँयुरा’वैले स्वयें ळिमय णेत्राला शस्त्रक्स्त्र गांतनने. 
तत्काल मोंजिलेहो ! पहिले होतांप्चे अस गांव, नर्वे ९,॰ 

यळोजळी अळाजात्ररि शरपटल, कहा’ने चाप मला, नाचूते 
पाहुनि कुलजकवि म्हणा’ते, ‘हे परम श्चाध्य सजना! क्रॉ.’ ९१ 

त्गांचांश्रमशमनायावहुशीतलमंदगंधवहवादे. 
शक स्त्रवेहि त्यांवरि पुष्पें प्रेमाश्रुविंद्रुसद्द, नाहे. ९२ 
साडुनि पितांमहावे, त्याच्या पा’नीच तो असुरव रविते 
नाणी सत्वर खरतर वश; अमराचेहि ते असु खरचिते. ९३ 
त्याखरशरगइप्रे’र्जीपावेपोहआपगॅयमहा, 
देंवळी गंमेंसि म्हणत्ति, ‘नातु नव्हे, वाइ आपने ! मग हा.’ ९४ 

पडतां मूच्छित नेला माघार! भीष्म जाणत्या सर्वे; ’ 
क्रिदेइलाद्गुऱ्खन ज्या दिव्य वाण, त्या मूते ९५ 
पाले कर्णेक्रुपगुरुप्नमृति महावीर गंग नउ ठावे, 
स्त्रवळद्दि;त!`र कुरुप उहे,जरि घिकम्हणे ‘कदापि न ज्याने.’ ९६ 

हाणीं मछु ललाटीं, व्याप्ति म्हणे पार्थं ‘हाण, चवताळ, 
धृष्टा! द्रुष्टाम्म्रष्टा! तुझिया दृचीं नसेप्‘वै’चव घाल.", ९.७
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हसितौमटतलज,मलजपीडळानतलल[ग्रंत; 

हेतळी’त पोड्णारा,र्सिपृच्याजेंविंमललाटांत. ९८ 
होयकुव्पनरशरपस्टितदत्रदृतजेविंकुंजरानींकॉँ; 
ळिशरला शरगणर्पचानन त्या क्रुरुकटककुंजरानीकीं ९९ 

थविविकणेसत्वरकोतोनिष्कळअसोनरायास. 
याणव्थसनीसोडिलकेवि,म्राताअसोन.रायास! १०० 
खळतत्सहायगंमविनिजसदूवतहेमनवि आणून. 
मथमविकणेपळविलाफानृपतदुरविबाणहाणून. १०१ 

क्रुव्पम्रणे,‘वासृता!देमज असुदान,ह_!कह!क इरो.’ 
प्रळ्तनम्हण्स्किकसें,‘कांरववला’नेलानहाकहप्कहरीष्ट१०२ 
पळत! सुयळोथनर्बि पार्थं म्हणे करुनि वाहुशव्द्, “अरे! 
कोदेंजाशिलघ्नप्न’शेलतुजदहनामदनुऱ्सदव्दअरे! १०३ 
श्र्केलेहळोतेकॉँलांगुरणांथवधर्मेग्रुखपाड! 
देतळीदृदविउष्णाकींदहनाव्हप्वयाप्’सेसुखपाव्? १०४ 
कांपारेंय् ममें ! रणसमय, द्देपंतसमय नव्हे, तुमी आण; 
मीसत्यधनंजय,परिंपाथें,नव्हेंअसितपथखरेंजाण. १०५ ' 
यशचि यशीमिरना बहुमत नामाचे एक जेंवि नामरता, 
अपपशवि क्रूजन सेमी, जाणुनिहळी पथ्य जेंविना मला, १०६ 

पानक्सिरलांकळीनोसरलप्ष्ट्ररुसलांअहोसुपोपनदोष्ट 
_मणारहितझे,परिपळमरिंमानरहितकथींमुथोधनहो.”१०७ 
इत्यादिनरवदेजें, पालेल्याकुंजरगसेथंकूशतें; 
सद्र्चने द्रुखवे काहदयवींतेक्सळोह्मांकुनतें, १०८
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परते पर पायाँवारे पदपीडितपुच्लभाग तसकसां; 
नउगप्रेलगरुडसळात्यावरितळोद्रुष्टनाशदक्षकसा! १०९ 
तेव्हां नृप रक्षांया सावध होता नवीन त्यापागें, 
कणेंहि वामपाश्व‘! रक्षियला, निघि जसा महानान्प्. ११० 
त्याच्या दातेणपाश्वप्! अश्वत्थामा, पुढें कृप’द्रोण, ॰ 
दुऱ्शप्सना'दि बहु रबळ होते; आयाँत मोंजितौ कोण? १११ 
ते लागले समस्तळिह शसांर्दी एकदावि वपौया; 
ह!सत म्हणे धनंजय, ‘या हो ! या, एकदावि वर्षां, या.’ १ १२ 
प्रथम परप्खें वारी, द्रुत मग संमोंहनास नर पोजी 
वित्तति म्हणे ‘ग्रुरुनी ! पनि वाणासरसरायह्ररयोंजी!’१ १३ 
संमळोहनास, चापप्रवर, मोंशप देवदत्तदर, … 
पोळिहवि परा; तर तसा होय, जसा नामदेव दत्तदर. ११४ 

क्रुस्माटकऎनि निघे घनथनपटलाममूनि जेंवि रवि; 
हरिजनतेज न वदवै, पदरीर्साद्दे, अरिं वघूनि, ते विरनी०१ १५ 
परतों लागे बेव्ह! क्रुरुबळ सोडूनि हुव्प दोन मने 
विजय करी पाडुनि शर मीणद्रोणादिगुरुपर्दी नममें. ११६ 

मग कुरुपविर्वे मेद्गुनि मुकुट विरवारेला धुळी’त मणिगण कीं; 
भीमळी भक्ति, बहु द्या त्याहोतजन्मपत्रकरगणकॉं. ११७



मोठया अघिफाराच्या जाग! 

  

मोठ्या अघिकारांवरचे लोक तिघांचे नोकर उत्सवाला-सरकारचे, 

कीर्तीचे व॰कामाचे. म्हणून त्यांची स्वत:च्या शरीरावर, ट्टातींत्रर 
किंवा वैळावर मुळळोच सत्ता नसते. सत्ता मिंळवावयाची व स्वतंत्रता 
घालवावयाची, किंवा द्रुसन्यावर द्रुकमत चालवावयाची व स्वत:च्या 
मनावरची हुकमत नाहळीशी करावयाची ही लालसा चमत्कारिक तर 

खरीच ! आघेकाराच्या जागेवर चढणे हे महाप्रयासांने काम आहे; 

या प्रवासाचे कळ जारत मोठ्या प्रवासाच्या रूपाने मनुष्याना मिळते. 
कधींकर्धी उच्च पद नळीचपणाने मिळते; म्हणते अपमान सोसून 

मनुष्यांना मान मिळतो. मोठी जाग! म्हणजे निसरर्डे; पाय घसरणे 

म्हणजे अधऱ्पात किंवा निदान द्रुऱ्सह असा महत्त्वलोप; 

नष्टे तु गौरवे कोऽटँम्रदृणवजीवने गुवि । 
(नेमहत्त्व होते ते नाहळीते झट्यावर जगांत वगळावयाचे कशाला :’ ) 

शिवाय जेंव्ह! इच्छा असते तेव्हा' लोकांना काम सोडतां येत नाही; 

तेव्हा सोडावयास पाहिजे तेव्हा ते सोडीत नाहोत; म्हातळारपणांत 

व आजारीपणांत जेंव्हा विश्रांति पाहिजे तेव्ह! सुत! घरी बसणे 

त्यांना नकोते होते. बुद्वत्त्र उपहासाल्पद होऊं लागले तरी ररत्याव- 

रील दरवाजांत वसणाऱ्या गांवकऱ्यांसारखेच हे. खरोखर स्वत:ला 

सुखी मानात्रयार्चे झाले तर मोंठचा लोकांनी द्रुसन्यचिं मत प्रमाण 
धरिले पाहिजे; कारण स्वत:च्या अनुभवावरून ते पाहतील तर 
त्यांना सुख सापडत नाही; पण दुसऱ्या-ना आपल्याविपयीं काय
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वाटते,वआपल्यास्थितीतअसणेत्यांनाआवडतेअसाविचारजर 
त्यांनी केला तर मात्र ते मुखीहोर्तल्ला;सरतऱ्च्यामनाचीसाक्ष 

निराळी व लोकवातेची निराळी; कारण स्वत:चे दोष जरी त्यांना 
काही केल्या दिसत नाहीत तरी स्वत:ची दु:खे त्यांना सवीच्या 
अगोदर कळतात. 

पण इतरांचे कायाण करण्याची मला हे योग्य महृत्ताकक्षिर्चे 
अतिम साघ्थ होय. कारण सद्विचार हे ईंश्वराकडे रुनूहोत असळे 
तरी ते कृतींत उतरले नाहोतर्तोपपँतसमाजाच्याढष्ठीनेत्यर्चिळो 
किंमत चांगल्या रत्रमांड्तकीच; व ते क्रुतीत उतरावयाचे म्हणजे 
मडिमार करावयाला ज्याप्रमाणे मोर्चे व मन्याच्या जागा त्याप्रमाणे 

मला न अधिकाराची जागा पाहिजे. सत्क्रुत्त्घे करणें र्दाच मानवी 
जींविताची इतिकतेव्यता, ती केल्याची जाणीव हेच मनाचे खरे 
समायान. तुमच्याच जारोवर असतांना व्या मागील अधिकाऱ्यांनी 

आपल्या अधिकाराचा दुरुपयोग केला असेल त्यांच्या उदाहरणाकडे 
दुढेंक्ष करू नका; त्याची वाईट कृत्ये पुन: पुन: उगाळून त्याचा 
बदलोकिंक करण्यासाठी नव्हे, तर आपण काय टाळावयाचे ते 

लक्षांत येण्यासाठी. म्हणून सुधारणा करावयाची तळी दिमाख न 
मिरवित! क्वि[ जुन्या काळाची व माणसांची निदा न करितां करा. 

तरी पण मागच्या चांगल्या उदाहरणांचे अनुकरण करावयाचे हे 

जते तसेच पुढच्यप्सठीं चांगली उदाहरणे घालून ठेवावयाचीं हेहि 

आपलेकामसमजा.प्रहोकचालोचेमूळ[रोरींकायस्त्ररूप होनेते 
शोधून काढा आणि कोणकोणत्या बाबतीत व कशीकशी ती विघडत 

मला ते पहा. पण विचार करावयाचा तो दोन्ही काळांचा करा;
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कायसपाँतउत्तमतेठरविण्यासाठींप्राचीनकाळाचा,काय सवात 
योग्य ते ठरविण्यासठीं वर्तेमानकाळाचा. तुमचा कामाचांकम निय- 

मित असू द्या; अशळासाठीं को पुढें काय होणार याची अटकळ 
लोकांना अगप्ऊ करितां यावी; पण नियमांचे वाजवीपेक्षां जास्त 

रतौम माजवू नका. जेंव्ए! नेहेमोंचा कम सोडून वागणे भाग पडेल 
तेव्ह! त्याची कारणे नीट खुलातेवार सांगा. स्वत:च्या जागेचे आपल 

हक सांमाळा, पण आपल्या अधिकारक्षेत्रासंवंघाने वाद उपाहैथत करू 
नका. आपला अधिकार आहेच अते मृहोतधरून मुकाव्याने चाला, 
हक्क सांगत आणि आव्हान देत बसू नका. हाताखालील नोकरीच्या 

हक्कांनाहि जपा, आणि सत्रे काने आपणच करण्याचीहांव न धरितां 
नुसती त्यांची सूने चालवावयाचीं हाच खरा बहुमान समजा- आपल्या 

जागेची काने करितांना दुसऱ्यांची घेण्यासारखी मदत व सल्ला व्या. 
ते आपण होऊनयेऊन तुम्हास माहिती सांगतील त्यांना ळुडघुडे 

म्हणून घालवून देऊं नका, तर तिच्यातला चांगला भाग तेवढा च्या. 

अघिकारामुळें जडणाऱ्या दोषांपेंक‘! मुख्य चार दोष म्हणजे दीर्घ- 

मूत्रीफ्णा, ळांचळुचक्त, उद्दामफ्णा, व मोड मानणे. काम तुंबून 
पहूं नये यासाठी लोकांना मेटण्याला मुक्तहार ठेवा, कामाच्या वेळ! 

ठरवून टाका, हातांत असेल ते काम अगोदर सपवा, आणि अगदळीच 
जरूर पडल्गाशिवळाय कामांची, गुंतागुंत करू नका. ळांचळुचपत होऊं 

नये यासाठी स्वत:चे व हाताखप्लच्या नोकरचिहात लाच येण्याने 

विटाळूदेऊंनका.एवटॅचनव्हेंतरकामवेऊन येणाऱ्या लोकांनी 

देस्वीलळांचदेऊंकरण्यानेआपलेहात विटाळू नये असे करा. 
कारण नैकोने वागलेतर पहिली गोष्ट साधले, पणनेकळीचां बोल-
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बालाकेलाबलचिबदलचां तिरत्कारउघडउघड दाखविलाम्इणजे 
द्रुसरीसाघेल.ल!चच्यावयाचीतरनाहोच,पणतसासंशयघेण्याला 
सुद्धांजणादेऊंनका.जोमनाचाचचल असते! व उघडउघङ 

कारणाक्लिप्यउघडपणेआपलेमनबदलतोत्यंन्याविषयीं‘हालाच 
घेतअसावा‘अशळासशयप्लाजागामिळते. ठहणून जेव्हा केव्हा 

तुम्हांवर आपले मत किंवा धोरण बदलण्याची पाळीयेईलतेव्ह! तेव्ह! 

असाबदलआल्याचेस्पष्टवोळून दाखवा, व ज्यांमुळेंहा बदल 

हुम्हछ्येकरावालागलातीकरिणेहिसांगाचूळूचकोणालानकळत 
बदल करण्याचे मनांत सुद्वा! आणू नका. नोकर किंवाप्यळार यांचा 

थेटपर्येत प्रवेश आहे, वयामजींलाउघड कारण तर नाहीं असे 
असले म्हणजे हालप्पछप्प लाचेचा प्रकारआहे अतेलीकसमजतात. 

उदम्मपणाने निष्कारण असंतोष पसरतो. कङकपणाने दहशत नसते, 
पण उद्दामपणाने द्वेष उत्पन्न होतो. अधिकाऱ्यांना दुसऱ्यांची कान- 

भ्उघाडणीकरण्याचाप्रसंगआलातरी तीभारदरतपणाने करावी, ममैं- 
मेदकशब्दर्लीकरूनकेभीडमानणेहेतरल'पिंखप्ण्यापेंक्षांवाईट; 
कप्रण लाच खाण्याचे प्रसग अधूनमधून येतात; पण द्रुसन्याचाशब्द 

मोडावयाचानाहींकिंवात्यालामान द्यावयाचा म्हटले की अशा 

शब्दांना कधळीहि वाण पडणार नाहो. सांलोमन राजाने म्हटले आहे, 
“लोकांची मोड मानणे बरोबर नाही; कारण असा मनुष्य माकरीच्या 
एकातुकड्यासाठींधर्मांचेउलुंघनकरील.” 

अधिकाराच्याजागेवरमाणसाचेंखरे खरूपप्रकट होते,-असे 
प्राचीनकाळच्याविहानर्लीम्हठळेंआहे, तेंक्कांर्णोक्को-फांहीं 
चग्निले,तरकांहींवाईटठरतात.टॅतिटसयारोमन इतिहासकाराने
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मात्बाबद्दल म्हटले आहे…‘ तो जर राज्यावर आला नसता, तर तो 
चदिशहत्म्यळा जागेला लायक असे सर्वांना वाटले असते; ’ पण व्हेस्पॅ- 
शिअनवद्दल तो म्हणतो-‘ राज्यावर आल्याने मुधळारला असा हा 
एकच बादशहा. ’ पहिले विधान कर्तेबपारीसवघाने, दुसरे चालचल- 
णूकुफ नप्रेमळपणायासबघाने आहे. मानाची जागा पिंळप्ल्यानेमुघारणे हळी 
थोर व क्यार स्त्रमावाचळो अचूक खूण होय. कारण मानाची जागा 
सद्गुणांचे आगर असते, निदान असली पाहिजे. ज्याप्रमाणे सृष्टीत 
आपल्या जागेकडे जातांना पदार्थांची गा‘ते झपाव्याची असते व ते 
आपल्या जागों असतांना रिथरावते; त्याप्रमाणे आरोंहिष्णु मनुष्याने 
सद्रुण प्रखर, पण प्राप्तस्किप्र मनुष्पप्चे सद्रुण सौम्य असतात. 

मोठ्या जणिवर चढावयाचां मार! वांकट्या जित्यासारख! आहे. 

जेंव्श्! मांडखोर पक्ष असतील तेव्ह! चहेंपपँत एका पक्षाला धरून 

असाघे,पणचढल्यावर समतोल वूत्ति धरात्री हे श्रेयत्का होय. 
आपल्या मागोंल अधिकाऱ्यांविषयळी निष्पक्षपाताने व मायेने बोला. 

कारण तुम्ही जर असे केले नाहीं तर तुम्ही अधिकारावरून गेल्या… 

बर त्याचा वचपा निघेलच निघेल. तुमचे सहकारी असतील त्याचा 

बरोबर मान ठेवा; आपल्याला बोलावणे येईल अशी आशा धरण्यात 

त्या’ना कारण असते तेव्हांत्यांना वोलयावयाचे नाही असे न कस्ति! 

तेव्हा त्यांनी अपेक्षा नसेल तेव्हाहि त्यांना त्रोलवा. सहज बोलतांना 

किंवा तुमय्यझुदें काम असणाऱ्याना खासगी उत्तरे देतांना आपण 

मोठे अधिकारी हो जाणीव वाजत्रीपेंक्षां जास्त प्रबळ होऊं देऊं नका; 

तर लोकांनी असे म्हणावे की ‘ अघिकाराच्या जागेवर गेला की हा 
मनुष्य अगद’!‘ क्सिळाच होतो ! ‘ ’



अयिक्रारप्रशंसा 

( ञखी ) 

को आश्रयास ज्याच्या असती सट्रिम, मित्र, नांधवहो 

त्याचेंचसपभ्ळजोक्सि!तोद[उदर॰मर!जगींनार्दी. १ 

नोचजिवतखराजळोसद्दजअनेकसिआसरादेतौ. 

अपुलेचपोटकेवलचींचेनेकावलामरूंशक्तीं. २ 

_असतांसचँपनुष्पेंसम,लजाकरअतीवदास्यअसे; 
दत्सांताहेमुखपनजोत्पासमणानेजनीजित्रेतकसेंष्टरे



तेहेंराज्य! 

छ्येक्लि 
‘ उपोगिनं पुरग्षसिहमुपेति लक्ष्मळीऱ्’ या दृढ बुद्धीने शरीरास्था न 

पाहतां केवळ अमानुष पराकम जे आजपपँत कोणींहि केले नाहोत, व 

पुढें कोणाच्याने मनेहि कत्पघेना असे (छत्रपति शिवाजी महाराजांनी) 
स्वा'ने केले. मनुष्यपरळीक्षेने मूतनच सेवक नघे नेमून योग्यतेनुसार 

भार वाढवून महत्कार्योपयळोगळी करून दाखविले. एकास एक असाध्य 

असतग‘हे रवसांमध्र्ये सकळविर दया करून एकाचा एकापासून उपमर्दे 
होऊ न देत! एकरूपतेने बतेंवून त्यांच्या त्यांच्या हातून रवामिंकापें 
घेतलळी'. दाक्विप्रांतीं इदिलशळाही, क्रुतुबशळाहळी, निजामशाही हो परा- 

कमी, महानू सकलाथें समृद्विमंत संस्थाने, तसेच मोंगल एक एक 

मुमा लक्ष लक्ष स्वासंचा. यांन्निरहित शामल, फिरंगी, इ’प्रज, वलदेज, 

रामनगरकर, पाळेंगा’र, सौदे विदनूर म्हेमूरवाले, त्रिचनापल्ला आदि… 
करून संस्थानिक, तसेच जागजागां पुंड, चंद्रराव शिरके, सांव'त, 
दळवी, वरघटिं निंबाळकर, घाटगें आदिकरून देशमुख व काटक 

सकळांहे पराकमीसय्ब तेसामानपुरें असतांहि बुद्धिवैमवपराकमें 
कोणाची गणना न करितां, कोणावर चाळून जाऊन, तुंबळ युद्ध 

करून रणाशी आणिले, कोणावर छापे घातले, कोणास परस्परें कलह 
लावून दिले, कोणाचे मित्रमेद केले, कोणाच्या डेऱ्यांत शिरून मारा- 
मार केली, कोणाशी एकांगी करून परामविले, कोणाशी स्नेह केले, 

कोणाच्या दशंनास आपण होऊन गेले, कोणास दशंनास उगागिंले, 
कोणास परस्परै दगें करविले, कोणी इतर प्रयते न कळत त्यांच्या
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देशांत जबरदस्तीने स्थळे बांधून अनुकसे आकळिले, जलद्रुगेंसहित 
होतेत्यांसमूतनच जलद्रुमेंनिपाँणकरूनपराभविले. दुधैटस्थळें 
नौकामार्गे प्रघेशिलीं. असे त्याच्या उपार्येजोजळो शत्रुआकळावा 
त्यात्याउपार्येतों तोशत्रुपादाक्रांतकरून सांलेरीअहिवंतापासन 
चजळो कावेरीतीसपर्मेत निव्कटक राज्य, शतावधि ल्डिं तसेच 
जलद्रुर्प, कितीएकविशालरथले, चाळीसहजारपाग! व साठसत्तर 
हनारशिलेदार, दोन लक्ष पदात्ति, कोट्यावघि खजिना, तसेच उत्तम 
जवाहोर,सकळवस्तुजात सपादिले.श[ण्णवकुळळी’चे मराठेयांवा 

उदार केला. सिहळासनारूढ होऊन छत्र धरून लत्रपा’ते म्हणविले. 
धर्मेक्लिरकरूनदेव बाह्मणस’स्थांनींस्थापून यजनयग्जनगदेवद्कपें 
वर्णक्सिगें चालविली. तस्कराप्’दे अच्यायी यांचे नाव राज्यांत नाहळीसे 

केलेदेंशवुगोंदितेन्यळादिबंदनवेचनिर्मोणकरूनरकरूपअव्याहत 
शासन चालविले. केवळ नूतन सष्टिन्व निर्माण केली. औंर’ग्ळाझेंबा- 
सारिख! महप्नूशत्रु परितापसांगरीत्मिप्न करूनदिग'त विख्यात 
कळीळाते संपादिलीतेहेराज्य!



शिव कल्याणराजा 
_…ळू‘भ्- 

निश्याचांमहप्मलपिंहुतजनांसौआधळ्| 
अखंडरिंथर्वंत्याफिर्मरु|भीपंतयोगळी||श्वा 
परीपकरिप्वियाराशीछ्येदंडथडतीजयासी! ॰ 
तयावेगुणमहृत्त्वार्सपिंतुळणाकेवी ।। २ ।। 
यशवंतकोर्तिर्वंक्रासामर्थ्यव’तवरदनंत्म्य 
पुष्यत्रंननीवित्रंत|जाणतप्रग्जप्||३|| 
अप्चांरशीळविचारशींढ्यादानशीळधपँशीळ! 
सर्नेज्ञफ्णेंसुशीळ्।सकळांठार्मी।|४॥ 
योरउदारगंमौरागूरक्रियेसींतत्परा 
सावधपणेंनूपवर|तुच्छकेले||५|| 
गीयैक्षे‘र्वेपोडिली'वाह्मणस्थानेम्नष्टमालीं! 
सकळपृथ्वीयांदोळळींग्धमेंगेला||६|| 
देवधमैंगोवाराणाकराक्यासंरमणा 
इदपस्थवप्लानप्सयणायेरणाकेली||७|| 
याभ्पूमंडलविठापींस्किपेंरक्षीऐसानाहीं| 
मइळाराष्दूथमैं राहिला कांहीं ।तुम्हांकारेत!॥ ८ ॥ 
कित्येकद्रुष्टसंह्मारेक्लिस्लिकसिधस्कासुटक्सि 
कित्पेकांसआथयसालेप्शिववळ्याणराजा||९|प् 

सर्वेसषंडळीधमैंमृऱ्र्ति|सांगणेकायतुमांप्रती| 
घमैंस्थापनेचींकोर्ति|सांमगलेलीपाहिजे।।१०।।



असे असेल क! ? 

[खालळीलवणेन अवर'गजेवाविरुद्ध वींसवपेंयुद्व खेळणारेव 

‘ अमात्वनीती ‘चे कर्ते रामचंद्रपंत यांना जुळत असाने असे कोणास 

वाटणरिनठींह्पणत्यचिंवणेन किंवा चित्र मुळीच उपलब्ध 

नसव्याने कांहोच निश्चित म्हणता येत नाही. कदाचितू आपल्या 

देशांत लदणी आणि सरस्वती याची फारकत आहे त्याप्रमाणेच 

शरीरबल व बुद्धिबळ यांचाहि संयोग दाखवावयाचा नाहीं असा 

ईश्वरी संक्तप असण्याचा संमव आहे. ] 

[आंर्यो] 

युदाघीरग्वींराधप्रणकस्नीअमप्त्त्यनस्वैव्हां 
उठलाराज्यळावातौअप्पारखंममासलातेब्दां. १ 
रेंपाविचारिनेच्याथालावरतीविसालकॉंस्पिल्या 
जनहितविंछ्येप्दी.आळीहोतीजरीप्रहदगात्या,…२ 

मळकेतरीग्रुखावरिअमत्तिहृतराजतेजनेसहन. 
पाठुनितयापरिणतप्रवासुरगुरुद्दिपावनालाज. ३ 
स्कधप्रत्रंडत्याचेतसेजसेभीमकायमीमावे 
धडलेवाहप्यप्जणु'विराक्काज्यमारतेसावे. ४ 

होपरतव्धसमाग्रुरद्रमाळीजधुंमध्यरात्रिचीवेला. ५



र्ये   

सततोंद्योगावावमहत्वाकांक्षेचांमद्दिमा 

[साक्री] 

आपगाहुनीकांनेष्ठत्यल्सिविचांरजेंब्दांकारेतो, 
तेव्ह!“कितिमीश्रेष्ठ!'नरअशीपौदींपारुंजळातो. 
बरनीपरिजैश्रेष्ठत्यविडिद्दष्टीत्याचींवलते 
तेव्हृ!‘पींह[क्षुदकुणिकडे!'साक्षत्वासपटते. १ 

[अ'याँ] 

अप्लस्पीं जो रमला, दैवानांरे मार टप्कुनी बसला, 
उवोगशड्रुव साला, मींरू जो सारसांतही खचला,… २ 

त्या दुबळ्या मूदाला लक्ष्यळी लोटळोनिय! द्रुरी देते; 
इच्छीनजशीवालाअविवेकींत्रुदवरवरायाते. ३ 

[ शांईळविक्रीडित ] 

आलस्पॅ भरला, सियांत रमलळा, रळोर्णीहे वा पीळिडला, 

अंथयेमवसें स्वदेश न जयें कालत्रयीं सळोडिला, 

षीरू जो, धन अल्पसेंहि मिळत! संतोष जो पावला, 

जाणप्साळिहजणसियासष्ठजकॉंर्क्सदूराक्ल्गा ४
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[ आर्यो ] 

केसेंतरिकोठुनितरिधनमिळतांअल्पसेहिजोकोणी 
‘ऐश्वमँलाम केवळसालामजलाम्’असेंमनीं मप्नी-५ 
दैवतर्भाघेकतयाधनदेंर्धीगुंकॉँदैवबोलतेंइंमुनी, 
‘कतेव्यसंपलेममसनेच्छापूणेयाक्सिकग्जळी.’ ६ 
उत्साह नसे अल्पा’द्दे, नाहीं उल्हास व्यास तो ठावा, 
जोमुलमजिकप्यातें म्हणुनी आनंदअरिसक्का,…७ 

ऐशळामातादेतेजन्मजपींद्रुर्वेलाळिसपुवासौ 
जाणानिऱ्संशयकॉँमातातीव्यर्थेशीणतौसोंशी. ८ 
र्जेनमाप्तजहार्ले,यिळवायासजकासहोकमुनीद्र 
र्जेमिळावैशील, त्यार्वे रक्षण करि दक्षपूर्णेराझेनी; ९ 
जेंराप्रक्सील^ ऐसें,यालाँपातूंसदैवमरल्यांत; 
जेंधनअपार सांवे,का’रं त्याचाव्पय सुपाव-दानांत. १० 

काले संग्रुनि जाई काजळ थळोर्डेच रोज रवईन, 
वारुळवाढतजाहैंमातींथळोडींचरळोजजोढूनन् ११ 
र्हेषाहु'निजरिमनुजप्!प्रतिक्विं !अ‘पस्वल्पए करिशींल 

द[ना,विग्राभ्य[सा,सत्कम॰[,पुग्यक!नसांवेल! १२ 
एकेक थेंब पइनी पाण्याने पूणे घट पहा भरतो; 
क्विप्-धपें-धनाच्या दृद्धिस दृष्टांत को समर्पक ती. १३ 

ब्!ळींघे’देवसकस्ळोतरिदग्ननकरितां विलासिवारमत! 
नरनजिनंत3परीतळो’वासोंचुगसेगगेमलाभाता०१४
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[ शार्दूलविकळीडित ] 

पोठप् भार न कोणताळिह गमतळो सामर्थ्यव'तांस तो. 
दीर्घ‘प्वोगि नर! पदार्थ न जगीं द्रुऱ्साध्यसा मासतळो. 
वियावन्त जन! विदेश व असा भूमंडळी! होतसे. 
ते कींवोलनिगोंडत्पांस परका कोणी जनीयानसे. १५ 

विद्या, विक्रम, कळीर्दि यांदिं खबुनी जें जाहले उक्काल 
संपे नीवित तें जरी विघिवशप्तूं एका सणे केवळ, 
वाटे सुज्ञ जन!स जीवित खरे कीं तेच पृथ्वीवर; 
पिंदाथक्षुनिकाउळेंजगतसेंवपँनकांरॉमर! १६ 

पुवाला, गुरुला, स्वसेवकनन!, अळाप्तसिद्दी आपुल्या, 
दोननिग्नकपींसमर्थंकरणासाहप्य्यजळोजाहला, 
येनोनीझ्याकप्यहोयनरतळोजन्यासपृथ्वीवर! 
पिंडप्मक्षुनिकाउळेंजगतसेवनेनकांरॉमर! १७ 

अनाऱ्ग्रुप्दे 

जाऊनिय! तळीपाँकायतुंनांकेलेछ्येमैमक्षाललिं बरोबरी ॥ 
थंतरीचेणुद्वकासयानेयालेमियूपणलांकेलेआपण्त्या ॥ 
वृंदावन फळ घोळिले साकरा । मीतरील थारा पोडेंनि ना ॥ 
तुफांम्ह‘णेनाहोपांतिममादणा सॅविरिंकासयाफुंदातुम्ल्फि



गोफणकेलीछान! 
_…र्णांऱ्ठेछ्येक्वा‘ ग्रे… 

[दोहा] 

स्वहदय फादृनिनिज नखरळी, 
चिवटतपाचेदळोर 

काट्टनि,गोफणवळिर्तोही 
सत्त्वाचामींचौर! 

त्वेपाचांत्यादोराला 

घट्टमरुनिपांपींल 
गठिमळारिर्तोवेराचीं 

जीनपळीळदवडींल! 

वेरतपांलप्वसवीजें 
स्तिषिनचिथालस्यांत! 

तेरतयछ्येपोकळजे 
नडवडनीतौऱ्पति! 

वेरतपांलानेरळीजे 
त्यांच्यापायघुळींत 

चोळुनिकूतार्थंणेतींजे 
माप्ततूपपोळींब!
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वैर तयांला पूर्वीच्या 
आयाँचा वडिवार 

गाउनि जे निज पडला 

मात्र दावितळी कार ! 

नेर तपांला थप्पड बसत! 
वोळिवि ने गाल!स ! 

नेर तयांला जे गरिपी 
शिकवितात वालांस ! 

गांठ मारुनी तेराचीं 
गोफण केळी छान; 

कठिण शब्द या र्घछ्येनिं’प् 
करितों दाणादाण !



पश्राताप ! 
[चद्र्कान्त] 

उत्तमजन्यायेउविरामप्प्तीलोंमळीवार्यां; 
द्रुष्टपातकोशरणविआर्कोसत्वरतवपापां. 

पुराण परिसुनि सदा साळीं फां न तुझें पाया; 

स्बस्यपणे कवि नाहि फावले तुजला पूनाया; 
थानेविले बद्द्ल लवणगंजने व्याद्या जांवाया; 
क्षुघित आतेथि कवि नाहि घेतला प्रेपें जेवाया; 
उदार कर कधि केला वाई! पैसा एक द्यावा; 
नामपुग्कटचेतेहिनअळालेस्वळापीछ्येदनाया; 
नित्य सजविळी वसनमूवणे !नेया रळी काया; 
!सेद्ध ठेंविळी सदाद्दि रसनप् राजन र्निदाया; 
वटवट निरिप्दिर्नि केळि वहुंकडे मन हें रमवायप्; 
सणद्दि न केला साधुंसमप्गम मबदव निववाया; 
नाहीं विद्या, कला, कुशलता तुजला स्मिवाया; 
शुद्ध मघुर वाणीहो नाहीं तुजला विनवाया; 
बुद्धिरिं नाहीं, न कळे कांइळी' शरणागत व्हाया; 
थकळि मजल सर्नेया दयाळ! स्वा‘हेंत आचराया; 
‘ररिं कनवाळू का’रॅ दीनावरि करुणेची छाया,‘ 

_ निगमनगारा मने ऐसा निखिल! कळवावा. 
पावरि विश्वळातुनिय! आलों जवळि तुझ्या पाया 
शुद्ध दगड हा पंत विद्वाल स्वामी रघुराया !



पानिपतवा घनघोर संग्राम 

स्कूर्गेट्य झाला. ते दिवशी प्नातऱ्काळीं स्वारी तयार केली. माल- 
दार, चोपदारवकारकाळाजणांजणांसरदारांचे गोंटळास पाठविले 
कळी“, “ लोकर स्वार होऊन निशोणापाशी याने. ” याप्रमाणे सर्बंत्र!स 
बाकोद करून खप्सा आपण व विश्वासराव अवारीत स्वार आले. 

तोभाय्यवती पावॅतोवाद्दे अवारीत व नाना फडनवळीस यांची मातुप्श्री 
व रत्री अशी एक अवारीत, पार्वेतौबाईचे नजीक होती. आणि तोफ… 

खाना (व)इग्वाहिमखानग[डदळी [पुढे] उजवे ननूस शिंदे 

होळकर होते. डवि बाजूस दमाजीं गायकवाड व यशवंतराव पवार 
वअंनाजी .माणकेश्वऱ न विठ्ठलराब शिवदेंव व समशेर बहाद्दर 

आणखीलहानथोरफ्थकेडाघेबाब्रूसहोतेअघ्नेआपण खसिव 

हुजु‘रात होती. किंर्तांएक पथकेपिछाडळोस बुणगे मध्ये घालून होते. 
याप्रमाणेनेमणूककरून, गळोलाचागोंल, सात आठधटका दिवस 

आल्यावर निशाणे हत्तीवरदेऊन, नोबनचौघडातुरूकरून,भार[चा 
भार चांळिले. दौड कोसावर जाऊन उमे राहिले. आणि तौकय्वान्या- 

पैकाँ मातवर मातवर तोफा निवड करून पुढें गिलचियाचे तोडपिंर 

घातल्या. बाकीच्या हलक्या तोफा सर्मोत्या देऊन त्यांचे माने गारदी 

यांचा रिसाला नेमून दिला. त्यांचेमार्गे सडघा फौजा, त्यांचे माने 
बुणगे, त्यांचे माने कांहीं सठ्या फौजा, असे जिकडे तिकडे बंदो- 
बस्त ययास्थित रारिवले. आणि तळ सोडून दौङकोसात्रर जमाव मुद्रा 
आले. मागें तेळावरील गाडे व छकडे आणि कितीएक सरंजळाम न 

चाले, तो जारयावरीच टक्सि[.
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तिकडेमोंगलआपलेतळावरीतयारहोऊन जमावमुट्रांआंव- 
ळून उभा राहिला. तों भाऊसाहेब यांणीं मसलत केली की, “आपण 

ग्नीट चालत जावे. आम्हांस गिलच्याने वाट देऊन एकीकडे बगल 

मारून जाहला तरी यासौ आपले लढाईचे प्रयोंजन नाहीं. आणि 

मार्गे मोकळा करीत नाहीं तरी मघी‘च घोडे घालून मारामार करीत 

उधळून, मार देत, नीट निघून जर्वि. ” अशी मसलत केली. रानी 

मनसबा केला होता तो राहिला आणि पुदें होणार “ विनाशकाली 

विपरीतबुद्वी,” निर्मोण झाली. ते समयीं सत्रैत्रांस सांगून, आराबा 
अवघा माने टाक्का, निश[णे सोडून, फौजा पुढें चळाळिल्या. तेव्ह! 
कोज जमृतहि नव्हती. मुजन्पास वारसा धरावा तेंसा करा बांधून 

पतेजउभीराहिलोतिसमयींइम्राहिमखानगाडदीयाणे हे पाहुन 

चित्तांत विचारणा केळी का, “ रात्री भाऊसाहेब यांणीं मनसवा 
केलाकायद्वा अग’णेकतेव्यहेकेलेकायट्रअसो. आतांमसलतीस 
धक्का पुरता बसला. उपाय अवघाच राहिला. माऊसाहेबांच्या बोल- 

ण्याची शाश्वती पुरती समजली. असो. आम्हळो भाऊसाहेब यांस 

इमानदिलेआहें.त्या`पक्षांआत!मागेंपुर्टे पहानेतरळीआपले पूर्वे- 
ज!स बोल लागेल. भाऊसाहेब जें करितांल त्यास सादर न होतां 

गत तर नाहीं. दैनी असेल तेसे घडेल. पर'तु रणांत विन्मुख व्हाव- 

याचेनाहीं. असो. आपलेअळायुष्यवीं सौमाहोउ'नशंमर वर्षेआतांच 

पूर्णेमरली,हेंखरे.आतांआपलेवळेंघालावी कास, कोणाचीन 
धरावी आस, तैसे घडले.” इश्राहिमखप्न गण्डदी याणें आराबा 

तोडूनतोहि डविबाजसआला.बुणगेव तोफखग्नाझाडून माने 

मोकळा राहिला.
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इकहेझाढून णेगल तयार होऊन तोंहि युद्वासउभा राहिला. ते 
समयीं अबदूलअलोकडळील वकळीलभाऊंकडे आले. “आजचे 
दिवस झुंजास तहकुची करावी, सव्ल्याचे तोळून ठळीक करितो. उत[॰ 

वळी न करणे. " म्हणून बोलले. भाऊसाहेब! त्यास धिक्कार करून 
माघारी लाविले. परस्परें गौळागौळींस तोड लागले. त्याजकडील 
तीनने तोफा व गा’नेम!कडील दोनरँळा तोफा एकदाच सरवत्तळो साली. 

शिवायघर्क्सयंनेहस्तनालाव मुरतनाला वजेंजालाव बंदुका 
व रँकले यांस गा’णेत नाहीं. मेंळाठोशी गर्दी होऊन गेली. घुराचे 

गर्दीने मूर्थेविब आ’छादिले. कोणाची खबर कोणास नाहीशी झालळी. 

त्यांत शूर होते त्यास बळीरश्रिया आल्या. म्याड होते त्यास ऐसे झाले 

को, “ थरणी नाव हे ठाय " तेसे झाले. धडाकियाखठीं 
वोडेमनुष्पेंपुंदझालो.रणतु`र व रणगेरी वआरावि- 

याची वाचे यांचा एकद! कदृ’ट्वेंळाळ आला. उभय दळें यिळती 

आळी. तो टुजरातोची फौज, वट्टत दिवसांचे खानदान लोक होते 

यांनी कृतसंकत्प केला कीं, “ बहुत दिवस यांचे अन्न मा’क्षेले 
आहे. त्याची उत्तीणेता आज आहे. " म्हणून त्यांजवरी टुजरातीने 

कडनिकड करून घोडे घातले. झुंजास तोड लावून घाव केला, 

क्षणभर हुतुतूसमरेखे त्यांस मों’ट्टनहि चालविले. एक वेळ यांसहो 
मोडून ते माघरि घालवीत. अशी पावसात हिरहिऱ्या झाल्या. तो 

विठ्ठल शिवदेव व यशवंतराव पवार कांहींसै पुढें वाढून गेले. त्यांजबर 

झुहेंज फ्डठें०-तेव्ह!हेकचख[ऊन माघरि तोफखान्यवि येक्त उभे 
राहिले. दमाजी गायकवाड यांजवर ;गिलच्यानी येऊन नेट बसविला. 

तेहि माघरिं येऊन उभे राहिले. मुकार्मी गळोटाचां ’कॄरोठ येऊन उमा
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राहिटाहोता,व्याप्नमाणेंपथकेंउभीहोती. त्यांजवरखांसा अबदुल 
अळीव्याझुंक्कांडावेबपिंतहोता.त्यानेंझुंनमारी केवें. दुळ्व् 

माऊसाहेबयांज्ञकर्डालपथकँमाघारींफिरत्रिलींक्षूक्केबहुत जाते. 

झ्घाद्दिम मांडवी यांजवर खछ्ये द्रुराणोत्रयेहिळायांणींचाळून 
घेतलैं. यांची एक रंजक उडाली. दुराणीकडॉल लोक बहुत पडले. 
परंतु जाग्यम्बरून हृलठेनाहींत. तेसेंचनेटघरूनमारीतआले. 

आणि झ्श्राहिमखान गाङदो याजबर चाळून आहे. झ्श्राहिमखान 

गाडदी याज्ञत्ररींच पडते. कुमक कोणीच केली नाही. तथापि 

सॅमाळून येऊन टुजरातोचे लोक त्र आपणएक होऊन संधान 
साघिटॅद्रऱ्. तोझ्याहे मुदत होआ. ळढाद्दे मना झालो नत्र्हृती. मातवर 

एक प्नइरपर्यंत लढाई र्क्स. 
… इकडे उजवे बाजूस शिंदे होळकर होते. यांजत्ररिं मुबाउदोला 

वगैरे यांणी येऊन झुंज दिहैं”. झुंज मातबर होऊं लागर्डे. मध्ये 
भाऊसाहेब ब विश्वप्सरात्रसाहेंब अंबप्रोंत होते. ते उतरून घोडियांत्रर 

म्यारजाढे.चहूंनभ्ड्रनसंमाळूनहोते. झुंनार्चे तोंड भारी लाग्ळाठें. 
मारामारी होतच आहे. मातबरच खांसे हुजुरांतौर्तांळ फ्’हूं लागते. ते 

समयीं विश्वासराव हुंडुंरातांव्या ळोफांतयेऊनत्यांनॉघोडेघातलै 
आणि घाव कैळा. तों ईश्वरी क्षोम झाला. एफाएकीच छातीमघ्पें 
गोळी लागून विश्वासराव ठार झाले. नजासाहैबांचें विधान ह्रस्पर्ले. 

लोकांनी फडनिकड करून मुर्दा अंबप्रॉत घातला, आणि वरती 
शालजोडी घातली. हैं वर्तमान भाऊसाहेंबांनींपाहूंनअबसानसौडिळें. 
बद्वतसात्रिलापकडंलागलेठ्यागत्याबेषार्नेभाऊसळाहेंबांनीं निश्चय 

केला कीं बळाउपरि ,गिळचा खाशानिशीं मारीत. य्हृणोन लोकांस
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ताफोट्केळी. आणिझुंज्ञकँदें.‘हाणा,हृण्या’असेंमुस्र्वेबोळून 

बरोबर समशैरबहाट्र घेऊन पुढें जाते. आणि तीन वेळ हृव्यार केलें. 

त्या इरेर्ने ठोकण्नीं हिंमत घरून, माऊसाहेंवांबरळोबर पुढें सरसात्रून, 
शिपावगिरी बहुत केली. दुराणी ब रोद्दिला माघारां फिरयिला. 
अवदूळ क्या पळोन नदळीतीरात गेला. शर्थ झालो. 

पुढें [ असें जादें. ]विठ्ठलराव शिवदेव यांणीं पैश्प्जी गिल्श्र्चे 

चाकर ठेंत्रिलै होते. ते दोन हजार होते. त्या समयीं त्यांस झ्यारतौस 

भगवा पटकप् दिला होता. तो टोर्हस बांधून फिरत होते. ते समयों 
विश्वासराव पडदे ही खबर बुणगियांत आळी. त्याजमुळें बुणन्ळा व 
लष्कर नडवङहेंच होते. मिंलचे चाकर यांनी भगवा पठकळा टाकून 

दिला, आणि वुणगिंयांत आवईं घातली आणि ळुटू लागले. बुण- 
ग्यार्ने पळ काढिला. बुणगें पळतें हें पाहून विठ्ठल शिवदेंव यांणी'द्दि 
पळ काढिला. आघी'च विश्वासराव यांचें वर्तमान ऐकून दहशत 
ग्वाद्खी होती. कोणी दम घरून बुणग्यांत राहोनासें ज्ञाढें. [गिलचे 
चाकर यांणीं] ळुदीचळी आवईं घातला आणि घुमाळो मांडिली. 

इकडे भाऊसाहेंवांकडे युद्ध होतच होते. भाऊसाहेब यांची झी 

पात्रैत्नीबाहैं तेथें अंवारींत होती. अंबारीस अंबारी लढली होतळो.युद्वप्चे 

पुंदॉत बाबरी होऊन अवघे लक्ष पुदेंच होते. तों एकाएफॉंच मुर्दा 
अंवारॉत पाहिला. आणि बप्ईंर्ने माहातास पुसलै कीं “मुर्दा कोणाचा 

आहेंडं” त्याणें उत्तर केळें कॉ, “यिश्वासरप्त्रसाहैब ठारजप्ळेट्रॅथ्याज्ञत्रा’ 

सखान्यांत ख्रिजमतगार होता, त्यास सांगून तोंड उघडून पाद्दिठें. तों 

रावसाहेब मृत्यु पावठे हैंदेंखिळें.पार्पतीवाईंनींपाहूंनऊरकपाळ् 

वडयिळें आणि बोलतो जखी कळी, “ ईंश्वरा ! आम्हांस फाटे



पानिपतचा घनघोरसंन्नाम १४५ 

निचणिफांदाखविळेंह्रावसाहेंवांसारखेंरत्नहृरपूनगेलैंगिंम्हृणोन 
बहुतचशोककरिंतीजाळी. तों जवळ नप्ना कडर्णांस यांची 

मातुऱ्श्रीहोतीतिर्णेशांतवेग्लीकॉं, “वाईंरॅरर्डेईंश्वरेंयोढूनच 
अमगेळेंआहै.एवठ्यावरचमुक्तज्ञाळांअसाअर्थंनझी. अजूनद्दि 

सर्वेत्रमह्मअनर्योपप्तआहे. यांतईंश्वरणापाडोंळतरबरें,नठीं 
तररर्डेढ्याप्र्लेचआहें.र्तोपन्निर्तोद्मखल्ला."म्हृणूनशक्लिकैळो. 

इकडेहुंजरात्नीनेंवड्म्राद्दिमखानगाङदीयाणेंकडनिकडकरून 

एकवेळ वुरार्णांस पोट्टनआचे जाग्यापाबैतों तुङवीत तुडवीत 
गेळे.तेसमयींअबद्रुलअळीद्रुराणीकेचळनामदें,यमुनातीरनिंदोन 
कोंसपळाळे.हेंनजौबखान याणें ऎकूनवपाहुन दांतामें ओठ 

चाचूनहृवदियांतूनपायउताराझाला. तेसाच दुंदेखळानरोंद्दिलाव 
अहृमद्खानछ'गडाअतेपायउताराज्ञाढे. आणि सिंदेंहोळकरहें 

उजवेवल्लाआहैतऎशीबातमीआणूनत्यांससोडूनडावैबानूस 

चाळूनघेतढें.आयींतोंडसमशैरबहादरयग्जवरबसचिठें.तेसमयीं 

सस्पोरबइप्दरयप्णेंणार्क्सकूतकेंणंर्तोफीजेनेंद्दातचसोंडिलै. 
अर्गिपाद्दिजेतितको केळी. आंगावर जखमाद्दि बहुत चढत्या. 

परंतुफीजफुटूनगेळी. तैसैचअनुकपेंद्मज्ञीगायकवाडयांजवरी 

निघाळे.तैसेचविंठ्ठलशिवदेववअंताजीमाणकैश्वरव यशवंतराव 

पवार यांजवरी येऊन वपेंळे. तेब्दां त्यांणींहि करावयाची तितकी 

बहुतचकैळो. परंतुफीजजमूननाही. यास्तव सर्वांचेच उपाय 
साहेळे.पवारयचिंमुंङमोचनकरूनड्म्रल्फिगाङदोयाजवर 
र्तोडलाविंठें. 

१०
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.इकडेमाऊसाहैवांकडेलढाईंहोतचहोतींहोतांहोतां मारामारी 
खणाखणी जाहाळी. ये समयीं विश्वासरावसाहेंव यांचें वर्तेमान ऐकून 

जनकोजीर्शिदेवतुकोजळी शिंदे मारळामारींकरीतभाऊसाहेंबांपज्ञी 

आहे. र्तोइम्राहिमखानगाडट्ळीयाजवरि(सेहिढे)येऊनपडढे. 
त्यळाणेंजिवळाचानिघडा करून तटून उभा राहिला. शिपायगिरी 
म्हृणाबळी तेशी केळी. कितेक गाङदी स्वैतळास आहे. परंतु कुमक 

कोणाचीझाळोनर्दा.मगएके क्षणांतपांचहृजारगांडदीठार 

कळाले-होतेकाँनव्हृतेअतेकेठे. हुजरखीचेळळोकजवळ होतेते 

पळूक्काळे.गाडदीठारझट्यामुळेंतौफखलाबंट्झाला.जाती- 
निशीशिकर’तत्याणेंपुस्तीवेग्ली. जाऊन क्लिट्याउम्बारांत 

मिसळला.आणिट्हापांचनत्सांक्सिसरदारद्रुरणांचेमारून ठार 
केळे.ड्त्तरांचीग्ळाणतीचनाहीं.मोंत्रताळींघेढागिंळचेयांचापङला. 
झ्णांहेंमखानयाचेआंगावरीजखमामाऱळीचढल्या. दुराणी पळून 
गेंहेहोतेतेमाघरिआळे.गाडदीयचिमुर्चांचेढीगफ्डठे.इम्रा- 
हिमखानगाडदोद्दिरणांतघम्याळझाला.अहेंळाञस्त्रतांछढतचहोता. 

यत्नचाळेनळातेव्हांहृत्यारसाद्देळेंट्यागद्रुरखीयांनींघरूननेला. 
हेंवर्तेमान भाऊसाहैबांसकळठें. चोहोवग्डून प्नळय एकदांऱ्व 

झाला.मोंठीपुंदीझाळी.यठ्ळाबेत्तरात्रपवळारहिठारझाले. कोणास 

कोणीपुसेनातेंझालैं. जाग्यावरच झ्श्राहिमखान गाडदीहोताकळी 

कह्रताञर्तेजाहृळें- इकाद्वेमव्हारराव होळकरयांचे बाजूर्नेझुज 
मातबरझाळें.रेटतनाहींतेंझाळेंतेव्हांतेहि बातूसौडून निघाले. 
मगरैकवळतोंङहुज्ञरातौवरबसविंर्डेगोंसमयीं डुजरातोंर्नेजितकी 
शथेंकरावीतितकीकेळी.जेंभूनमराख्यिचिंराज्यझार्डेतेदिवसा॰
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पाशूथ् झुंमें होत आलों; परंतु याप्रमाणें मराठे कर्बी झुंज्ञले नव्हते. 

भाऊसाहेब यांणीं नांवनिशीत्रार असामी हृठकून घाद्द्त्र्विल्या. आणि 

आपर्णाहें खांसा अगोदरच वोढियावर स्वार झाले होते. विश्वासराव 

ठार झाले व्यापेंक्षां आतां नानासाहेंबांस तोंड कप्य दासवप्र्वे ह् म्हणून 
शोकांतच होते. तों अवघा मार माऊसाहेबांवर येऊन पडला. तर॰ 

यारींचळो खणाखणी झाली. डुकर स्वळीस येतो तेसा प्रकार झाला. 
भाऊसाहेब लोकांत गर्द झाल्यावर घोडॉ मनुष्यांनीं ख’द्क भरला. 

र्क्सल्फिक्कां’क्रीष्णींफ्त्वेफ्व्याक्यार्चेद्देसुत्रेम्रार्सेज्ञार्केर्तो 

क्सिरा प्नहृर जाला. 

उपसंत्तिक चार घटकप्रिर्येत माऊसघ्र्हेबांनीं हुज्ञरातळीनिर्शी मारामार 
केली. परंतु डावे बाज्ऱ्न्प् हातच सोडिळे. आभाळ फाटकैं. तेथें ठिगळ 

कोठचर लावार्वेट्व मग भाऊसाहेब घोडियावरून पायउतारा झाले. 

माऊसाहैंवयचिंतोंङप्स‘हाणा, हळाणा’ हेंचकरळीतअसतां खरस 
आळी. जखीनिशींमोठाहियाकरूनवहुतझु'ज्ञळेते कोठवरळिहृळार्वेइ 
सरकारचे मुत्सद्दी मातवर तपास एकीकडे फुल पळून गेले. ते सप्तर्षी 

सोनजी भापवग्र यांस भाऊसाहेब वोक्लि कळी, “ सळोनजीबाबळा, या 

समयळी' निघावयार्चे नव्हृतें. तुमचा मरवसा बहुत घा’ररेत्र्ळा होता” 

तेव्हां दोळिलै कीं “ लोक पळतात त्यांस माघारे फिरक्तिं’ळा. साहैबांस 

टाक्रूनआम्हींकोठेंजार्वेट्र” असैवोळूनलोकफिरवावयास म्हृणून 

गेदेतेतिवग्डेचगेळे! तेव्हां हुकोज्ञळी शिंदे म्हृणूं लागले की, 
“ महाराज, क्षत्रघर्मांचीं शर्थे झाली. चोहोकढून आभाळ फाटळें. 
याउफ्रि निघार्वे यांत उत्तम आहे”. तेव्हां भाऊसाहैबांनीं उत्तर केठें 

को, “ तुकोजी-बळाबळा, आतां कोणीकडे जार्वेट्र काय तोंड नाना…



_द्रुटँट्व वयाचे वाङ्मय 

साहेंवयांसदाखवविंट्ररात्रसाहेंवांचीगतकायझाळी ती पाहावी. 
आणि ड्म्राद्दिमखानगाङदी यासइमान दिठें तें कायद्वा” असेंऐकून 

मागुती तुकोजीर्शिदे यांणींउत्तर रैक्तीं की“भाऊसाहेंव,तुम्हं`प् 

वांचळां तरिंअवद्यांचासृड्रन्याळ्. नाहींतरतुमचेमागेंअवव्याच गोष्ठी 

आटोंपल्’या. ” असे ऐकून मागतो भाऊसाहेब बोळिळे की “ पुणियांत 

नानासाद्देवांस तोंङकप्य य्हूंणून ट्ळाखवार्वेट्र निघार्वेअशी गोष्ट 

पडणार नाही. रणाचे ठायीं र्हश्वरसत्तेकरून जें घडणार असेल तें 

घडेल. परंतु कदापि नापळोहृरम व्र्णांवयाचें नाही. " असे ठह्रणतांच 

तुकोजो शिंदे यांणीं योंडियावरून उडी ठाकिळी, आणि जातीनिर्शी 
ढ्यारकॅर्डे.तेर्थेमोठीमातवरमरदोमीकरबनमरठीं वर्षाची शर्थे 
करून खस्त केली. तेव्हां अकस्मात गोळी लागून ठार झाळे. जरि- 
पटवित्याचे निशाणावर आबोंच दाटी झाली होतो. तेव्हां हृत्तीवरध्ऱन 

उतरून घोडियावर घेतलें. निशाण गुंडाळून झाडून पळू लागले. 
तेव्हां भाऊताहेंबांनीं शाहाजणें वाजविण्यास आज्ञा दिली. फ्भ्त्ते साली, 

शाद्द्यनणेंयाजतातयाजमुळेंतरों लोकमाघारेक्लिळीळ,या अर्थी 
शाहाज्ञणें वाक्यात असे करू लागले. परंतु त्यांनी पळ कप्ढिला व्पांपँफाँ 

कोणी माघारे फिरले नाहो'त. भाऊसाहेब यांचे र्तोडास सरस आली. 

‘ ह्मणा, मारा ’ म्हृणावयाचे राहिले. तोंडाषुढें कोणी ओळस्व्या आला 
तरितोंडार्ने मात्र हुंकळार देऊन मातेचे संद्देळार्ने दाखयूंलामळे. अगळावरी 

बह्मडियेऊनकोसळलैंणायूलुछिंमतहृरळीनाह्यांभाऊसाहेबयांजप्रमाणें 

पराकमी दुसरा होणें हे असाध्य गोष्ट. जांग्यावरीं हृबार बारारँप् मात्र 
उभे राहिले. चोर्दोवम्डे एकदांच आभाळ पांढरें झालें. जिर्क्सल तिकडे 

पळूनगेढे. भाऊसाहेंवयांजपार्शी जनकोजीर्शिदेवरावसाटॅवपचि



पानिफ्तचाघनघोरर्सप्राम १४९ 

मुद्यचिहृत्तीपाशीशेंपन्नप्सक्केउमेदोत्नेतैवढेमात्रबाकोर्साहेळे. 
समोंबर्तीवेंढापुंरापङला. युद्वबहुंतकेढें. पूर्वीयुहांत अतिरयी 
महाखीझुंजठेआप्रमर्णि भाऊसाहेंबांनींविरयीपर्णेप्तर्थं केंळो.पुर्ढे 
कांहींड्लाजचाठेनळासाझाला.द्रुराणीवनजॉबखान रोदिळा असे 
चाळीसह्रजळारफीजेंतूंनट्द्दावळाराहृजारफौजेंनिशींभाऊसाद्देबयांज्ञ- 

वरमेऊनवषेठे.तेसमयींमारामारअशी झाली काँनमूतौ न 
भघिप्यति.एकदांचमोंबताळींत्रैखूनउमेराहिढे.आंतरंवट्ळारंवदळ 

क्षणमरबहुतचबेग्ळीं.त्यांतभाऊसाहेंबवजनकोजी शिंदे यांची 

गतकैंशीड्ळाखीनकळे.उभयतांखांतेकोणींदृष्टीर्नेपप्हिळेनाहीत. 

गयफझाळेकिंत्राअस्मानांतगेंळेकाँपृव्यत्तिगेलैहेंईंश्वरीक्रीतुक 

बह्मादिकांसनकळे.तेथेंमानवियांसकप्यकळेख्ट्र 

, प्रातऱ्काळव्याप्रहृरदिवसानंतरझुंजत्सातोंङक्काळेंहोर्तेतेंतौन 

प्नहृर‘हाणा,हृप्णा,मारा,मारा’असैच जाइळें. पुघ्त्रीर्ने बहुत 

अवुद्वप्रर्शिनकेवें.हिंर्दूमघ्र्येमार्गेयाप्रमाणेंयुद्वहोऊनक्काजाहळी 

नाहीं, यापुदेंहि होणार नाहीं. तथापि भगवंताची करणी, कुळ पुघ्र्वी- 

तांळवोकनैऊनत्यारथानींमारावैहेंकोवुकनिमाँणझाळें.उत्तम 

प्नकरेंगठिपडळीर्तांरँझुंजद्यार्वे,नाहींतरिपळूनजार्वे.हामराठी 

घमैंपुरातनचाक्त्रआहेंजेर्पोकख्नचपृर्थ्यप्सपालाणघातर्डेहोर्ते. 

तें सोडून अविघ धर्माचा अवलंब केला. तेर्णेकरूनच समस्त नृर्ध्वप्चे, 

दक्षिणप्रर्लीचेबहुतलोकववायकळाअग्रूग्गैबझाल्या.ईंश्वरसत्ता 

प्रमाण.नानासाहैववभाऊसाहेंबईंश्वरोअंश;अवतारवरूनकळि- 

युगीयप्णींचरित्रकेदेझुंजहोतांहोतरॅरात्रझखीझुंजबंट्झछिं. 

हृत्यारेंराद्दिर्ली.



पानिपतवा वभ्ह्रर 

[फटका] 

सनसतरासेंएकसष्टअत्तिनष्टवर्षेयाट्रेल्ला; 
इर्षे मरे, उव्कर्प उरे ना, सकळां आळी मेंतकळप्. 
क्रुटेनांगदीद्वीडलासतींट्ररारवजद्दाळींतरुर्णाचीं; 
भाग पाखडळी देव अभ्हांवर; मूर्ति अवतरे करुणाचीं; 
वरळीघरीं आकांत परळोपरि; खरोखरीचा मळय दिसे; 
मरोंमरीं रक्तप्च्या अमू अवला गाळित्ति शोकरसें. 
‘ दोन इरवळीं पोचिं, मोहरा गेल्या सत्तावीस क्या, 
रुपये खुर्दा न ये मोंजितां '…वचनप् वट्ती द्वाद्ध अशा. 
पोर दृत्त हैं दूतग्रुखानें कप्नीं' पडढें मानाच्या; 
‘भाऊ भाऊ'करिंर्तांजड्रिमेक्सिमट्याप्च्याप् 
उघडापडलादेंज्ञतयातेंहैंनवसंकटर्फायार्वे? 
दुऱ्रव एकटे कथिं॰न येत, पहुं‘रे ड्रुऱ्खामूग्गुनि द्रुऱ्रव बर्वे. 
धक्का बसला आययणाला; तधुळान जाइ राज्य क्या; 
रघुनाथार्चे थेंमैं वरपळें; जोड उरेना हिमल्लाया, 
‘नायम्क्कांसोडुनि,अवलापप्हुंकुणप्च्यामुखाकडेष्ट्र' 
‘ बाळा! कैसा जासी लोंठ्ठा’ने द्रुऱ्खाचे मजवरा’ते कडे?’-॰ 
जिकडे तिकडे हॅक्रडे यापरो पारेंसतीं जन फिरतांद्र 
कोणिकर्डेइळी तरुण दिसेना; सेंनासागर होय रिता.



पानिपतचा कहर १५१ 

उडेद्रारप्ड्रपडेपसाराराज्याचाड्रवळघेव रजा; 

ज्घर्डेफ्डठेंपहेंद्दत्तियेंकोत्हेत्याबरिकरिंतिमजा! 
मलतेसळते पुढें सरकळे; खरे बुडाले नोंचकरोंड्र 
माळकपडर्तांनोटवैसळेपाटाबरतळीक्कां. 
नडेयापुचींकरणींआम्हांद्रखडेचारिलेयवनांनीं; 
तडेपडोंनीयशपात्रालारडेसदोदिंतमूस्यणीं 
गंनीफांचाद्मवसंपला,दिळींअखैरीयवनांतें. 
स्पाकंयासद्दसत्रैस्त्रर्तिदूरळोटिळेंनिजद्द्यते. 
णाप्मलाधूमटोंकितांपुणेंह्मातेंर्वेघालविळें; 
ठ्ठापासार्दीजफ्रांपागोंपावठेंक्तींवरिआळे! 
करिपरववनवउपायपुढर्बी,पारेतेपडतळीसनैक्तींड्र 
परिटपडीउयडिल्याएकदांवसेंळकैंशींपुदांक्योंष्ट 
जसानद्म्बाओंघक्सिवापार्वीपडतांष्णि’रैप्तिखरें, 
पानपतल्गापनैतपार्तेइत्तिद्द्यसाचाथोयफिरे. 
झ्तिहासार्वेपानयेयर्चेकळिझार्लेदैववळें; 
यादेणावरअपपानावी स्वारी द्रुऱ्खासहित बळे. 
सवैरवप्चा नाश जयार्ने, वझे तयातें अतां किती? 
व्यासवर्णितांथकैळवर्तिर्लीगपीकोर्टेअल्ममर्तीष्ट



निशाणात्रीपशंसा 

(दोहा) 

तुज जा’रे करिती दोरीला बांघुनिपां पय्रव'ड, 
तरितुजमघ्र्येवसत असेबासळामर्थ्यउदंड. 
कोणतेतसेंसमराससगिवरेंरणयोर 
मारल्याकॉँमरावयाक्कोववतेवीर. 

शूरत्तिरविरिथींटपर्णेयुद्वाच्पागर्दीत 
कोणनावर्तेफडकतरेस्फुंरणत्यांसथाणींत? 

तप्रुंपसरुनिअवजारैमेदितसिंयूजत्प’ 
तच्छिरक्रींतत्साइसतूंमूवैनदिससीकप्यऱ 
उंचउंचदेबस्यतनें,मव्यराजवाडे, 

तुंगद्रु'झिंश्विरीतुलाधक्लिनीकोडें! 
भा’के जियें, दिव्यत्त्य जिथे, उत्सव जेथें फार, 
तेपेंतेथेंदिसे‘ढ्यापोत्साद्दकआफार. 
वळीमैं जियें, ऐ’वपँ जियें, जेथें जयजयकार 
उंचावरतेथेंतेथेंदिसेतुझाथाकळारम् 

म्ह्रणूनि मानवक्सिप्ची उंचावर जी पांव, 
तीर्वेविह्रळिच तूंब्तुजलाक्सिप्णसार्थंवि नांव.



तीनपश्न 

प्नत्थेककामसुरूकरण्याचीयोग्यवेंळ कोणती; ज्यर्चिऎकर्णे 
योग्यवज्यच्चिटाळर्णेयोंग्यञसेठोककोण्ति; आणि विशेषता 

सर्वातमहृत्वार्चेकामकोणतेंऱ्हेंजरआपल्याळा नेदृमींकळेंळतर 

आपल्यालाकोणत्याहिंकामांतअपयशयावयार्चेनाहींअसा विचार 

क्कोअसाविद्माफांतआल्यप्नाक्कोद्वाहीक्सिक्विऱ्- 
“प्रत्येककामाचीयोग्यबैळकोर्क्सप्सर्योतजाह्तमहृत्ताचेलोक 

कोणते,सवतिमहृस्वाचेंकप्मकोणर्ते,हेंशोघूनकसेंकाढावयाचेंहें 
जोमलासमजप्त्रूनदेईंलत्यालामोंठें बक्षीस मिळेल. ” 

आणिमग विद्दाद्लोक त्याराजळाच्या ट्रबारींआळे;॰पण 

त्यांपँकाँ प्रत्येकाचे उत्तर निराळे असा प्रकार झाला. 
पहिल्याप्रश्नात्ररकांहॉर्चेमतअसेंपङळेंकॉँ“प्रत्येककामाला 

योग्यबेळठरविण्यासठींकोणत्या दिवशी, कोणत्या महिन्यांतव 

कोणत्या वर्षांत क्राय करावयाचे हें अगाऊ ठरवून त्याचे कोष्टक 
तयारकरार्वेवस्राबरछुकूमवागापेंऱ्म्हृणजेचयोंग्यबैळींसचँकर्मि 
यार पडतील.”पणद्रुसरेम्हृणछि,“छे छे,प्रत्येककामाची योग्य 

येळठरचिणेंअशस्यआहे,पर॰तु आळसाच्याखेंळांतन रमतां'जें 

कायक्कोअरँनळत्यार्ल्डलक्षठेंवार्वे आणि मगजें जरूरतें 

करार्वे.”यावरहि दुसरेफांहौ लोक म्हृणळाळे, “राबेसाहेवांनीं 
वाटेलतेवढेंळक्ष ठेंग्वेळेंतरीएकव्या माणसाला प्रत्येककळामाची 

बेळठरवितांयेणारनाझीतर वित्रूनूलौकांर्वेएक मंङळनेमार्वे



१५४ जगाचें वाङत्रूमय 

म्हणजेतेप्नटोककामाचळोयळोग्ययेळठरविण्यालामट्तकरितांल. ” 

पण यावर इतरांनीं शंका काढिली, “ कांहीं कामें इतकॉं महत्वाची 
असतातकींतों मंडळांपुढें ठेंवण्याइत्तकौ फुरसत कोठें असतेट्र 
हातीं घ्यावयाची" काँ नाहीं याचा तक्काफ्ग्डंको निकाल करावयाचा 
असतो. पणहेंठरल्फिळाकप्यपुहेंहोणाहेंअप्पल्यालाअगाऊ 
माहीत असळें पाहिजे. हें ज्पोतिपळीच सांगू शकतळीळ; आणि म्हणून 
प्नत्येककरमाचीयोग्य वेळ कोणतींर्हे माहीत करून घ्यावयाचे 

असेल तर ज्योतिष्यांचा सल्ला य्यावयास पाहिजे." 

दुसऱ्या प्नश्नालाद्दि अशीच नानाप्रकारचीं उत्तरें मिंळालीं. काहींनी 
उत्तरदिळें, ‘ सबाँतमहृत्ताचेलौकम्ह्णजे मंत्री‘! कांहीं म्हणावे, 
‘वैट्ग्ट्व’फांहृळीय्ड्णाळे‘त्तिपाद्दे.’ 

‘सवतिजळास्तमहृत्ताचेंकामकोणतें’ या तिसन्या प्रश्नाला 
कांहोनींउत्तरदिठें, ‘मँप्न’तेकशास्त्रचिंमहृत्त्यसर्वोतजास्त.’द्रुसरे 

म्हृणाळे, ‘छढाईं‘व्या कामांत क्रुश्ळाळता.’ इतर काही म्हणाले, ‘देंवपूजा.’ 
अशी निरनिराळी उत्तरे’आळींवराजालाएर्काहें पसंतपङळेंनाहीं, 

वम्हृणूनत्यनिंबक्षीसकोणालाचल्डिंनाहो’. तरीपणआपल्या प्रश्नांना 

बरोबरउत्तरें मिंळायीं ही त्याचीं इप्छा कायम राहुन ल्यनिंशहाणपणा- 
बद्दलप्रसिद्व असलेल्या एका सन्याशाला याविपपींविचारण्यार्वेठरविळें. 

॰तौसंन्यासीएकारानांतरहातहोता.ल्यारानाव्याबळाहेरतौकघी 

पडला नव्ता. साध्या गरोचगुरळीब ठोकांशिवप्य इतरांना तो भेटत 

नसे. तेब्दां राजार्ने साधा पोषाख केला, सन्याशाव्या गुहेंपासून कांहीं 
अंतरावर असतांनाच तो घोड्यावरून उतरला, व आपल्याबरोबरव्या 

शिपायांनातेर्थेउमेह्मापप्ससणूनतोएकटाचपुढेंमेला.
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राजा आला तेव्हां संन्यासी आपल्या इर्गेफ्डीपुढची जमीन 

खणोतहोता.राजाआळेलापाहिलातेव्हांसंन्यट्यानेंत्यचिंखागत 

केवेंवअळापलैंस्वणण्याचेंकामपुदेंचल्लाविळें. संन्यासी अतिशय 

अशक्तहोतास्रामुळेंळुकद्ळजमौनॉतमारिळीवथेंप्डीमखीवल्ला 
केळीकॉँव्यालाद्मक्काहोता. ‘ 

राजा त्याव्यळाजबळ जाऊन म्हृणाला, “रत्रामीमहाराज, मी 

आपणांकडेतोंन प्रश्न विचारण्यासाठीं आलों आहें. ‘योग्य वेळीं योग्य 

कत्साकराक्यचिं‘हेंमलाकसेंस्किरॅयेईंलट्रमलासर्वांतउपयोगों 

अतेठोककोणतेकोज्यांनामींइतरपिंक्षांजारतजवळ करावें? 

कोणतीकार्मेसर्वीतमहृत्तलाँफॉंज्यांकडेमींअगोद्र्रळक्षद्यावैट्व” 

सन्यह्मानेंराजचिंबोंळणेंऎकूनघेतढें,पणउत्तरदिर्के नाहीं; 

हातालाथोडीशीमातीलाविलीवपुनऱ्खणावयासआर'म केला. 

राजप्म्हृणाला,“तुम्होट्मलाअडां.तीत्रुब्दळमाझ्याकडेद्या 

म्हृणजेमीथोडाबेळखर्णांन.” 

“बरेंअहि,मीतुझाआभारळीआर्हे”असै म्हृणूनस‘याशांनें 

राजज्याहृत्सांतठ्ठळर्दिळोवतोजमिनीवरवसला. 

दोनखळगेंखणाक्याचेहोतेतेखणूनझाल्यावरराजाथांबलाव 

आपले प्रश्न व्यातें पुन: विचारिते. सन्वट्यार्ने यविळींहि कांहीं उत्तर 

दिळेंनाह्यांउठ्ठकुट्ळघेण्यर्क्सळात्यार्नेहातपुढें केला वम्हृटळें 
“आतांयोडाबेळविश्नांत्तिघेखोफेयवैमीखणतों.” 

पण राजार्नेत्पालाठ्ठळर्दिबोनाहींवखणावयार्चेकाम वाळू 
ठेंविळें.एकतासगेला,द्रुसरागेला.मूर्मेझडांव्याआङदिंतेनासा 

श्या.ड्`|वर्टीराजर्निकूद्ळजमाँनोंतरोवूनठेंविळी,वतोंम्हृणाला,



_.यु‘ऽट्रे प्उव्गांर्षे वाड्मय 

“स्त्रर्लीमहाराज,मीअत्पल्याप्रश्नरॅर्चीब्लॉतुमन्यम्बाहून घेण्या- 
साठींआलों.र्तीदेतांयेण्यासारसीं नसली तर मला तर्ते सांगा 

म्हृणजे मी परत जाईंन. " 
संन्यासीम्ह्रणाला,“हेंझ्यातपळतकोणइवडिआढेंट्रचल, 

थाण्यापळाहूं॰” 

राजार्नेमार्गेवळूनपाहिर्डे.एकदाढीत्रक्कामनुप्यरानांतूनपळ्त 
जातहोता.स्रार्नेर्देझीक्कांआपर्डेपोटदाबूनथरिठेंहोतेंवत्यां- 
खप्ळूनरक्तबद्द्यतहोतेंराजळाजवळतोर्पोचलातेव्हांत्यालाघेरींयेउग्न 
तोजमिंनींवरपङलावहृछर्केचकखंलामलाभाजग्वसंन्यासौया 
र्देस्यांबळीमिळूनत्याचेकपडेवैलकेळे.त्यण्या पोटावर मोठी जखम 
झखीहोती.घुतांआळीतितकोरवच्छतीजखमराजार्नेघुतळीव 
स्वत:च्या जवळचा होतरुमालव व्या सन्याशाजबळचळा पंचा यांनी 

तीबांबळी.पणरक्तवहोवयार्चेथांवेनावपुन:पुनऽ गरम रक्तर्नि 
मरढेर्लीफडकॉंकाढूनतीजखमधुत्रूनराजक्का बांघावी लागली. 

शेवटी रक्तवद्दात्रयाचें थांवढेंतेब्दांतोसावघ झाला व ‘योर्डे 
पाणीम्यावयळासद्या’असेंम्हुंणल्प.राजार्नेपाणी आणून त्याला 
दिर्ले॰यावेळी मूयाँरत होऊन हृवेंत गारवळा आला होता. तेव्हां 
राजानेंसंन्याशाव्यामट्तीनेंत्याजखमीमनुम्याला सोंपडोंत नेऊन 

अयरुणावर ठेंविढें.अथस्त्र्णावर ठेंविल्याबरळोबरत्यार्नेडोंळेद्यांकष्ठे 
वतौस्त्रस्थपड्न राहिला; पणचाळण्यार्नेवखणार्वेलाग- 
ल्यार्नेरानाइतकाद्मलाहोताकॉंउंवन्याजवळ जमीनळीला पाठ 

र्टेकल्याबरीबरत्यरलागाढर्बोपक्कांध्सकाळींतोउव्ळा तेव्हां 

आपणकोठेंआहोवआपल्याकडेइतक्का उत्युकतेर्नेटक लावून



तीन प्रश्न १५७ 

फ्हाणमाजवळव्याअथरुणावरबसळेंलादाढीवालामनुय्यकोणहें 
आठत्रिण्यालाआलावराचवेंळलागला. 

राजाउढूनआपल्गाकडेपह्मतआहेअसेंदाढीवळ्यालादिसढें 
तेव्हांतोअत्यंतस्वोळआवाजामेंभ्ह्णाला,“मलाक्षमाकरा.” 

राजा’ह्रणाला,“तूंकोणहेंमलामाद्दीतनाहीं, तुला क्षमा 
कशाबद्दलकरळावयाचीट्व” 

“तुम्ही मलाओळखीतक्तींर्लीणमौतुढ्याओंळखिंर्तो. 
माट्टयाभावालातुहींदेंहात्तशासनकेळेंवस्राची माहूंठमत्ताजप्त 
केळीहुम्हृणूनतुमव्यावरमूङघेण्पखीव्यर्निसपथघेतछीतोचमी 
तुमचा हाङवैरी.यासन्याशालामेटण्यासठींतुम्हीएकटेआळांहें 
मलासमजठेंवतुन्होपरतजातांनायाटेवरतुमचाखूनकरावयाचा 
असामींनिश्वयकेला.पणमूर्योस्तज्ञालातरींतुन्हीपरतळांनाहीं॰ 
म्हृणूनबुम्हृछ्येशोघण्यासठींमीलपर्कीहोर्तोतेथूनबाहेर पङलों, 
तेव्हां तुमच्या शिपायांनामीदिसबों. त्यांनी मला ओळस्किळेंव 
जखमी केलें. मीत्यांव्यातडाल्यांतूननिसळो,पणतुम्हींमाझी 
जखम धुवून बांधली नसती तर रक्तस्नाव चाळूराट्टन मी मेलों 

असतो. तुम्हांला ठार मारावयाच्याइच्छेनेंमीआलोंनू’हींमासा 
जीव वांचविला. आतांमी जर यांतून जगबों वांचलों, वतुमचीं 

मर्जीअसळीतरमीइमार्नेइतबरिंतुमचीनोकरीकरींनवमाइया 
मुलांनाहि तसेच करावयास सांगेन. मला क्षमा करा. " 

इतक्या सहृजासहूंर्जी आपल्या शत्रूर्वे समाधान ज्ञालैवतौ 
आपल्याशींसक्ष्यकरावयासतयारशालाअसेंपाहूनराजालाआनंद 
सल्ला.त्यार्नेव्यालाक्षमाकेळी,एवर्ढेचनव्हैतरस्रालावचनदिवें,



ध्त्रूठेभ्ऽ जगार्चेवाङ्पुग्य 

“तुझळोशुधूषाफाण्यासठींमीआपष्ठेनोकरवराजवेद्यतुझ्यक्त्रडे 
पाठत्रिर्तोवतुलातुझीमालमत्तापरतदेत.” 

त्या जखमी माणसाचा निरोप घेतल्यानंतर राजा द्रत्राजाबळाहेंर 

आला व संन्यासी कोठें आहेंतेंपाहूंलाग्ल्प.जाण्यापूर्वीपुन: 
एकर्दा विचारून आपल्या प्रश्नांची उत्तरें मिळाळीं तर पहार्वी असा 

त्याचाविचार होता.तोसन्यासळी बाहेर होता; जमीनीवर गुडघे 

टॅकून तो बसला होता वआद्लेदिवशॉखणूनतयारकेहैऽल्या 

यास्थांतबी'पेंरॉतहोता. 
राजप् व्याय्याजवळ येऊन म्हणाला, “खामौमहाराज,माझ्या 

प्रश्नांची उत्तरे द्यावळी असें मी आपल्यालातेबठचें विनविर्तो. श्‘ 
सन्यासौ गुङघे र्टेद्मा बसला होता तसाच बसून राहिला, पण 

पुदेंयेऊनउभाराहिहेंव्ल्या राजप्कडेत्यार्नेमानवरकरून बघितढें 
वम्हठर्डे, “तुझ्या प्रश्नांची उत्तरे मी केव्हांच देऊन टाक्रिठीं 
आहेत!” 

राजाम्हणाला,“कायऽउत्तरेंदिळीं1केव्हग्॰ट्र” 
संन्यासी म्हणाला, “अमृत तुझ्यालक्षांतआर्डेनाहींकळाट्र 

माझ्या असक्तपणाचीं द्या येऊन जर माझ्यासाठी तूंवप्पळो तयार 

न करितां आल्यासारखा गेला असतात तर त्या मनुष्याने तुझ्यावर 

हक्काकेलाअसता,वमाड्यासोंपडींतनराहिल्याबइलतुला पश्चा- 

त्ताप झाला असता. म्हणून तूंवफितयारकरण्यासठींजमीन 
खणीत्त होतास ती सयाँत महत्वाची स्कि होती; मीसपाँत महत्वाचा 
मनुष्य होर्तो; वमाड्या उपयोगी पङणेंहेंतुझेंसवतिमहत्तप्र्चे 

कतेंव्प होते. नंतर जैव्हां तौमनुष्य वांवतयेर्येआलातेव्हव्तूं
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त्याची वुधूपा करीत होतास तो सर्वांत महत्वाची वेळ होती; कारण 

जरल्याची जखमतूंताबङतौबबांघळीनसर्तांसतरवुझेंवव्यचिं 
वैरनसंपतांचतौमेलाअसता.म्हणूनतोसवतिमहत्तल्लामनुग्य 

होता,वतूंव्याच्यासाठीं जळीखटपठकेळीसतेंतुझेंसयाँतमहत्वाचें 
कतेंव्यहोते.तेव्हांलक्षांतठेंव॰समाँतमहत्वाचीबैळ एकचवती 

म्इणजेथातपँऱहृळीसर्वातमहत्वाचीयेळकांतरएवढ्यमिं वेळेवर 
आपली थोडीफार सत्ता असते. आपल्याजवळ वेळेला असेल तो 

सवतिमहत्वाचामनुप्य,कारणत्याचादुसऱ्याकोणलाँसंबंघयेईल 

फांनळाहळीहेंकोणत्काहिखप्त्रीनेंसांग्ळातांयेणारनाहीं,अरागिं सर्वात 

महृत्वार्चे कतेंत्र्य म्हणजे त्याच्या उपयोगी पडणें, कारण मनुष्याला 
ईश्वरजोजन्मालाघाळतोतोएवढ्याचसाठीं!” 

* * * 

“माप्तफालहप्विशालभूवर 
सुंद्रलैणींतपांतखोदा, 
निजनार्षेत्यावरवीर्नोदा.” 

…केशवसुत.



इंयाचे थेंब 

“कोठुनिहेंआळेंयैर्थेष्ट उजेंडद्दीजेधुनियेतळो, 
काल संध्याकाळी नव्हते !…” पाउसहळी जेथुनि पडतो, 

क्लिणपाहुनितेवैळीं- तेधुंनिहेंथाळेंयेर्थे 
वरिपडळेआजसफाळीं, तेधुनीचतूंआम्इर्ति.” 
थाहैंलापाळ्यावद्ला “राइतींळयेर्थेफांतेष्ट 
कुतुफांर्नेउल्सुकलैला- मिळतिलकांखेळम्यातें? 
“दिसतीहे गोळिजरवाणे मज गंमत वाटे, अळाहैं, 
पोल्यांवेजैसेदाणेप् घेउनिदेमजलाकांर्ह‘प्.” 
आहैंगऱतरवदमार्ते “नाहींरेतेरवकरांत 
कोठुनिहेभाळेयैथेंऱ येणारगडचानप्हींत. 

सृर्योच्यायाक्सिगंत कींतुककरवघुनोत्यांतें 
कसे पइप् चकमकतात! असा‘ते ते र्तोनरिं येथें; 

मौज मला भारी वाटे! सऱ्यै ल्यांस अग्रुल्या किरणीं 
होतेहेतरवद्क्रोर्दे.” नेहेलचिकौकरगगनीं!” 
चुंवुनिपां त्या तनयातें “जप्त‘तेळतेळींकर गगनीं” 
क्रकरुनीवोटत्रदेते- वद्दांगार्हेवरळीजननी. 

“चैद्रआणिनक्षत्रैर्ती मतबळाळेंतिजलास्परळींट्र 

शोमळींजेथवग्रार्ती, ढोळंपांत बांसर्वे आचीं!  
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“देक्प्रे,”मगतळीस्फुंदें, 
“एबढळातरळीलार्मूदे!” 
म्ढ्णुनितिर्नेव्यानालासी 
थारेळेंदृदृनिजद्रुद्यानीं! 

पाहुनिल्यादेखाव्याला 

११ 

  

कळवळप्कवीलाअस्का; 

वैडप्वुनितयप्चनादें 
“खरेचश्यानोपुसतौखेदे’ 

“होंतेहिमविंद्रुसकठीं, 
कोठेंतेसापंकाकींष्ट्र”



राजहंस माझा निजला ! 
……0..……__॰…-…… 

( पतिक्विनानेतर अह्रपप्वयींतच बळापडीवर एकुळत्या एक मुलाचे 
निधन पाहण्याचा प्रसंग आल्यावर असा म्रम का होणार नाही ! ) 

[ चाल: उद्ववप् शांतवन कर जा ] 

* * * * 

“ करुं नफां मलवला अगदी, लागली शेष मप वाळा. 
आपींब र्मोप त्या नाहीं, खेळाचा एकच चाला, 
जामतांव वान्यासरसा, खेळाचा येद्देल आला. 

वाजवू नका पाऊल, 
लागेल तयळा चाहूल, 

सॅपिवप् द्दळफप् फूल, 
मग सळोपापावप् कुठला ? राबहैस मामा निजला ! 

* "* * * 

कां असळें मलतेसळतें बोलतां अपंगळ त्याला ? 
छवरुड्यांवखा’न माझ्या या भोत्राळुनि टप्किन सकलां. 
घेते पो द्दराखार्ली, पाहूंव नका ळा’देवग्ळ्प्. 

पी गरळीव कितिही अपर्ले, 
जरिं कपाळ मापें फुच्र्ले, 
बोलणें तरी हें असते, 

रवपणार नाहि हो“ मजला, राजहेंस मासा नितला ! 
*" *… * *
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हे काळे कुरळें केस रवैळतात येवयावरर्ती. 
द्दळीदृष्टि पइळाममवदनींनेद्दपीं असीठीं असतो. 
हें तेज अशा ररुनांर्वे सप्ळें र्फा आहे कमतौ ? 

कळानांन नाचतळी डूल, 
_ तोंडावर इंसह् फूल, 

जीवप्चीं घाळूमिं मूल, 
पी असाच ष्टांकिन याला, राजहंस मासा निजला ! 

*- *… अप्- * 

जरि होउ नये तें साढें तरि सोडणार या नाहीं. 
पप्ळणाळिह र’ततळो व्याला येपें जरि निजनी आद्दे-॰ 
तो देर खांचदगडांन-छेऱ् ! नको नकोम बाद्दे ! 

हृदयाचळी स्वणुमी खांब, 

मांकिन मळी नाळ असाच, 
द्रुऱ्खाँवै फतर साच ! 

जा, जाउनि सांगा काळा, राजहॅस मामा निजला. ” 
. * * गैघ्' * 

सांगुनळी असें सकलांगीं, मृत बाळ उरार्शी घरुनळी, 
तन्ग्रुरपीं रबमुख टेवोनीं, चुंविर्ले एकदां फिरुनळी; 
पाद्दिठें नीट निररवळोनळी, सणि तळीहळी गेली निजुनीं ! 

मग पुन्हां कर्बी तीं उठली, 
जाणीव कुणा हळी कुठली ? 
परिं पति या मश्रे इटली- 

‘ बोडेलकोणयावळोलार्लीजहंसमाशांनिजला!’
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ठरल्याप्रमाणे १३ केबुअरी १७८८ रोजी कोटॉची पहिली 

बैठक झाली. डोळे दिपविणरिं, हिरॅमाणकें व जरळोवे कपडे यांनी 
सळकणारे, वय आते तरळी वाडिया राहतात अशांना आकपेंक, अरँप 

दुसरेसमारंमपुंष्कळ झाले असलील. पण सुसंस्कृत, विचारा, 

कलानाप्रिय मनाला या समारंभापेक्षां जास्त आल्’हप्दक समारंम 

कधींहि सल्ला नसेल. जवळचे व दूरचे, मतकाळचे व वर्तमान- 
काळचेसंबंघआव्’यार्ने सवैवमाँचीं मनुष्येंएका स्थळी वएका 

काळी जमलाँ होती. स्वतंत्रता व संरकॄत्ति यांमुळे वूद्धिमत होत 

जाणारे सर्वे गुण व कला प्रट्शैनार्थेच जणूंकाय तेथें मांडिल्या 
होद्मा. चौकशोचें काम सुरू असतां, हॉक्सि राज्यघटनेचा पाया 
घातला जात होता त्या अनेक शतकांपूर्वी’व्या धामघुमींव्या कळाळाचो 

मल्लाकघीआठवणयेईंर्लीरकघीसप्तसभुद्रांपछीकडे राहणाऱ्या 
करष्व्पासांत्रळ्या लोकांचे चित्र मनापुर्दे उभे राहो. काशींक्षेत्रट्या 

राजावरवअयोघ्येव्या बेग्त्सांवरजुळूफ्केल्गाबद्दल,प्लॅटॅजेनेठराज॰ 
घराण्याच्या वेळेपासून परंपरेनें चालत आलेल्या नियपांप्रमार्णे, एका 
इ'मबाचीं पार्लमेंव् चौकशी करणार होती. 

अशांप्रसगालासाजेंशीचतीजागाहोती. जेथेंलीस राजांना 

प्रचंड जयघोपांत राज्याभिषेक झाला, जेथें बेकनला न्याय्य शिक्षा 
सांगण्यात आली व साँमसेंनिर्दोषीम्हणूनन्याय्यरीतीर्ने मुदला, जेथें 

पुण्यप्रकोपानें संतप्त अशा विरुद्ध बाजूचा लोफांनाद्दि ल्ट्रॅफर्डन्या
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जोरदार ववनृत्मार्ने क्षणपात्र चकित के’ठें, तेथें चार्ल्स १. ने हाय- 
कोर्टापुर्ढे इतके घीरोंदात्त वतन केढें कीं त्याचे अर्धे अपराग्व लोक 

विसरले, त्याच मोंठ्या दित्राणखप्चांत हो चौकशी होणार होती. 
लष्करी किंवा दिंत्राणी थाटांत कमी म्हणून कांहीं नव्हते. ररव्पांबर 

द्रुतफाँपावद्ळांतौळत्तिपाहैंउमेंहोते. बोंडेरवप्रगर्दी मोडून रस्ते 
मोकळे ठेंवळोत होते. जर’हेंचे झ’ळो व मऊ पांढऱ्या कँसांचे झुबके 

अंगावर चढवून सर्वे उमराव ओळीनें उभे राहिल होते. कायद्याचे 

मुद्दे उड्रवलील त्यांसंवंघानॅ सल्ला देण्यासाठी दरबारी पोषाख घालून 

न्यायाघांश तेथें आहे होते. त्या वेळेच्या उमरावसमेंचे तीनचतुर्योप्त 
म्हणने सुमारे १७॰ उमराव आपल्या नेहेंमौ’च्या जाग्ळोपासून चौक- 
शीच्पा जागेपमँत मोठ्या थाटाचीं मिरवणुक काढून गेले. फ्रान्स व स्पेन 
यांय्या तेन्य'रना व आरमाराना दाद न देंतां जिब्रॅ’प्ल्’नुरचा बचाव 

स्कियाबद्ल ज्याला नुकतेच उमराव करण्यात आर्डे होते तो लॉर्ड 

होथफॉंह्ड या मिरवणुकळीत सव'व्च्या पुढें होता. नोंफाँकचा डदूक, 
मोठमोठे घमाँघ्पक्ष, आणि रानाचे मुलगे व भाऊ हे मिरवणुकाँव्या 

मार्गेहोते.उमदीआट्टातिव चाळचलणूक यांनी गर्दीतहि सहृज 
ओळरदूयेणारा युवराज हा समाँत शेवटी होता. दिवाणखरन्याच्या 

जुनाट येरंगी भिंतींवर किरमिजी पङदे सळोडिळे होते. ण्यापुदें मय- 

भीत होऊन वक्त्यार्ने गांमरध्रन तरी जाते किंवा आपल्या कतेंवमा- 

रींची कमाल तरी करावी असा श्रोलूसमाज गॅखरोम'ऱ्र्ये विकार भरला 

होता. त्या ळा’ठेंकाणींएका महग्नू, रवण्तत्र्पप्रिव, संस्कॄतव वैभवशाली 

साम्राज्याच्या सर्वे भागांतून आल्ऱ्ऱ्ते अनेक दिलदार पुरुष व ला. 

ण्ववती बिया, बुद्धिमानूव त्रिद्दाम् लोक, प्रधेक शांस्नाचे व प्रयेक
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कलेचे प्रळि'व्निघि जमते होते. ह्या ठिकाणी राणीच्या मोंवतीं बाँझेक 
राजघराण्यांतौ’त्र् मुवणेन्म’तघारीं तरुण रात्तकन्या नसल्या होत्या. त्या 

ठिकाणी इतर देशांतून कधींळिह दृष्टीस न पडणारा हा देखळावळा कौतु- 

काने पाहण्यासाठी पररा'ब्दांचे वकळील आले होते. त्या ठिकाणी रम- 

भूमौवगेल थाटाला माते पाडंणारा थाट पाहुन तारुग्या’न्या ऐन मरांत 
अमढेलळो मिडन्स हळो प्रख्यात नटंप् विह्मग्प्रेना’मन झालळो होती. त्या 

ठिकाणी प्तिसिंळोपघ्र्वे अपानुप अ’यानार करणाऱ्या व्श्स्मिविरद्व 

सिसते भाषण करीत होता र्किंवळा तेतेव्च्या स्रातंत्र्याचा फूगें नायनाट 
झाला नत्र्हत्रळा अभा वेळीं आफ्रिकेमध्ये जुळून करणाऱ्या मेरिंअस 

प्रिस्रुसविख्द्व टॅण्मेठस गऱ्प्ऱ्त होता त्या दिवसांचा विचार करीत 

रोमन साम्राज्याचा इतिहास ळि'र्हेणळारा गिवन बसला होता. त्या 

ठिकाणी त्ण काळचा सर्वांत मोठा चित्रकार व सर्वांत मोठा पा’ट्रङत 

हें रँतजागें तेजस”! वसलेले दिसले. अनेक प्रख्पप्त लेखफांचीं व 

मुत्सद्दपांचीं विचाराकांत कपाळें व थोर वत्सळ गृहिणीवे हसर वैर्देर 

ज्याच्या कलयामें आपल्यामाठीं जतन करून ठेंविटॅव् आहेत त्या रँर्नो- 

ड्सलाप्हे आप’र्दु‘ठें काम सोडून अशा प्रसंमाला हजर राहण्याचा मोह 
पडला होता. त्याने आपल्या मनाच्या खळार्णां'तून अनेक मूल्यवनू, 

बनमदार, व तेजनिं लखलखणाऱ्या विना काढिल्या होत्या त्या 
पंडितश्रेष्ठ पारचळीवि तेथें येण्याची मर्जी लागली होती. जिला गुप्तपणें 
लग्न करण्याने युवराजार्ने वचन दिले होते ती विलासिनी झीहि 
त्या ठिकाणी दिसत होती. 

भाउदारांचळी ललकारी झाली. द्देस्टिग्स आरोपाँच्या पिंजन्याजवळ 

गेला,वगुडघेटॅकूनउभाराहिला. साथोरसमाजापुढेंउमेंराह्
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ण्याची योग्यता अ॰;रं[ग्^न्या ठिकाणी नव्हवळी अते कोणापाहें म्हृणतां 

येणा’ नामीं. एमा मोठ्या लोकसंख्ळोव्या व वि‘तृत देशावर त्यानें 

अंमल गाज्ञघिला होता, कायदे व तभ्‘ केले होते. निरा’नराळ्पा प्रांता- 

तून तेन्पें पाठविऱ्टळी होवळी, राव्यांचळी उलथापाल'ग् करून दा’वघिलळी 

होतो आणि या उच्च पदावर असतांना त्याने अहे वतन ठेविते होंतें 

की मवड्रेना त्याचा ट्रग्रा याटावप्, पुष्कळांगळी त्याच्यावर प्रेम वरावै', 

व ते त्याचे हाट्वत्रैरळो असतील त्यांनाबि हा पुण्पशळील नसला तरी 

मोठा पु-द्वप आहे असे कबूल करणें भाग पदृप्र्वे तो नीच पुस्पासा- 
रखग् नत्र्ट्टे, तर थोर हुठ्यासारखा दिसत होता. सङपातळ बांधा, 

कोटोंना मान रहृप्वप्, पण आपला घीतेट्रप्तपणाहि दिसावा असा 

तऱ्हचळी प्रौढ चालचतणूम, मब्व बुद्धिमत्ताटर्शक कपाळ, द्रुबुं’वहेंत्र्- 

पणा मव्ऱ्‘ तर विवम्रळीपणा बप्खविणाऱ्या भुवया, अढळ निश्चप दाख- 
विणांर ओंठ. फिकट व चिताक्रांव पण गंभीर मुद्रा ( तिच्यावर जणू'ग् 
क्राय ‘ तुखद्रुऱ्खें स`म क्रा’ग' अपें ब्रीन्यावप लिहिलेले स्पष्ट दिसत 
होते ! ); असा तो मोठा गव्हर्नर-जनरल न्यायाघीशांच्या पुढें उभा 

राहिला. 

त्याचे वकळीळ त्याच्यावररैबर होते. हे सर्वे पुढें आपल्या बिंद्वात्तेब्या 

व कतेबगारळीव्या जोरावर न्यायखप्त्यांत मोठ्या उच्च पदाला चढते. 

पण आरोपी व त्याचे वफॉंल यांव्मपेंक्षां फिपळीद्ळी ते होते त्यांच्या 

कडे सवचि' लक्ष लागलें होते. झराझमळीत तांबडे पडदें जिकडे तिकडे 

सोडितेल्या त्या दिवणखळान्पांत हिरवळी कोचें व मेजें लोकसमेघ्या 

सभासदांसठीं एका भागांव मांडून ठेविळीं होती. बर्फ पुढें व त्याच्या- 

मामें इतर अशा तऱ्श्ते दरबारी पोषाख घालून ते फिर्योदो तेथें आहे.
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रिकाम्यागप्पाहम्चज्यांचळाउद्योगअशा मंङळीनंकुं ‘अरे! आज 
मवट्याकक्सिर्नेकमरेंलाल्लालटकनिळोतीयाप्रख्यातन्यय्या- 

घीशांचामान राखण्यासाठळोर्कोकप्यट्र’अशीटळीकाकेळो. पिटर्ने 

फिर्योट्ळी होण्याचे नाकारिवें होते; आणि म्हणून त्याच्या, छाप पाड॰ 
णान्या, शब्दप्रत्रांह अखंड बाहणाऱ्या, गोंड खणखर्णांत आवाजाच्या 
ववतृत्नाची जोड पिलोंदॉपक्षाला मिळाली नव्हती. म्हग्तारपणामुळें व 

दृष्टि नाशाबूद झाल्यामुळें लॉर्ड नॅप्यैच्या हातून फिर्यांदळीतर्फे काम होणे 
शक्य नव्हते, आणि ” हणुन त्याचा सम'जसपणा, त्याचा वप्गप्याची 

खुबी, त्याची दरबारी चालचलणूक यांचा फायदा फियादीपक्षांतौल 
व्याव्या मित्रांना घेतां आला बाह्य. पण लोकसभेचे हें दोन विख्यात 

सभासद जरी नव्हते तरी फियादोपक्षांत असे मोठमोठे वत्तेब् एका 

वेळीं बएका ठिकाणीजमतेहोतेफॉंयालातोडपाहण्यासआपल्याला 

प्राचीन अथेन्सकडेच जावयास पाहिजे. त्या ठिकाणी इंग्लंडचा हेमा… 

स्थिनीसफॉंवसवइ'ग्लडचाहायपेराड्डोंसज्ञेरिर्डेन हे दिसतहोते. 
त्या ठिकाणी, आपल्या श्रोत्यांना काय रुवैल व काम पटेल हें न 
समजणारा किंवा याकडे दुर्लक्ष करणारा, परंतु प्राहक’राक्तींचा सर्वे- 
गामळीपणा व कल्पनाशक्तींर्वे यैमव या बळावतोंत प्राचीन व अर्वाचीन 

ववत्पांत पहिला असा बर्फ दिसत होता. त्या ठिकाणी, मदनिळी 
व्यायामानें शरीर कमाविटॅऽला, तरतरोत व पाणीदळार वैहेंरा असलेला 

, दिलदार, थोर मनाचा विडूहॅम अत्यंत आट्रभाबार्ने बकँकडे 
डोळे लावून बसतेला दिसत होता. अशा बड्या मंडळींमघ्पेंहि वयार्ने 

सवति लहान अशा फिर्मोदीकडे लोकांचे लक्ष गेल्यार्शित्राय रराहेळें नाहीं. 

पुढील आयुष्यात प्रसिप्’द्वै पावळेंळे लळोक व्या वयात कॉंतेबांत वक्षितें
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वक्सिबुत्त्यामिळविंण्यासठींचढाओडकरीत असतात त्या वयांतलाँर्डे 

प्रेते पाळेंमेटे समेंत महनीय पद मिळन्निते होते. त्याचेउळ्वळगुण व 

त्याचेनिष्कळंक वर्तेनयचिंतेजयादृविण्यालासपत्तींचीवनल्यांची 

पूणें अनुकूद्द्त्र्ता होती. त्याला या वेळीं फक्त तेळिवसापें वर्षे अमूनहि 
इंग्लिश होकसमेंलील कसडेल्या मुत्सद्दवांव्या बरोबरोते फिर्यांदो-कमि’ 
सनमघ्पें जागा मिळाली होती. त्याच्याशिवाय करून त्या न्यायमहळालात 

हजर असतेते सर्वे…आरळोपी, वकाँल, फियदिंग्,-…इहलोक सोडून गेले 
अहित.* तारुण्याव्या ऐन उमेदॉत असलेल्या मंडळींना होऊन गेलेल्या 

पिढीच्या मळोठेंपणाचीं कल्पना आणून देण्यास तोच काय तो एकदा 
शिल्लक आह. गेल्याट्हप् वर्पोमच्येंउदात्तविचारांनींपस्कितवआवै- 

माते युक्त अशी प्रेचीं, मूर्योचीं किरणे उमरावसमेव्या क्सिणखज्यांत 
पडेपयैत चालतेळीं, भाषणे ज्यांनों "एकिर्ली असतील त्यांना गत पिढी- 

तळोल ववत्यांच्या असामान्य शक्तींची थोडीफार कल्पना करितां येण्या- 

सारखळी आहे; कारण प्रे हळामुडां फांहळो त्यांच्यामध्ये अग्रेसर नव्ता. 

प्रथमआरळोपवहैंस्टिग्सचींत्यावर उत्तरेंहळीवाचून दाखविळीं. 
या समारंभाला पूर्ण दोन दिवस लागते. हा समारंभ झाला त्याहूंनहि 

कंटाळवळाणा झाला असता; परंतु कोटीचा कारकून कूपर याचा 
रुप्यासळारखप् खणखणीत आवाज व ठेंकेदप्र उच्चार यांमुळे लोक 

तितके कंठाळते नाहीत. तिसऱ्या दिवशी मापणासाठीं बर्क उभा 

राहिला. सत्रे आरोपांचे साधारण स्वरूप कळावे म्हणून त्याने जे 
प्रास्ताविक भाषण केलें ते सपण्यापूर्वी कोटीच्या चार तेठकी झाल्या. 

हिंदी लोकांच्या रवभात्राचे व समाजपद्धतीचें वणेन कळिरतांना, 
  

* वॉरन हेंस्टिरसवरवळा निबंध मेकॉलेते १८४१ न लिहिला आहे.
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इंग्लंडला हिं‘द्रुरथानचे सार्वभौमत्व कोणत्या परिस्थितीत मिंळाठें ते 
समजावून देतांना, कंपनीची व इलाख्यांची घटना विवरून सांगताना 
त्याने अपें कांहो विचारांचे तेमव व भाषेची सपत्ति प्रकठविळी की 
ती अपक्षेवद्दिरची करामत पाहुन सत्रे श्रोते नित्मयामें स्तिमित झाले. 
त्याला स्वत:ला पोर्बोल्प समाजाची जितकी स्पष्ट कल्पना होतो 
तितकी रपष्ट कल्पना श्रोत्यांना आणून देण्याचा प्रयत्न केल्यानंतर 
नीवळीच नियम व राज्याचे कायदे राजरोसपणें पाण्यावर बसवून 

होह्टेग्सर्ने कारभार कसा हो।‘केला या मुद्याकर्डे तो वळला. या 

संब’र्धांचे त्याचे भाषण इतके आवशांर्ने ग्रूगै व कल्‘मरमाते ओथंबलळें 
होते को कठोर व विरुद्ध बद्वक्कडे कल अमडेल्या चे’रग्ळरते 

सुना त्याची प्रशंसा केला; एवढेच काय पण आरळोपाँचे वजासारस्र्वे 

कठिण हदृयहि क्षणमात्र विद्व झालें. गॅलळंळीत वसतेल्पा श्चिपांन्या 

हृदयात विलक्षण खळबळ उडून गेलो. अते असामान्य वक्तृत्व 

त्यांनी पूर्वी कधीं न ऐप्‘के’ऱ्ठळें; त्या समळारंभाचा गंभीरपणाचा थाट 
पाहून त्यांच्या चित्तबुत्ति बावरव्ठेल्या; कदाचितू आपली रसिकता व 
सहृरयता व्यक्त करण्याची त्यांना इच्छा झालेली. मग काय ! हात- 

रुमाळ डोळ्पांनवळ गेले, मून्छळी न यावी म्हणून हुंगतात त्या 

बाटल्या मोंवताळीं फिरू लागल्या, हुंनके व किंकाळ्या ऎकू' येऊ 

लागल्या, व तेरिंडॅनची बायको तर मूच्छी येऊन पडल्यामुळे तिला 

बाहेर न्यार्वे लागते. शेवटी वल्पग्र्ने आपकैं भाषण सॅपविळें. तो मला 
कमान‘ऱ्चा क्सिणखप्ना दणदणून जावा इतका आवाज चढवून बके 
म्हणाला, “ म्हणून लोकसमेर्ने असा ठराव केला आहे की, लहान 

मोठ्या अपराघांबट्ल वॅप्रन हेंस्टिय्स विरुद्ध मी फिपाँदळीचे काम चाल-
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नाते. त्याच्यावर टाकिदृव्ल्या जिन्या विश्चासाचा खाते घात केला त्या 

लोकसभेच्या वतीते मी ल्याच्ययूवर हो फिर्योद करीत आहे. ज्याचे 

शुभ्र यश आते मळविर्ढे स्रा इंग्लिश राष्ट्राच्या वतळीते मी त्याच्यावर 
ही फिपाँद करीत आहे'. ज्यांचे हक्क त्याते पायालाटीं तुडविते व 

त्यांच्या देशावर रॅमशानाची कळा त्याते आणिला त्या हिट्ळी लोकांच्या 

वतीने मी त्याच्यावर हळी फिर्योद करीत आहे. शैवग्रॅ मनुष्परवभा- 

बाणा, झीपुरत्र्पांव्या, सत्रे वर्षांच्या व सत्रे दर्मांच्या लोकांच्या वग्ळीर्ने 

सव’ळा’चा राहु असलेल्या व सवनृ’वर जुळून करणाऱ्या या व्रै’प्रन 
हेस्टिग्सवर मी ही फिपळीइ कर‘रत आहे`. ” 

या भापणामुळे उसळटेल्या अनेक प्रकारच्या भावनांवी खळबळ 

थंड झाल्यानंतर फिपाँदळीवें काम कोण्या पद्धतीने चप्लवळावयाचे 

यासंवघी भापण करण्याकरिता को’वस उभा राहिला. एका आरापाची 

चौकशी पुरळी करावी व नंतर दुसरा आरळोप पुढें आणाया अशी 
फियनृद’प्मंडळाची इच्छा होतो सत्रे आरोप एकदम मांडावे व सत्रे 

पुराया पुढें आल्यानंतर आरळोपीला आपल्या बाजूचे समर्थन करू 

द्याते अशी हेस्टिब्सची व त्याच्या बफिळांची इच्छा होती. या प्रश्नाचा 

विचार करण्यासाठी उमराव एकरुंतांत नेते. चे’न्सलरते हेंस्टि’ग्सची बनू 
घेतला. लोबरळो सरकारचिरळोघी पक्षांत असल्यामुळे त्यामें फिर्योदी 

मंडळाची बाजू घेतला. या प्रश्नावर जी मते पडलो त्यावरून 

कोटॉवळा कल कोणीकडे होता ते कळून आते. तोनचतुयाँड्ळा इतक्या 
बहुमताने या मुद्द्यात्रर हेंस्टिग्सव्या बनूते निकाल मिळाला. 

पुन: कोर्टीची वैठकसुरू सखी तेव्हां प्रेला मदतीस घेऊन 
फॉंवसर्ने चेतसिंमळिभ्या सबघीचा आरोप पुढें आणिला. कागदपत्र
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वाचण्यात व साक्षळोदारांच्या जवप्न्या घेण्यात बरेच दिवस गेले. 

पुढचा आरोप अपळोघ्पेंव्या वेगमांसव’घी होता. हें काम तेरिर्डेनवर 

सोपविण्यात आले होते. त्याचे भाषण ऐकण्यासंवंघळी लोकांना अत्यंत 

उलोठा लागून राहिली होती. त्याचे चठकदार व अळंकारर्ली सज॰ 
विलेढेंभापणर्देळानदिवस चालले होते, तरी पणहप् सत्रेयेळ 

दिंयाणखप्ना अगदी विकार भरलेला होता. तिकिटांचा दर पन्नास 
मिनीपमँत चढला. भावणाच्या तेवर्टी तेरिंर्डेनर्ने असा खुत्रीदार अभि- 
नयकेळाकॉँतेरिडेंनचाबळापजो प्रख्यातनट त्यालाहि आपल्या 

मुलाच्या अभिनयकोराल्याचा हेवण् वप्ठाया. या नीच कुत्त्यांसंबंघाते 

आपल्या अगीं एक सव्द्हि आतां बोलण्याची ताकद राप्हेंळी नाही, 
असे दाखवून अगदॉ दमून गेल्याप्रमाणें बकेल्या होतांवर तो पडला. 
गुणप्राहो बर्कर्ने आनेदानें त्याची पाठ थोपटिली. 

_कोर्टाची पहिली बैठक झाली तेन्हा' लोकांना बरीच ऊतुकता 

होती,वशैरिंर्डेनचेबेगमांसंवंघीभाषण झछिं तेव्होती कळसास 

पोचली. त्या वेळेपासून तिला ओहोटी लागली. समारंभांलील नावळो- 

न्याची मौज निघून गेलीजें काम मार्गे साद्देर्ले होतें तें विधेषआक- 
बँक असें नव्हते. तपासण्या आणि केरतपासण्या उरल्या होत्या. 

हिंतेबाचे आकडे उरले होते. लाख व कोटी, जमीनदार व अम- 

ळदार, सनदा व परवाने, जहप्मिरी व नजराणे इत्यादि इंग्लिश 

माणसनिळाद्रुर्योघअशाशब्दांनींभरलेल्या कागदपत्रचिं याचनउरढें 
होते. फिपल्फि व आरोपीचे वकील यांव्यापर्धाळ्, विशेषत: वके 
व लो यांमर्धांल क्विंम्याळ व्हप्वयाची उरली होती. चौकशौचा 

दिंत्राणखप्नावनेहेमाँचेंसभागृहयादोन ठिकाणांमघ्र्ये उमरावप्च्या
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अस'रव्य येरझळास न्हग्वयाच्या उरल्या होत्या; कारणजेव्हो जेंव्होकाय- 

द्याचावळादप्ररत मुद्दा निघे तेव्हगें तेव्हां त्याचा खल करण्यासाठी 

उमरावएकर्देतांतजात;आणियाचापारॅणामअसाझालाकींएका 

कोटिनाज उमरावानें म्हटल्याप्रमाणे, ‘ न्यायाधीश चालत व चौकशी 
जागच्याजागींउभीराही.’ 

१७८८तमुरूझालेलोहीचीकशीसातवपेंपयेंतरेंमाळली. 
त्या वर्षी नावींन्याची मौज होती व दुसॅर विशेष महत्वाचे काम 
नव्तेतरीउमरावसभेते वपाँतपग्क्त पसतीस ।देवस चीकशीचे 
कामकेले.१७८९तहोसण्यासतरार्दिवसांवरआली.खाळील 
कोर्दोतपुराव्याचेजेंनियमअसतात त्यांबरहुंकूमचही’चौकशी 
चालावयाचळीअतेउमरावांनीं ठरविल्या क्षणापासून निकाल काय 

होणार हें कळून चुकले. महत्वाच्या खासगी व्यवहारात कोणत्याहि 
सर्मजसमनुम्याचेवर्तेनठरा‘बैण्यासपुरेशीहोणारीमाद्दितीयानिय- 

मांमुळेपुढेंक्केश्ळाकतनाहीं,हेंसवेंक्षुतआहै॰न्यायाघीश, पंचव 

प्रेक्षकयासमाँची गुन्हेणाफैय्यप्अपराघित्याबढ्ल खप्त्रीअसूनद्दिया 
नियमांमुळेफितीतरीगुन्हेगार निर्दोषी म्हणून सुटतात; पणहे 
नियमजेंल्हगेंकठितोलरीतीर्नेअनेकवपाँपूपींहजारोंमैंल अंतरावर 
केलेल्या गुज्यांना लावावयाचे ठरले तेव्हां हेस्टिग्स दोषीठर- 

ण्याचींशक्कताचनाहींशीसाली.निर्दोषीम्हृणूनमुदकाहोण्यासठीं 
अशीकायदेशोरपळवप्टकाढित्याबदळहेंक्किसलावत्याव्यावकि- 

ळांनादॉषदेतांयेतनाहींहेंखरं;परंतुअशानिर्दोपित्राची इतिहा- 
साच्यान्यायासनापुढेंकाडीचीहिकिमतनाहृळी. 

हेंस्टिग्सव्यामित्रर्नाचौकशोबंदव्हृखीम्हृणूनह्रतऱ्ट्टेचेप्नयत्न
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केलै॰ १७८९ व नंदक्रुमारावा वव आणि हेस्टिग्सव इ'पीं यांच्याम- 
घील सबेघ यांत्रिषपळी बकेनें जी बेकळाम भाषा वापरली होतो तीबहल 

निदाव्पंजक ठराव लोकसमेंत मांडून त्यांनी मंजूर करून घेतला. या 
मंडळींची अशी कल्पना होती की, यामुळे विटून जाऊनफिर्योदळीम'डळ 

आपल्या कामाचा रानीनामा देईल. वकेला तो गोंष्ट कार लागली, 

पण न्यायाचा व अनाथांचा पक्ष म्हणून तो त्याने घेतला होता त्या- 

विषय'ळाचा त्याचा उत्साह हळावैयवितक द्रुऱ्खापेंक्षां प्रबळ ठरला. लोक- 
समेच्या नापसतीस तो शांतपणे सादर झाला व म्हणाला, “व्या‘तेदृस: 
माझा क्सिळीहि अपमान झाला तरी ते पावेत्र कार्ये मी अगावर घेतले 

आहे त्यापासून मी फपींहि दलणार नाहीं- ” 
पुढील वर्षी पालेमेंठ बरखास्त साली तेत्र्हगें हेस्टिग्सच्या मित्रांना 

अशी आशा वाटली कळी नवी लोकसभा फांहो चौकशीचे काम पुढें 
चालविण्यास तयार होणार नाहीं. पार्लमेंठ बरखास्त झाल्याने चौक- 
शीचाहि निकाललागला असे प्रतिपादन करण्यास त्मांनीं आरंभ केला. 
या मुद्यावर त्याचा परामव झाला तेव्हां चौकशीचे काम बंद कराघे' 
असा प्रत्यक्ष ठराव त्यांनी पुढें मांडिला, तो नामंजूर झाला. तथापि 

चौकशी लोकर अप्टँप्पावळी म्हणून पुष्कळसे आरोप परत घ्यावे अते 

ठरते. अशी फांहो तरी तोड काढिली नसती तर आरीपीं मेल्यानंतरहि 

हळी चौकशी चालू राहिली असती ! 

शेवटी १७९५ त म्हणने लोकसभेच्या भालहररानें उमरावसभेच्या 

न्यायासनप्पुदें हेस्टिम्सला आरोंपीं म्हणून आणिते त्याला जवळजवळ 

आठ वर्षे झाली तेव्ह! निकाल देण्यात आला. या शेवटच्या दिवशी 

मध्यंतरी लय पावलेले कुतूहल पुन: उडूवले. निकालाविषयीं धाकघूक



वॉरन हेस्टिग्सव्या कृत्यांची चौक्तीं १७५ 

कोणासच वाटत नव्हती; कारण आरीपींच्या बाजूला फार मोंठें बहुमत 

आहे हें सर्वोनापहँच् माहित झालेळे होते, तरी पण तो देखावा पाइ- 
ण्याची होस पुष्कळांस होती, व पा’ट्टेल्या दिवसाइतकाच दिवाणखाना 
विकार भरला; पण ते पहिल्या दिवशी हजर असून या दिवशीवि काम 

करण्यास हृजरहौते असे फार योडेलोक होते व द्देहि पारस्थित्यंतर 

पावते होते. 

हेंस्टिग्सते स्वत: म्हटल्याप्रमाणे चौकशीची सुनावणी एका पिढी- 

पुढें झाली व निकाल दुसऱ्या पिढीते दिला. न्यायासनांकर्डे, उमराव!- 
च्या तांबड्या कोचांकडे किंवा लोकसमेंतील सभासदांव्या हिरव्या आ- 

सनांकडे कोतेहि नजर दृप्किली तरी प्रेक्षकळाला सर्वे मानवी गोष्टीची 

क्षणभंगुरता, सत्ता, कीर्ति व जीवित यांची क्षणमंगुरता व त्पाद्दीपेक्षां 

शीचनींय अशी मैत्रीची क्षणभंगुरता आठवल्याशिवाव राहुं नये अशी 
स्थिति होती. चौकशीच्या आरंभी जो पिक्ष्व्या प्रधानमंडळाचा भय'कर 
वैरळी होता तो लार्डे लोबरी आतां पिठच्या प्रधानमंडळांत लोर्डे चॅन्सल- 

रच्यापदावाआरूढझालाहोताष्णिरजो थली पाहेंल्या बैठकीच्या 
वेळीं लोर्डे चेन्सलर होता ती जुन्या दोस्तठेंतूनपुटूननिवट्यापुळे तरुण 
उमरावांच्या जवळ रागांर्ने वांकर्डे तोंड करून बसला होता. पहिल्या 

क्विंशॉच्या मिरवणुवींत ते सुमारे एकतेसाठ उमराव चालत गेले 

व्पांपँफॉं साठ आज थडग्यरंत निरंतरची विश्रांति घेत होते. त्याहीपेक्षा 

फिर्योदो मंडळाची जास्त करुणास्पद स्थिति झाली होती. सावें- 
जतिक व खासगी हितसंबघांनीं गुंफिलेली आणि सर्वे गुणांच्या व 
विद्यांच्या तेनामुळे लकाकणारी ती रमणीय मैत्री आज कोठें होती ह् 

वरणाहून द्रुऱ्सह अशा आपत्तींनी तिचा घुव्वळा उडाला होता.
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` फियग्लिमंडळांतील ते थोर सभासद जिवंत होते, व त्यांच्या मानसिक 
रातिपहि सत्रे शावूद होत्या; पण त्यांच्या मैत्रीचा तेबट झाला होता. 

अश्रुढाळूनवएकयेफांचीनिर्मत्सानाकरूनत्यामैंत्रांचेधागै सबाँ॰ 
समक्ष त्पांनीं तडातड तोडून टाकिले होते. एके काळी परस्परांस 

प्राणाहून प्रिय असलेले ते लोकफिर्योदोचेकामचालविण्यासाठीं 
एकत्रआलेतरतेसार्वजा‘नैककामामुळेएकत्रयेणेंभाग पडलेल्या 

अनोळखी माणसांप्रमाणें एकत्र येत, व एकमेकांशी अपरिंचय व 

तुठकपणा दाखत्रिणान्या सम्यपणाते वागत. वर्कच्या र्मोवऱ्यांत विद्हॅम 

तांपडलाहोताड्रतेरिंडॅनवप्रेहेंफौ’क्सचेअनुयामीझालेहोते 

फक्त एकोणलीस उमरायांनीं मत दिले. यांपॅकळी पग्क्त सहगेंनीं 
हेंल्टिग्जला चेता’सेग व बेगमांसंब'णींच्या’आरोपांत्रऱ दोषी मविढें. 
इतर आरौपांवर तर हेंस्टिग्सला याहूनहि मोंठें बहुमत अनुकूल होते. 

कांहोवर तो एकमताते निर्दोषी ठरला. मग त्याला न्यायासनापुढें 
वोलाविले व‘उमरावसभेर्ने तुम्हांस निर्दोषीठराबेलेआहै’अते 

सांगून रीतसर सोडून दिले.



आद्र्शमूतराजा 

(रघुर्वशऱ् खगें १,२य्ळोक १२-३०) 

[अनुष्टूम्] 

त्या पनूच्पा क्रुळा शुद्ध वित्रुबतर लाभला 
दिलीप रानेंद्रु, जसा ड्'द्गु तो क्षीरसप्गरा. 
मव्यवक्ष, वूषस्क'ष, ष्ठाळोत्रत, षह्मभुन, 
क्षात्रषपें वरी देहरयळोग्य कायाँ जर्णो निज. 
मागें सयाँ बळें टाकी, तेजें संकीं परामर्वी; 

पृथ्वीव्यापी जसा येरु उच्चरुर्चे सर्वे लाजर्वी. 

देहात मानवी बुद्धि, ज्ञान बुदिस साजदें, 
ज्ञानास साजतें कमै, कमप्प्स फळ साबते. 
का’त्तभीम गुणीं साला अभिगम्य, अधृष्य तो; 
रत्र्ने जलचरें' यांइळी जैसा सागर वाटतो. 

मर्णांपासोनि न हले मनूपासोनि आंखिल्या… 
ळितळमाव मना त्याची; वानार्वे रत्म्यकोराला. 
वल्पप्णार्थं मजेच्याच तळो तळीपासनि घे करऱ् 
सइसपट यायातें शोषितो बल मक्का. 
गोमेस्तव असे सेना, साधाया अर्ये दोन होन्- 
शांरनीं अकु'क्सि बुप्द्वे, केले सल्ला घनुप्यरी. 

१२ 

२
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गुप्त मंत्र, निर्विकार मुद्रा लपबि हल्ला; 
झ्यावसोंने जाणावे त्याचे उद्योग सर्वेया. 
अमीन देह सांभाळीं, अरळोगी यर्मे सेंवितळो, 
अलोभद्र्व्यतोघेद्देसींप्गीसुरवअसक्ततो. 

ज्ञान, पौन; मया, शक्ति; ,. , रतुत्तिनिदृत्ति तीव्र… 
साहचयें विरोंपी हे गुण सोदर भासती. 

तनूतुरवळी उदासीना, विद्यापारंगनास त्या 

दृद्धरर्वे ज्ञान घपिंष्ठा पास होय, न जींपाँता. 
करी शिक्षण लोकांचे, जो कीं, रक्षण, पोषण 
ती पिता; आइवापें ती जन्मा केवळ कारण. 

यज्ञार्थं भूमि तो दोहळी, नव धान्यार्थे स्वपँति; 
संपद्विमिंण्यार्ने ते लोक दोनद्दि पोपितीं. 

स्पपाँपा कीर्तिशळी' त्याच्या कोणी वक्त न जाहला, 
परस्वा पप्ररकी चोरी; शब्द केचळ राहिला. 

मला आदरि शत्रूहळी औंपया आते की मला 
द्रुष्टप् त्यानी प्तिपालाद्दी सवेट्ष्टांगुळी तसा. 
विघात्यानें मद्दाभूतीं तयाते सत्य निर्मिले; 
सवेंहीगुणत्यावेकींपरार्थीयावलागले. 

तह जिला आटेवतीर, समुद्र परिखा जिला 
नरसी ती मूळिम तो एका नमरीसम एकला. 

१२ 

१३ 

१४



फुंकठद्वडिलेला तास 
क्कीश्मि ॰ 

यंत्रीकांलनिक्काप्ळीरबणरक्णादोकेपहूंलागलै, 
र्तोपाझ्पाजवळूनि कळोणि उठर्लेऐतेमलावप्ठर्ले; 
मीतेकळोणम्हणूननोंनिररवण्यावैयेउभाराद्दर्तो, 
दारांना’ने पदे सरीप निघुनी जातां तपीं ऐक्तीं. १ 

न्याहाळूप्’ने त्रिलोंळा‘केतां मजपुर्दे आकार आभासला, 
पाठीला फिरवूनि ती मबकर्डे होता सणीं चालला. 
मी, पाठीवर ल्गाचेया‘षुऱकटजोयालीवला तप्सतळो!’ 
ज्नाळांहीं ळिठिळें, असें निरखितांतो गुप्ततापाववो ! २ 

‘ळिवङ्मामू'बोलतअश्रुठाळित,पदेंमार्गेजरागाळित 
पश्चात्ताप अषोग्रुखें मजमध्यें ती जाय संचारत; 
नोंकोर्णीमघुरस्वरेंमजहळूसंनोविलेऐकनां, 
किंवितूमेव धरूनिपांउवठुनीषीजाहलो पाहता; ३ 

आगाआणि त्तिचींवहीण’कविनायाघेउनीपातला 
तोंपी‘तप्सनवा‘बयूंनिजवळींपोर्देनमरकारिला; 
‘आर्तांवपर्थंरडूनिकायकळरेष्ट्र'अम्याअसेंवोळली, 
‘वाकांहींतरिगाक्तींन!"कक्सिथाज्ञापिंतीणाळी!४



उत्तेजनावेदोनशब्द् 
_द्धीस्कि- 

[दोहा] 
जौरपनगर्टातलापुरप् 
पाल पाल खर्ची; 
हरण टोंमणा, चळ न जरा 
अत्रुकमारवनीं. 

देटोंळे बोंक्री असे 
तप्त लाल लोखंड; 
येइल आकारास कर्वे 
झाल्यावर ते थंड! 

डंचयाठहाचढूनियां 
जाणेंअबपडफारध् 
परिघीरपनींयख्निपां 
नहीकर्बीवेजार. 

यत्ननिश्चयेंकरूनितूं 
पाउलचदृतेंदैन; 

ममशिरवरालापळोबुनितूं 
दिसा’गैल जाण्सिदेंव!



उत्तेजनाचे दोन शब्द १८१ 

ढळूहें कपींहीं देखें नको 
निपाँर० 

मग’मयतुजलामुर्बीनकळो 
प्तिद्धिखासयेणार. ५ 

झटर्णेर्हेयाजगण्याचें 
तत्त्वमनींतूंजाण; 
म्हणूनउद्यमसोडुंनको 
जॉर्वारेदेर्दोमाण. ६



ग्लडस्टनचे वक्तृत्व 

नाण्येका समलकरीत्ति पुरुषं या संस्कृता घापँते- 

[भर्तृहरि] 

ग्लॅंडस्ठनच्या प्रसिद्ध झालेल्या भापणांवरून जो पाहुं जाईल त्याना 
त्याच्या अलोकिक वक्तृत्वशक्तींची बरोबर कल्पना येणार नाहीं. 
वाडूमययादृष्टीते त्या भाषणांचीर्किमत तेताचीचआहे.त्यांतनषीन 

गहन विचार किंबाकल्पनेचीचमक सांपडावयाचीनाहॉ. बकेच्या 

भाषणांत ज्याप्रमाणे विचारपारेप्ळुत व भाषाशैलीच्या दृष्टीते अव्यय 
असे उतरि आढळतात तसे ग्लँडस्टनच्या भापणांतूंन दृष्टीस पडत 

नळाहींत.बकँव न्टँडस्टनमांच्यात मोठळाचमत्कगरॅकविरीघदिमुत 
येतो. राजकीय प्रश्नांसबंधानें मुत्सद्यांची ट्टत्ति सळाघारणपणें घेस्लिरीचीं 
असते; पण या दोघांची वूत्ति उत्कट भावनांनीं अगदी खळबळून 
जात असे. ज्ञानाची विविधता व अप्टपैन्झ्या या बाबतीत त्यांना 

समकालीन पुंरुषांत प्रतिस्पर्धी असा नव्हता; पण लक्षाववि लोकांच्या 

मनीबुत्तिहलवूनसोडणें, पालेयेटमभ्येवादविवादावर आपली छाप 
पाडणें,पुढेंअसलेल्याश्रोत्यांनाकायपटण्यासारखेंआहेतेऔंळरवुन 
आपले भाषण सजविणें, व तात्युरते तरी आपल्या म्हणण्याप्रमाणे 
वागण्यास त्याना प्रबुत्त करणेंया गोष्टीत म्लेडस्ठन बकॅपेक्षां सतपर्टीनीं 
श्रेष्ठ होता. तथापि ग्तेडस्टनमप्र्ये बुद्धीचा खोलपणा नव्हता. शब्दांचा 

कोसकप्ढप्यांततोजेंनैपुण्य, दळाखवीतअसेतेवादविवादांत होत-
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चलाखी करण्यासाठीच होय. त्याचीं तोंलाबलचक गुंतागुंतीची वाक्ये 

व त्याने ते निरथेंकसब्दांचे अवडंवरवाचकाला केवळअसह्यवाटते; 
पण तीच तेव्हां त्याच्या गोड खणखणीत आवाजाने, स्पष्ट रीतीने, 
योग्यठिकाणींजोरदेउज,उच्चारिलीजाततेब्दां ती अट्यत परि- 
णामकारक वाटत असत. एकादळा साधा विचार प्रदर्शित करण्याला, 

किंबहुनाअस्पष्टकरण्याला’तव्दांचीमरती कशी करितां येते हें 

दाखविण्याचात्याचाप्रपत्नचाललाआहे कळीकायअतेकघीकघी 

वाटे. त्याची जमाखर्चासव'घी भापणें सोडून दिली तर त्याच्या परि~ 

णामकारक म्हणून ठरलेल्या भाषणांत सुटू! नवीन कांहीं शिकण्या- 

सारखें सांपडणार नाहीं. वक्त म्हणून मुद्रां त्याला पहिली जागा 
मिळणारनाहॉ. त्याच्यावेळचा प्रम्त्यात वक्त! जोबाइट त्याची 

उत्तमोत्तम भाषणेंग्लेऱ्डस्ठनच्याभाषणांपेंक्षांफारचउच्चट्र्जाचींआहेत, 
असें बहुतेक सर्व तऱ्ज्ञांचे मत आहे. 

पण बाइटच्या एका चांगल्या भापणाला ग्ले’डरच्नचीं पन्नास 

चांगली भाषणें होत. नटाप्नमाणेंच ववत्यालाहि कांहीं गोष्टी जन्मतऱ्च 
प्राप्त झालेल्या असाव्या लागतात. या गोष्टी ग्ले’डस्ठनच्या अ'गीं 

असल्यामुळे त्याच्या वकनृत्वाचा श्रोत्यांवर फार विलक्षण पाहिणाम 

होहैं.पिट,फाँ’कसबबर्कयाबक्या1॰च्या तसबिरी होळंडर्तालसवें- 
श्रेष्ठ अशी चित्रकारांनी करा’देल्या आहेत; पण त्यांपुहें उमें राहिले 
असतांआपणअलीफिकशक्तींच्यापुरुषांपुढें उमेआर्दो अतेवाट- 

णार नाहीं. तेच ग्ले’डस्ट’नच्या तसविरीकडे पहा. हा कोणी तरी 

असाधारण पुरुषआहें,अशी तुमची खात्री क्षणार्धातपटते;… 
आणिहेंहिकेव्टॅतरकितीहि मोठा चित्रकार झालातरी त्याला
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त्या क्षणोक्षणीं बदळणान्या व मनातील चिचारविकार स्पष्टपणें दाख` 
विणान्यामुदेचेएकाचप्रसंगींचेघित्रकाढतांयेणारअशास्थित्तींत! 

मुद्वेवरविकारउत्कठ रीतीने उमटावयाचे यामुळे त्याची भाषणें 
विगेषपष्णिरमकारक होत असत. ७८ , कारुण्य, गाठ निराशा, 
आत्मविश्वासाचेसामघ्पँ,आत्यंतिकतुच्छता दर्शवितां येण्यासयोम्य 

अशीत्याचीमुदाहोती. कथींतिच्यावर अत्यंत धूतेता खेंळेतर 
कधीं बेफाम क्रीधाचा आविमाँव तिच्यावर होर्हे. कांहो न कस्ति! 

ग्हँडस्ठन रवस्थ बसलेला असे तेम्हां ती इतका चांगली दिसत मते. 

तेघट्टदावूनधारेंतेतेओंठ, नवी मीतिजनक विमनस्कतादर्शक 
द्दाष्टेयांवरून हामनुष्य अतिठ्रयनिश्वमी एवदेंच नव्हेंतरमोंठा 

खुनशो असावा अते वाटे. त्याचे डोळे विलक्षण होते. हिरत्र पक्ष्यळाव्या 
डोंळ्यांप्रमार्णे ते मयप्रद व तेजस्वळी असून एकसारखे इकडून तिकडे 

फिरत असत. त्याच्या एका मित्राने म्हटले आहे, “मतर्मेदाच्या प्रसंगी 

तोप्रतिस्पर्थाकडे अशांरीतीनेपाहृळी कळीजणूंकाय त्याच्याउरांत 

खंजीर खुपसावयप्सच ती निघाला आहे! " त्याला घेउ लागण्याचा 
संभव आहे, असें त्याच्या डोळ्यांच्या एकंदर ठेंवर्णांवरून तज्ञांचे मत 
झाले होते त्याच्या भेदक कठाक्षा'नी त्याच्या ववनृत्याला रंग चढे व 

इतरांनाआकपेंणकरूनघेण्याचळीत्याच्यांतजीशक्ति होती तिच्या 

अनेक कारणांवैकॉँ हें एक होते. एकदां ग्ले’डस्टनचा व एका स्के’ळाच 
प्रोफेसरचा निकराचा वाद चालला असतां रामाने उत्तर देण्यासाठी 

म्हणून तो प्रोफेसर येजाजवळून उठला. पण रहेंव्’डस्टनची दृष्टि 
त्याच्यादृष्ठीशीं भिऊयावरोवार्तरभिंऊनप्र्केयामळोहितर्हक्कानएक- 

दम मांवला. त्यावेळी” हिरत्र पक्ष्यरप्रमाणें ग्ले’डस्ठनच्या डोंळ्यांतील
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बुबुळ पोठेहोतगेले व पापण्याआकुंचितहोतगेल्या. हेंवणेन 
न्याबैळीइजरअस्रळेल्याबोंहृमनझिंण्याक्लिज्ञर्विकेहेंअद्दि- 

यानिसर्गेट्त्त देणार्यामुळे नेहेमच्चिळा बोलण्या'तकायकिंत्रासमां- 

तृबभाषणकस्तिप्नाकायत्याचीछापएकदमपडे. हळू,वाब्द॰रवर 

जोरदेऊनतोबोलेत्यळामुळेतीसहजबोंलतअसतांनामुहां समें- 
तीलभावण चालतेआहेंकीं काय असाभास कघीकघीहोट्रॅ. 

विचार,ज्ञान,क्विहुना भाषाहियाबाबतीत अगदी मय्यमप्नतीचे 
वप्क्ययोम्य रीतीने चेद्देराक्ट्ळून, हातत्रप्रे करून, शब्दांवरजोरदेंऊन 

त्या वेळेपुंरते पल्फिमकम्रक करण्याचे त्याचे सामर्थ्य अद्वितीय होते. 

वननृजत्म्यप् सर्व प्रकारांत त्याचा हळातखडा होता. श्रोत्यांच्या 

उदात्ततमभाबनाजागृतकरणारीभाषणेंतोउत्तम वठवळीत असे. 

त्याच्या राजकीय किंबहुना स्यपक्षमंडनार्थे केलेल्या भापणांचा सुद्धां 
शेवट देव, कतेंव्व, ब्रीद, म्याय, नैतिक जवाबदारी, ईश्वराचे 
साहाय्य इत्यादि शब्दांनी व्हावयाचा. इ'प्रना'ची ज्याला म्हणूनमाद्दिती 
आहेत्यालायामाषणपद्धतौमुळेंत्यांच्याद्द्ढमूलभात्रना क्काप्रच्च. 

क्ति होत असतील याची सहज कल्पना कस्ति! येईल. अलकाहिक 

भापणांत तर त्याची सर कोणालाच यावयाची नाही. एकाचा थोर 

वर्णितांनप्मोंव्या समारंमाव्या प्रसंगी, ज्ञालेलोत्यांचीमापर्णेनिंर्दोप 
असत. र्जेबोलावयाला पाहिजेतेवडेंचती वोलेवसदमिरुचोची 

सौमातीकर्धीद्दिआळांडीतनसेंत्तभावितकिंवामलेमनुय्यज्यांना 

आपणम्हणर्तोअशांपेंकॉग्टॅङस्ठन हळाहोता.सळावेंजमिककामांततो 

पुष्कळअरेरावीकरीवकोणीविरीघकेल्यावरीवरत्याच्यावरखवळून
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उठें; तरी शिष्ट्यहैंचे उलुंघन किंवा उखाळ्यापाखप्ळ्या काढणे हें त्याने 
क्योंकेले नाही. बोलण्यांतय एकदरयागण्यातलोकसमेच्याइम्नर्ताची 

चाड त्याने कधीच सळोडिली नाही. भौजनळोत्तर किंवा क्यासारख्या 

इतर भाषणांतमावत्याचे एवढेतेजपडत नसे. विनोदीकोव्या लढबाँत 

शिष्टजनसंमतअशां रीतीते वैष्टा करीत बोलणे हें त्यालाविशैषसाघत 
नते;पण फांरसागंभीरपणाधारणकरण्याचींजरूरनसे, अशाप्रसंगॉ 

भाषणे कवितांना काही वेळ! व वोलण्यामघ्ये पुष्कळ वेळ! तो आपल्या 
पूवप्वयांलील आठवणी आत्मपैप्ढी मुळीच याटू' न देंतां फार खुबाँदार 
रीतीनेसग्नितअते.त्याकोशल्गाचीबरीबरीकरणेअराक्यआहे. 

मोंठया बिकट विषयांचे व विशेषत: जमारवर्चाच्या बाबींचे विवरण 

करण्यांतत्यानेसवैसमकालीननिरमर्गिटाकिंलेहोतें.धाकटापिहव 

पोल यांचींजमाखचीसंवंबाँचीं भापणेफार विशद असत हें खरे; पण 
गुंतागुंतीच्या अनेक गोष्टींची नीट जुळणी करून मांडणे, यथोचित 

ऐतिहासिक आख्यायिका मधून मधून सांगून जमाखचसिंबऱ्र्वीचे 
बळारीकसारळीक मुद्देहि नीट समजतील असें करणे, अदाजपत्रकांतील 
किरकोळ बाबींचे विवरण चालले असत्तांहि श्रोत्यांना कंटाळा येऊ न देणे, 
याला जी कला लागते ती ग्लेउरटनइतकॉ कोणाला साधली असेल 

अतेवाटतनाहीं.विलक्षण कतेंवगार फडणीस अशी जी त्याची 

ख्याति झाली ती त्यानेवतेबर भविष्येवतेंविल्यामुळे नव्हे (कारण हीं 
पुफायेळांचुकौचीठरली ); किंवा आर्थिकबप्बतीत मोठ्या शहा- 

णपणाच्या योजना मुचविल्यामुळे नव्हे ( कारण यांचा शहाणपणा 
पुष्कळत्रैळांखात्री पटण्यळासारखानते);तरअशा प्रसंगी तो ते 
असामान्य वक्तृत्व प्रकट करी त्यामुळे होय.
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वादविवादांतहि त्याचा हातखंडा होता. आँक्सग्र्ल्डमधून नुकताच 
बाहेर पडून लोकसयेचा सभासद ती झाला त्या क्षणापासूनच त्याने 

तेथें आपली छाप पाडिली, असें म्हणावयास हरकत नाही. त्याला 

पहिल्या जागेचा मानपुष्कळवपेंपमँतमिळालानाहोहिखळेंरह्य 
मानलो’र्डेर्स्टच्छीलाचयोग्यहोयहें मेंकॉलेचेनिश्चितमतहोते,व 

फॉंवसमघ्र्ये वादविवादाला पाहिजेत त्मांपँकळी कांहीं गुण इतक्या 

पोठ्याप्रमाणांत होतेकीं‘ऎसापुर्देहोणेनाहळी’अतेच म्हणणे 
भाग व्हप्ने; पण चेचक शब्द रबयंस्फूर्तींने घांवत येत आहेत असें 

माषाप्रभुत्व, नुफतेंचकेर्डेमेळ्ल्या भाषणर्तालएकूणएकमुद्देलक्षांत 
ठेवण्याची व कोणत्याहि विरुद्ध म्हणून आणिलेल्या मुहयांचे तत्काळ 
खंडनकरण्याचीशक्ति, बारकिवारव्कमेदकाढूनतेश्रोत्यांनापटवून 
देण्याची हातीटी, व तहुश्नतपणा यांत ग्लॅडरटनचा ह1त कोणीहि धरू 

शकणार नाहीं. त्याचे नाव नेहेमीं बरोबर असे अते नाहीं, पण ते 
अव्षतग्लित असूनते वाटेलत्याक्षणींत्याच्यातेवैलासादरअसे. 

मेकेळिलबहल असें म्हटले आहे, “ इतर मंडळींची सपत्ति मोंठळी 
अतेल, पणतीपेटोंतअसते;मेकाँलेचीसर्वे संपत्तितेहैंमींत्याच्या 

कोटाच्या खिशांत असावी असे वाटे. “ हेंच म्लेडस्टनच्या बाबती- 

तांहें म्हणावयास पाहिजे. 

याशिवाय नानाप्रकारचेसूक्ष्मभेदकाढण्याचेजेंकोसल्व 

त्याच्या आर्मी होते ते वादत्रित्रादाच्या वेळीं फार उपयोगी 

पडे. शंब्दांवरील कसरत करण्यात त्याचा हात घरणारा 
कोणीनव्हृता.कसेंद्दिभाषणकेलेतरीतीशब्दांत 
सापडावयाचा नाही. वाटेल त्या प्रश्नाचे समर्थन कसेंकरिंतां
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येतें,वटिलत्यापरस्परविरद्वविघळानांचीसगतिकशीलावितां येते, 
दिलेल्याप्रमष्णविरूनजेंअनुमानखासनिघछिंचपाहिजेतेद्दिकर्से 
टाळत! येते हैं त्याच्यापासून शिकतांयेईंल.व्याप्रश्नावरत्याला 

स्पष्टमतद्यावयाचेनतेत्यासवधानेतोबोलतअसतांत्याचे भाषण 
ऐकण्याचीफारगंमतअसे.प्रत्येकविधानालापळवाटठेंवून,द्वययाँ 

शब्द मुइळामयोंतून, मनांत खरेंकायआहेंत्यळाचा मुळीचधांग 
लागूनदेतांजेव्होआपल्याकणेमघुर, सदिंग्घवास्यांचा प्रवाह 
तोंमुरूकरीतेव्हऎकितोहिकाळनीपूर्वेकऐकणारा श्रोताअसला 

’तरीतोगोंषळून जावयाचा. आपल्या धोरणाची ओळखकरून 
देतअसतांकिंवाएकल्लामुइळामांडीतअसतांमघ्पेंच एकांदेंवाक्प 
तीअते घुसहनदेद्दे की तितकेच जिवावर वेतलेतरपळवाट 
रहळाती.वाह्यत:क्षुक्ककवाटणरिवद्रुर्योघअसेकांहोशघ्द मध्येच 
तोबोळून ठेवी को पुर्देयागें अगदॉ नर्वे घोरणस्वीकाराक्याचे 

सरल्यास त्या शब्दांचा आधार घेतां यावा. एकाचा गोष्टीचा इनकार 

श्रोत्याचीएकद्मखझीपटात्रीइतस्थाजोरानेवरागानेकरावयाचा; 

परंतु तोहि अशीखुवीदाररीतीर्नेकींत्पण्याशब्दांचाअर्थेनीट 
काळनांपूर्बक पाहूं जातां वक्त्यावर कोणतीहि खरी जबाबदारी 
राहिली नाहीं, अते दिसून यार्वे. बादत्रियादांत बाजू अंगावर तेकते 

असे दिसल्गावरोबर किरकोळ वअप्ररतुतबावींची गर्दीउडवून 

देऊनर्थंन्यांनाकळूऽनदेतांवादत्रिवादाचौ गाडीद्रुसन्याचख्ळांवर 
नेऊन सोडावयाची. ज्याच्या शब्दातून निश्चित अर्धे म्हणून कार्य! 
निघावयाचा नाही, वाटतील तितक्या निरनिराळ्या रीतीनी अर्धे 
लावितांयत्वाअशोभाषाव्याचीनेहेर्मीअसावयाची,आपलाहात
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नगुंतवितांहेंच माझे मत अते नुसते भासवूनलोकांनाआशां 
लावून ज्याला आपली छाप पाडतांयावयाचीअसाद्रुसरावका 
कचितचहोऊनगेलाअतेलाखरॅबक्तृत्व म्हणजेद्रुर्विणीप्रमाणेंजें 
लांबवद्रुदेर्ते असेल ते जवळ आणुकुंरस्पष्टदिसेलअसेंकरीत 

असते; पण ग्लेङस्टनजरूरअतेतेव्ह! दुर्वीणउलढीकरूनजें 
जवळवस्पष्टतेसशयितवअंघुककस्कादाखवी. `



’र्हश्वराचींड्य्छा! 
[शांदूलाक्काळाडेत] 

“गेलेनेवविंझॅगनेजींवितनतौअपेंग्रुरेंसंपळें; 
*थंघत्र्वेजगहैंअकाटअमुनीमातेमुर्नेजाहलें; 

हँट्यळार्नेदिऱ्वलामलासगुणतोगंनंगंनेपांचालला; 
अत्सांकेविषडल- पृत्युदिवरप्…सर्वेनसेंवामला!"… 
यत्रोनाममद्दप्क्विमहदयों,“विभाचियापालका! 
केसेंकप्र्ये अपेक्षिसीकरुनिपां तेनोनिघीपररखा?” 
ऐसेंपीवदणारमूढतेवतेवळोलेझणीघीरता… 
“द्यांकामैंनकातुज्ञट्यागुणवात्यार्नेप्ललजेंस्वता 
सत्तासौंग्यतदीयर्वंयशिरसा ज्यालातयाचीरवरळी 
भक्ती; ती आयेरप्ज होय जगता: सबँत्र विभांतरी’ 
आज्ञा ऐकुनि दूत तत्पर बर्वे लक्षावपळी दौक्तीं; 
ईंतेच्’द्वेपुडती' मुषीर नमिंतळी तेही तया सेंविती. ” 

हिताहित 
ग्रुग्यपरोपकार पापतेपरपीडा । आणिक नाहीं जोद्मद्रुजायार्मंरा 
सत्यतंस्विपपँथसत्त्यतेंकश्चिर्णाणकहैंवमेंनाहोदुक्सि 
मनितेचिमुसींनायार्चेस्यरण|अघोमतिनाणत्रिच्युरक्ता| 
संतच्चिसंगवोविस्त्रर्गेवरस्थानकेतळोउदासअनमँब्या 
'तुकान्हगेआदैउयर्डेद्दितयात।जयाचेंउवितकरातेसें। 

* ')दिं * 

नहाणिया युरे एकाचे वचन.



र्हेश्वरापाशी’ममाणें. 

ळ्ळें 

अणांविधात्मकेदेर्वेत्म्यणेंवाग्यर्लेतौपक्सि 

आणितौपोनिमजदेयार्वे|पसायदानहें||१|| 

जेरवलाचींव्यंकर्टीसांदोर्पियासत्कर्मीरतीवादोप् 

मूतांपरस्परेंपडळो|येत्रजींवार्वे||२|| 

द्रुरिंताचेर्लिमरजावो|निश्वस्वषपँमूपेंस्को| 

जोजेंर्वालीलतोतेलाहँप्तणांगेजात||३|1 

वपँते सकळ मगर्की । ईं’वरनिष्ठांची पां'दियाळळी! 
अनवरतभूक्कीं|मेटोंत्नर्यामूतपँ||४|| 

चलाकल्पतरूंचेअरवर्चितनक्सिणींचेगवि! 

वळोलवेजेंअर्णेव|पींयूपाचे||५रा 

वंद्र्येजेअळांछकायातेडजेतापद्दीन्सा 

तेसनींद्दीसदासग्जन।सोंयरेहोतु।।६।| 

क्विंहुनासचँसुसींनूणेहोवोनिविहींलोकढ्या 

भार्जिजोआदिषुरुपीं|थावंडित||७||



षरित्तिष्टऱ. 
माँ…- 

चरित्रे. 

कळालिदासऱ्-या कवीचा काल अनिश्चित आहे. कांहोच्या मते 

इ.स. पूर्वी ५६ च्या, कांहोच्या मते इ.स. १५० च्या, काहींच्या 

मते२००च्यावकांहोंच्यामतेंइ.स.५५०च्यासुमारासतोहोऊन 

गेंला०क1लासबघाने असामत्तभेदअसलातरीरघुवद्ळा,क्रुमारसमव' व 

मेघदूतहीं काब्पेंआणि शाकुंतलहेंनाटकळिहिणारा कवि हा 
जगज्यासर्वातमोंठ्याकयोंपैकींएकआहेंयरावेपयीं सयाँचेएकमत 
आहे. जमेंनळीचा श्रेष्ठतम कवि जो गटे त्याने म्हटले आहे…… 

“वसॅतागमोंचामोहोरअर्मणेतौऋतुसपाक्याच्यावेळर्चीफळें; 

वव्यानेमनमोट्टनजातें,वेहोषहोतें,तुत॰होतें तें सर्वे तुम्हांला 
एकेठिकष्णींपाहिबेआहेकायट्रस्वर्गेणांणेपृघ्वी यांचा संगम 

एकानांबांतझालेलातुम्हांलापहप्क्याचाआहेट्रवाकुंतले,मीतुझ्याकडे 

वोटदाखविर्तोम्हणजेजळास्तवोलणेचनको!” 

शांकेळुतलाने अशा रीतीने युरोपिअन पंडितांनी पोहूंन टाक्विं, व 

सस्त्रुल्ला वाड्मयळाच्या उक्कष्टत्त्’वाची ओळख करून दिली. 

या पुस्तकासाठी क्विडिढेल्या सड्रेट्यालालील लोकांच्या चीक्का- 
वरूनकाळिरासाव्याप्रा‘तेभेची, नाजूक मनोवुतांचीं नाजूक चित्रे 

रॅखप्टप्याची व प्रसादमय भाषशिलीची कल्पना त्रिद्याश्याँनळा येईल. 

‘आदयाँयूतराजा’यांतसाघ्यापणअर्थेपूर्णे शब्दर्ली राजसतेचीं
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प्रजेंविषयींचीं कर्तव्ये वर्णिलेली सांपडलील. कर वसूल करण्यासंबंघीचे 
केवर्दे उदात्त तत्त्व प्रतिपादिते आहे…व हें तत्त्व त्रिकालाबळाघित होयट्यु 

कल्याणाथें प्रजेंच्याच ती तीपामुति घे कर; 
सहस्त्रपट द्यायार्ते शीपिती जल भास्कर. 

ज्ञानेश्वरी-( शके ११९७…१ २१८ ) ज्ञानेश्वरांचा बाप 
विठ्ठलपतह्यमोठाविद्वान्रहोता. आईंबापवारलेतेव्ह! त्यालावैराग्य 

प्राप्त होऊन ती काशीला गेला, व तेथें त्याने रामानंद स्बामोंकभ्ट्टन 
संन्यास घेतला. रामानंद स्वामी यात्रा करीत आळंदी येथें आले तेव्ह! 

विठ्ठलपंताची बायको रखमावाहैं हिजकडुन त्याना हळी हकीकत कळली. 
म्हणून त्यांनी काशीला परत गेल्यावरॅण्वर विठ्ठलपंतास पुंनऱ् मृहस्था-… 

श्रम स्नोकारावयास लाविले. विठ्ठळषंताला निवुत्तिनाथ, ज्ञानेश्वर, सोपान- 
देव व मुक्ताबाई अशी चार अपल्यरते झाली. श्रीक्रुष्णहॅनीं मगवद्रोतेत 

ग्इटळें आहे… 
शुचीनां श्रीमती गेहे योगम्रष्टींऽमिनायते । 

त्याप्रमाणे विरक्त व.सच्छळील आईंबापांच्या पोर्टी जन्मलेली हो मुते 
लहानपणापासून परम ज्ञानी व मगवद्भ’क्त अशी होती. सन्याशाचीं 

मुठें म्हणून त्यांना बराच छळ झाला. पण आपल्या विलक्षण सहन’ 

शीलतेने व सच्छीलाने तेबटळी ती सबाँना वय आली. 

ज्ञानेश्वरी हप् ज्ञानेश्वरांचा समाँत मोठा ग्रंथ होय. मराठी भाषा 

जराशी राकट, पण ती ज्ञानेश्वरांच्या मुखगेंत अमृताला जिकण्याइतकौ 

गोंड होते. त्याच्या कणेमघुर शब्दांचा वर्षाव एकदां कानावर होऊं 
लागला फी अर्धे न समजतांहि वाचक गुंगून जातो; मग उपमा, 
दृष्टांत इत्यादिकांचे अलौकिक सौंदर्मे समजल्यावर अळानंदळातिशयाने 

१३
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त्याचीकायस्थिति होड्या जात अतेलयाचीक्यानाचकरावीं! या 

संघाने महसप्ट्ळाय्यळा मनावर घातलेली पोहनी मराठी भाषा बोलणारे 
लोक जिवंत आहेत तोंपपँत कायम राहील. 

येवला-(इ, स… १५६१-१६२६)याचेंशिक्षणर्केक्वि 
विश्वविद्यालयात झाले. न्यायखात्याचा मुख्य, लोर्डे र्केसलर या मोठ्या 

टुद्यापमँत तोचटला. पण १६२१ मध्ये ला‘चखाण्याबद्द्ल त्याची 
चौकशीहोक्ततोदोषीठरला, बत्यालाकामावरूनकाढूनटाक- 

ण्पांतयेऊनदडखीवकेंदेचींशिक्षाझाळी.’ ` 
राजकारणांतले त्याचे काम अशा रीतीने फारते स्पृहणीय झाले 

नाहीं. पण तत्त्वज्ञ व लेखक अशी त्याची कीर्ति शेवटपर्यंत राहील. 
त्याचीदृष्टि इतकोव्यापकहोतीकीं ज्ञानाच्यासबें’शाखचिं! त्याने 

पाहणी केली व त्याची वाढ कशी होईल याविंषपींच्या योजनांची रूप- 

रेषा काढून दिली. आघिमौतिक शारत्रां'त ती विलक्षण प्रगति आघु 
निककाळांतघढूनआलीआहे, वयाणाखांचाउपयोगमनुष्याचे 

ऐहिकआयुष्यआराममय करण्याकडेव्हात्रळाअशीजीप्नदृत्ति सुरू 
इरखीत्यांचाउपकमयेकननेकेला. सद्गुणीरहळा,सकर्टेआली तरी 
तीनिमूटपणेंसहनकरा, त्मांतचतुमचेश्रेष्ठत्वसिट्व होईंल अशी 
व्याख्यानेदेतनराहतांकिंवाजुन्याग्रंथांतील शब्दांयाँचाकळीसकाढोत 
न बसतां नानाप्रकारची मुखसावने कशी प्राप्त होतील व मनुष्याच्या 

मागें लागलेल्या आपत्ति कमी कशी करितां येतील याचा विचार 

बत्तज्ञांनीं करावयास पाहिजे असा बैकनचा आप्रह आहे. त्याचे 

निब'घ म्हणजे व्यवहारज्ञानाची खाण असून त्यांत अल्पाक्षर व विफु 

लार्थे अशी भाषाशैली न्ष्ठीस पडते.
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गेक्मूपिअरऱ्…( इ, स, १५६४-१६१६ ) याय्यप्विषपीं 
ग्’वेश्वसर्नत्यअशीफारथोडीमाद्दितीआहे.तोंस्ट्रॅफर्डेया खेडेगांर्वी 
जन्मला, व नट म्हणून लडन येथें बाविसाव्पळा वर्षी आला. धंद्यांत 
काम करून १६११ पपँत त्याने एकंदर सदतीस नाटके छिद्दिचीं, 

वतेबटचेदिंवसस्वस्थपणे घालविण्यासाठींतौ आपल्याजन्मस्थळी 

परत गेला. 

नाटकांतूनप्रकट ज्ञालेलेअगाघ ज्ञानत्यानेकोठें आणिकते 
कमाविलेहेंएक मोंठेंगूड आहे, वत्याविषयीं अनेकांनी अनेक तक- 
वितके लदविले आहेत. नाय्यलेखकाला जी उदासळोनता पाहिजे ती 

त्याच्यात पूर्णपणे होती. इतकी तेकडों पात्रे त्याने रंगभूमीवर खेंळविती 
व वोलविली आहेत; पण शैव्ह्युहैपअरचे अमुक मत होते असा माग- 
मूस मुदां तुम्हा'स सांपडळावयाचा नाहीं. इतका तो आपले व्यक्तित्व 

विसरून जातो व पात्राशी तन्मय होतो. मनुष्यरवभावाचा त्याने तळ 

पाहिला असें म्हणावयास हरकत नाही. शेकूस्मिअर हा इंग्लिश भा`ष- 

तील कयाँत पहिल्या नंबरचा व जगांतील महाकचींपॅकॉं एक होय. 
त्याच्या नाटकपिकों कांहीं ऐतिहासिक आहेत, फांहोत हसव्ळा खिदळणें 

आहे, व कांहोत जीविताचीं दारुण कोडी मांडून ठेविली आहेत. 

या शेवटच्या वगौत हँम्लेट, ऑथेदृ’प्रे, मँबब्रेथ व ळिअर असा 
चौकडा आहे. 

रामदासा…(श्ळाके १५३०…१६०३)लग्नळाच्यावेंळीं ‘सावधान’ 
म्हणतांचजळोखरा सावधानझालाअतेम्हणताततो हाच मुख्य होय. 

रामदासांनी सर्वे हिद्रुस्थानमर हिडून लोकांची स्थिति प्रत्यक्ष पाहिली. 
रवकोयांची दळीनाबस्था पाहून त्यांचे हृदय कळवळले, व तीतून त्यांना
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पार पाडण्याचा त्यांनी निश्चय केला. ठिकठिकाणी मठ त्यापूनलोकांत 
जागृत्ति उत्पन्न केली, तिचा उपयोग स्वराज्यस्थापनैच्या कामी साला. 

शिवाचीमहाराज रामदासांना गुरु मळानीत. 

दासबोध हा रामदासांचा ग्रंथराज असून त्यांत त्यांची तेजस्वी 

शिकवण संकलित झाली आहे. या ग्रंथांतील कयेश्वरस्तबन, मूखेंलक्षण, 

उत्तमलक्षण, मृत्यनिरूपण, राजकारण, चातुयेंलक्षण, श्रेष्ठ अत्तरात्मळा, 

चातुयोंवैवरण, विघेकलक्षण इत्यादि प्रकरणे पाठ होईंपमँत क्विप्र्थ्य’प्नीं 
वाचावॉ, ते मा’तेमंद असले तरी कायेक्षम आल्याशिवाय राहणार 
नाहोत. 

मिळता-…(इस. १६० ८…१ ६७४) याचा विद्याम्यास केविज 
विश्वविद्यालयांत झाला. इतर पंडितांप्रमाणें ग्रीक व लॅटिन _भापांचे 

गोडये गावयाचे व मायभायेचा विकार करावयाचा असला अचरट- 

पणायानेकघीकेलानाहोआपलाजन्मथोर कायोंकांरैतां झाला 
अहि,आपण॰जैछिहूंतेअजरामरझालेपाहिजेअसा अन्पविश्चास 
त्याच्या ठिकाणी प्रथमपामून होता. प्रतिमेला व्यासंगाची जोड 
याव्याइतकी दिली असे उदाहरण विरळा. वयाच्या पंचेचाळिसाव्या वर्षी 
फांरने कार्ये हातून झाले नसतांच ती आंघळाझळाला. पणघीर न 

सौडितां त्याने ‘स्वर्गे हरपला‘* व ‘स्वगें लाभला‘कँ अशी दोन महाकाव्ये 
यानंतर (चिली. यांपँकोंपहिले काव्यहा त्याच्याफीर्तिमंहिराचा 
आधारस्तंभ होय. त्याच्या गौतिकाहि इंग्लिश भापेंत अप्रतिम ठरल्या 

आहेत. मिल्टनचा इंग्लिश मपितील कवींत शेविस्पअरच्या खालोखाल 

दुसरा नंबर लागतो. 
  

* ?धांक्षांर्डेऽथ् यूप्ऽ‘प् ‘|' 133र3८1156 ]ट्रेथ्टुधांप्र्थ्य
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पोरोपंतऱ्…(राफे १६५१…१७१६) बारामतीस बात्रूज्ञीनाट्रॅक 

म्हणून एक मोठे जह्मारिंरदार होते, त्यांच्या पदरव्या रामचंद्रपंत पराङ- 
करांचापोरोप'त हामुलगाहोय. मोंरीप'त संस्ट्टातशिंकूनपंठितझाला; 

पण संस्क्रुतांतले ज्ञानमांडार हस्तगत आल्यावर आपणच त्वतिरमाने 
व आपल्या अशिक्षित बां'वमांचा धिक्कार करावा अते दूपणास्पद वर्तेन 
त्यानेके'ले नाहीं. जन्मभायेच्या सेनेचे त्रत त्याने अखंड चालत्रिल; 

कांहीं तरी छिहिल्याप्तिवाय त्याने दिवस फुकट चालविला नाहळी. 

कथनात्मकमहाकाव्याला योग्य अते आयोंबुत्त त्यानेनिवडिलेव 

त्यांत महाभारतादि संस्कृत ग्रंथातील पोप्साहक प्रसंग वर्णिले. मराठी 

भाषा याने चांगलीच संपन्न केली व सजविली. यमकांची वाजवींपेक्षां 

जास्त चाड याने बाळगिल्पामुळें मात्र कित्येक ठिकाणी फारद्रुर्वोवता 
व अनुचित्तता आली आहे. पण वोरांचीं वाम्युहें व रास्त्रयुडें वर्णि- 
तांना व देयापुदें भक्तींच्या भरात लहान मुलांप्रमाणें वागडतांना या 
लावलाव यमफांच्या कटकटीपामून तो दूर राहतो. हा कांने मोठा 

पापभील्, दौर्वोद्योगी व स्वाभिमानी होता. 

वईंखंर्थेऱ्…( इ. स. १७७०…१८५० ) याचा विद्याभ्यास 

केविज विश्वविद्यालयात झाला. फ्रान्समघ्पें याने प्रवास केला होता, 

व फ्रेंच राज्यक्रांलीतळील काही प्रसंग त्याने प्रत्यक्ष पाहिले होते. हा 

प्रथम स्वतंत्रतेचा शाहळीर होता; पण हळूहळू तो पुराणमतबादी बनत 
नेला. इंग्लंडमध्ये बायदेय दिशेला सरोवरांचा ठापू आहे; त्या निस‘ 
गेंरम्य प्रदेशांत त्याने वसा’ते केली. त्याची इंग्लिश कवींच्या पहिल्या 
वर्गांत गणनाआहे. याचींमौठींकाव्ने त्यामानाने नीरसअमून 

खंडकाव्पें व गीतिका याच रमणीय आल्या आहेत.
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पेकॉं’लेऱ् (इ॰स॰१८॰०-१८५९)याचाविद्याम्यासकेविज 
विश्वविद्यालयात आला. चोविसाव्या वर्षी त्याने अलकारपूर्ण भापेंत 
मिल्टनवर जो निबंध लिहिला त्याने त्याची एकदम प्रसिद्धि झाली. 

हें निबधलेखनाचे काम तेवटपय'त चालले होते. मत्षंतरी १८३४ 

मघ्पेंतोवरिंष्ठ कोन्सिलचासभासद म्हणूनरहेंद्गुस्थानांत आलाव 
चार वर्षे येथें राहिला. र्ड्डिअन पळीनल कोड रचणे व पाश्चात्य 

विद्यांच्या अभ्यासाचा उपकम करणें हे त्याच्या हिद्रुस्थानांतल्या काम- 

गिरीचे सार होय. इ'ग्लडला परत गेल्यावर ती पार्लमेंटचा सभासद 
झाला. १८9२ मध्ये त्याने‘ प्राचीन रीमचे पोवाडेनं" हीं शाद्दिरी 

खङकाव्ये प्रसिद्ध केली; उदात्त देशीमिमळानाला ही फार पोषक आहेत. 

१८४८पासूनत्याने १६८८ मघ्येझालेल्याराज्यक्रांतळीनंतरचाइ'म्लङचा 

इतिहास लिहिण्याचे काम हाती घेतले, व कांहीं भाग प्रा’सेद्ध केले.’ 
इप्’तेहळासकारया नात्यानेमेर्कोलेला कारसामान नळाहळी‘; एका… 

द्यत्म्यळापाठोमणेंहातघुवून लम्यावयाचेवएकाद्याचीस्तुति करीत 
मुटावयाचे अते तो कार करी व दृत्तांताच्या महत्वायेक्षां मनोरंज- 

कतेकडे जास्त लक्ष देई. पण ज्या काळचा, इतिहास ळिहावयाचा 
त्याकाळचेसांपडतील तेवढेग्रंथपालथेघालावयाचे, त्यांतीलसचे 
बारीकसारीक ममोंबेंवक माहिती मनांत सांठवून ठेंवावयाची, व सर्वे 

प्रसंगचे प्रसंग हुबेहुब डोंळ्मांपुढें उभे राहतील अशी परिणामकारक 

शब्दांचेर्वे रगवावयाची'……या करळामतीत त्याने’ चांगले यस मिळविले. 
या संवघांत त्याच्याविपयीं र्थेवग्रे या इप्रज काद'बरीकाराने म्हठळे 

आहे……“ एक वाक्य लिहिण्यासाठी तो वीस पुस्तके वाची व एक 

* [375 0!: र्प्अंक्षा’प् 1२0…0. 
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ओंळमर वर्णन करण्यासाठी शंभर मैलाचा प्रवास करी. ” पुस्तकांत 
घेतलेला उतारा हे सिद्ध करण्यास समर्थे आहे. चटकदार भाषाशैली- 
मुळे हा ग्रंथकार सामान्य लोकांचा फार आवडता आहे. 

व्हिक्टर चूगोंऱ्-( १८०२…१८८५ ) या प्रत्तिमाशाळी 
लेखकाने वयाच्या बाराव्या वर्षापासून लेखनाला सुरवात केली; व 

जगाच्या वाझ्वमांत नांव अजरामर व्हावें अशी काव्पें पंचविसाव्या 

वर्षाच्या आत लिहिली. त्याचा लेखनाचा व्यवसाय इतका 

प्रचंड होता, कीं त्याच्या कविता, नाटके, कादंबन्या व विविध॰ 

विषयक मिवध यांचे अठ्ठावन ग्रंथ आहेत. त्याच्या काद'बऱ्मांत 

‘ दु:खी कष्टी* ‘ या कादंबरीचा नंबर पाहेळा लागेल; या कादं- 
बरीत एका क्षुल्लक अपरावप्बदल काळेपाण्याची शिक्षा झालेल्या व 
म्हणून मनुष्यजातीविस्द्व मुलाच्या भावनेने जळणाऱ्या एका मुळच्या 

उदारहृदषी मनुष्याचे अतऱ्करण कते शुद्ध होत गेले, परद्रुऱ्खनिवार- 
णार्थेत्यानेअचप्टपरप्कमकतेकेले,हेंपरप्कमपाहूनत्याचानाश 
करण्यासाठी टपलेला एक पोम्‘लेस अधिकारी देखील शेवटी कसा 

त्रिरघळला याचे चित्र ह्यगौने अप्रतिम क्रुसलतेने रॅखाठिले आहे. 

द्या हीईंश्वरीव ‘न्याय’ हामानवी आहे; ‘न्यायन्याय’ 

म्हणून जी कूरता आपण प्रकट करीत असती ती मनुष्याला न 

साजेंशी आहे हा लूगोचा आग्नह आहे. ‘त्र्याण्णव‘ नीया र्मोलीसारख्या 

भावनाहोन मनुम्याला देखील वेड लावणान्या कादंबरीतद्दि हाच धडा 
वाचकांच्या मनावर विंवविण्याचा खूपोचा प्रयत्न आहे. 

* 1.65 ]भांऽथ्रश्र्छाथ्ऽ ही कादंबरीफारमोठोआहै- तिची संक्षिप्त 

आवृग्त्ते 318६1रब्रू8 & (30- यांनीं काढिली आहे, '|' भिंप्थ्क्लिशृंफ्रिथ्क्ष्, 
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लूगोचीयोम्पता इंग्ल'डचा प्रसिड्रकविस्मितूंबनैयानेअशीवर्णिली 

आहे…“ तो कवोत व ममुष्यति अत्यंत योरापँत्तीं थोर होऊन मला. 

विचारांची उदात्तता, प्रसाद, बुद्धीची सबैगामिता, रचनळाचातुयै. यांत 
त्याचा कोणीहि हात घरणार नाही. ” 

विठोबा अण्णा दफ्तरदारऱ्-…( शके १७३५-१७९५) 
विठोबा लहानपणी फार खेळकर असे. पण एका पाहुण्याने ‘तूं काय 

शिकतीसट्र‘ असा प्रश्नत्यालाकेलाबत्या वेळींविठोबालामानखाली 

घालावी लागली. तेव्हापासून या स्वाभिमानी मुलाने झटूनअ’ऱ्यास केला, 
व त्याच पाहुण्याला आपल्या विद्वात्तेने चकित केल. विठावाअप्णांनीं 

सॅस्कूतकाव्ववाक्कायाचेउत्तमअघ्ययनकेलेहोते यज्ञयागादि 

कर्मेकांडांताहे ते प्रवीण होते. ते आख्याने लावून कोतेंन करीततेव्हा 
स्वत:च रा‘चेलेली रसाळ पदें म्हणत त्यामुळे कळीतेनळाला रंग चहे. 

तेनिप्रहो असे होते की तिसावेवपाँत्याचीबायको मारली 

तरी इतरांप्रमाणे दुसरे लप्न त्यांनी केले नाहीं. पंचवीस वर्षे अघीग- 
`वाग्रूची व्यथा त्यांना होती तरी त्याच्या उद्योगात खळ पडला नाहीं. 

साठाघे वर्षां श्रीरामाची पूजा रोजच्याप्रमाणे करून पाणी पांत असतां 
त्यांस सुखाचे मरण आले. 

‘पश्चात्ताप!‘हेंनांवदेऊनयापुस्तकांतघेतलेआहेतेपदत्यांच्या 

पदांलील उत्तमांपेंकॉं एक आहे. काही कवितेच्या ओळी अशी असतात 

कीं त्याअमुकएकाकवळीच्याम्हणूनओळखितांयाल्या. ती प्रकार-… 

हरि कनवाळू करि दोनाबरि करुणेंची छाया 
निममनगारा मने ऐसा निखिलां कळवाया 

या ओळींचा आहे. त्या विठोबा अण्णांनीचळिहाव्या !
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टॅप्’ललाँय:…(१८२८-१९१ १) सरद्रक्रुळामच्पें याचा-जन्म 
झाल्यामुळे याला तेत्यांत अमलदाराची जागामिळाली.पणतेचे 

शिपायांच्या हाळअपेष्टा पाहुन पाहून त्याचेमनदवलेवतरवार 

टाकून देऊन त्याने लेखणी हाती घेतली. चीविसावै वर्षी त्याने 

‘ळहप्नपणकें’हेंपुस्त्तक छिहिलेव १८५४मघ्यें‘सेंबँस्टोंपोल 
शह्ररच्या गौष्टीकँ ’ लिहिल्या. यांमुळे तो प्रसिंद्वीला आला. रशिआंत 

शेतांवरील कामकरी हे जवळजवळ गुलामच समजले जात असत; 

त्याची गुलामा’रैळारीतून मुक्तता व्हावी असें टॅप्लस्टँप्यने प्रतिपादण्यास 

आरंभ केला, व त्याने स्वत:च्या इस्टेटीवरील कामकऱ्यांना कायदा 
पास होण्यापूर्वीचस्वातत्र्य देऊनटाकिले.‘लटाट्रॅवतहटुं’हीं 

नेपोळिअनने रशिआवर स्वारी केली होती त्या घेळचे प्रसंग येऊन 
छिहिलेलीकप्दवरीवमाणसाचाअधऱ्पातकसा होत जाती याचे 

हृदय हलवून सौंडणारें चित्र जिच्यांतरखप्टिलेआहेली‘अना 

करिनिना’ हो कादंबरी-या दोन त्याच्या उत्तम कादंबऱ्या होत. 

शेवटी शेवटी ती गूदृवादांत शिरला, आणि हल्लीच्या वायु, वाफ, 
वॉजहत्यादिकग्पळासून उगम पावलेल्या सुधारणेलाफष्टा देऊन 
पूर्वीच्या साघ्या‘ आयुष्यकमाचा अवलब स्कियान्तिवाय मनुष्पजातीला 

तरणोपायनळाहींहेंसिद्वकरण्याचात्याने प्रयत्न केला. खिस्ताव्या 
उपदेशाप्रनाणे अपकाराला उपकार, कोधाला शांति, छळरला सहि॰ 

ष्णुत्ता असा सौदा जर मतुष्पें करीतराहतीलतरतीआनेदांत 
राहूं शकतील, हो विचारसरणी टोंलस्टोंयच्या लहान गोंष्टींतून प्रामु- 
  

* (ट्टेरॅभ्प्पींम्प्प्प्! 1" ’1`3168 [रणानू ऽलछ्येऽ’प्प्छुप्प् 
,”,गुं श्याक्ष क्षार! 1363८0
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ख्पाने दिसून येते. गोष्टी सांगण्याची हातोटी त्याला अशी 

मुरेखसाघली आहे काँमतुप्यकितीहि शंकेखळोरअसळो, त्याच्या 
मनावर टोंलस्टोंयच्या शिकवणीची क्षणमात्र तरी छाप 

पडल्मरा‘शेवाय रहात नाही. या पुस्त्रकतिघेतलेलीगोष्ट 

तर कोणालाहि नांव ठेवित! येणार नाहीं अशी निर्दोष आहे. तिच्यात 

केलेला उपदेश अमृततुत्प व त्रिकालाबापित आहे. . 

विल्यम लेकींऱ्…( १८३८-१९०३ ) याचे शिक्षण डब्लिन 
विश्वविद्यालयात झाले व नंतर तेथेच तो प्रोफेसर झाला. तो इति- 

हासकार म्हणून प्रसिद्ध आहे. १८७८ पासून १८९० पर्यंत 
म्हणजे बारा वर्षे लिहावयास लागली ती ‘ इम्लडचा अठराव्या 

शतकातील इतिहास ’ हा त्याचा सर्वात मोठा ग्रंथ होय. शब्द… 

विस्ताराची आवड जरी याला कार तरी त्याची भाषाशैली वेधक 
असल्यामुळे वाचकाला क'टाळा येत नाहळी. आधारभूत ग्रंथाचे त्याचे 
वाचन विस्तृत होते, व त्याची वुत्ति साधारणत: समतोल राहो. 

पण १८९६मघ्ये त्याने ‘लोकशरहळीव स्वातंत्र्य’ हैं पुस्तक 
लिहिले त्यात ती लोकशांहोविरुद्व मरकटत मुटलेला' दिसतो; याबद्दल 

त्याच्यावर र्टाकेचा भा’डेमारहि आला. त्या पुस्तकाच्या द्रुसन्या आवृ- 

त्तींच्या प्रस्तावनेत ग्ले’डस्टनची योग्यता कमी लेखण्याचा त्याने प्रयान 

केलेलादिसतो; आणिहारौपक!तरग्ले’डस्टनने आयलडलाहोम 

रूलदेण्याचीचळवळकाढिलीम्हणुज! याचप्रस्तावनेतूंन‘ ग्ले’ङ- 

रटनच्यावबतृत्या’ चेवणेनउद्रुत केलेआहे. ग्ले’डस्टन नुसता 

वक्त! होतो, त्याला खरा मुत्सद्दी '“"हणतां येणार नाहीं असें लेकीला 

सिड करावयाचे आहे.
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रवींद्रनाथ ठाकूर'ऱ्-र्न १८६१…) विद्या, ललितकला, व 
घमैसुघळारणा याचा पुरस्कार केल्यामुळे बंगाल्य!त प्रसिद्वि पावलेल्या 
ठाकूर क्रुळांत या कवीचा जन्म झाला. वत्वितुल्य राहणीमुळे महर्षि 

हो पदवी ज्यांना मिळाली होती, त्या देवेंद्र्नाथचिळा रवींद्रनाथ हा 
सर्वांत धाकटा मुलगा होय. बॅरिस्टर होण्यासाठी रवींद्रनाथनिळा र्ड्ग्ल 
ङला पाठा‘बैले होते, पण ग्रंथकार म्हणून ते उदयाला यावयाचे होते. 
त्यांच्या लहान गोष्ठी, कादंबऱ्या, नाटके व काव्र्ये याना बंगालच्या 
व म्हणून जगाच्या बालायांत अढळ स्थान मिळाले आहे. स्वत:च्या 

कांह’! काव्याची इंग्रंजळी भापांतरें त्यांनी प्रासेद्व केली तेव्ह! पाश्चात्य 

देशांतहि त्यांची कळीर्लिं पसरली. ‘ डायनामाड्ट ‘ नांवाच्या मयकर 
स्मोटक दारूचा शीप लावणारा स्वीडिश शळोधक नोबेल याने ८ ० ॰० 

पौड!चे वार्षिक वक्षांस‘ मनुष्पजातौचे हित समाँत अधिक साधणान्या 
मनुष्याला मिळाने अशी व्यवस्था केली आहे. ज्या पांच विषयांतील 

कामगिरीबद्दल बक्षीस मिळते त्यात वाङमय हा एक विषय आहे. सत्रे 

जगांतील ग्रंथांत उत्कृष्ट ग्रंथ ळिद्दिल्याबहृळ मिळ्णरें हें बक्षीस 
रवींद्रनाथांनी १९१३ व मिळाले. त्यांनी ‘ शांतिनिकेतन ’ नावाची 

शप्ळा काढिली आहे, व तीत मुलांची वाट योग्य रीतीने होईल 
अशी पद्धतींनी शिक्षण देण्याचे प्रयत्न सुरू आहेत. ‘ विश्वभारतळी ’ 

नावाचे भास्वीय संस्कृतीचे विद्यापीठ स्थापन करण्याचाहि उद्योग 
त्यांनी हाती घेतला आहे. 

कृष्णाजी केशव दामले ऊर्फ केशवसुतम्…( १८६६… 
१९०५ ) कवितेचा नाद लागल्यामुळे यांचे शिक्षण बरोबर झाले 

*ठाकूरयाचाइंप्रर्जीत‘टागोर’असाअपत्रंशझालाआहे. 
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नाहो, व दोनतीन बैळां नापास होऊन हे एकदांचे कसेबसे मॅट्रिक 

झाले. जगांत झटकनू पुढें येण्याला जे गुण लागतात ते त्यांच्या 
अगीं नसल्याने त्यांना पंधरार्यांस रुपयांवर शिक्षकाची नोकरी करीत 

कसे तरी दिवस कळाढाने लागले. शेवटची तीन वर्षे मात्र घारवाडच्या 

हळावरक्रुलति जरा बरीशी सरकारी नोकरी मिळाल्यामुळे सावारण 

मुखात नेली. पण या कष्टमय बाह्य परिस्थितीचा परिणाम कवीच्या 

कणखर मनोवुतीवर झाला नाही. काबेतारचनेचा त्यास, मराठी भाषेच्या 

सेनेची आतुरता व आफाया देशबांषवच्चि ’खडबडून जागे करण्याची 

आकांक्षा ह‘! सर्वे कायम राहिली. त्याची बहुतेक काबेत! विलक्षण 
आवैशप्ने भरली असून उत्साहप्रद आहे. स्वाभिमान, वाणेदारपणा, 

सौंयै , यैयै, सततोवोग-हें या पुस्तकांत घेतलेहूंया कवितांचे घुब- 

पद आहे. करुणरस व वत्सलरस यांचा परिपो'ग्" त्यांना क्वि उळष्ट 

करितां येतो हे ‘ द'बाचे थेंब ’ हो का’घेता दाखविले. 

राम गणेश गडकरीऊके गोविंदाग्नजऱ्…(१ ८८५-१ ९२०) 
यांचे शिक्षण इंटरमळीतिएट परीक्षेपमँत झाले. हे मोठे लहरी व छादिष्ठ 
असत; पण मराठ्यांच्या देशाविषयों, इतिहासाविपयीं, व भाषेविमय‘! 

त्यांना जिव्हाळ्याचे प्रेम वाटत असे. जुन्या कवींच्या क्कांचा व वितेषत: 

पोवाड्यांचा अभ्यास करून त्यांनी कित्येक जोरदार किंवा कर्णपघुर 

अशा शब्दांचा पुनरुद्वार केला. नाटककार म्हणूनद्दि त्यांची कौर्लिं झालो 
आहे. भाषेचे सौंदयै, भावनांचे उत्कटत्व, व प्रस॰ग!ची चित्तवेथकता 

यांमुळे त्यांची नाटके वाचनीय व लोकप्रिय झाली आहेत. कांहीं 

नाटकांतून त्यांनी समाजापुढें सोडविण्यासठीं पडलेल्या प्रश्नांची उत्त्रें 
काडण्याचळाप्रवव्नकेलाआहे. त्यांच्यानाटकांपैती ‘प्रेमसंत्यास‘ व ‘एकच
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प्याला' ही विशेष लोकप्रिय आहेत; ‘पुण्यप्रभाव’ व ‘माववंघन‘ हीं जरा 
मागें पडली आहेत; ‘राजस'न्यास' अवैवटच राहिले आहे. त्यांची सर्वे 
कविता ‘वाम्नैजय'ती’ यानांवाने प्रसिद्द करण्यातआली आहे. 

नाटककार या नात्याने त्यांचा ठळक दोष हा की ते स्वत:ला विसरू 

शकत नसत; त्यांची सर्वे पात्रे स्वभावानुरूप न बोलतां गोविदाग्नजा’ 

प्रमाणे बोलतअसतात. त्याचप्रमाणे, कवितांत वनाटक!त सुंदर 
पुंदरशव्द व शब्दसमूह घुस'टून देण्याच्या मरीसते पडतात, व या 

अनवत्यक शब्दविस्तारामुळे त्यांची कारागिरी सदोष होते.



परिशिष्ट२(ठीपा) 

  

कवेंव्यम्हणनेकर्वंव्य! 

मलते-वाठेल ते. मुदले-घातले. वायांचि-व्यर्थे. व्याकुळ-शोक: 
कुल. कप्यो-कद्माला. नाडळिजे-अडखळत नाही. राहप्टतां…वामत 

असतां. म्हणिये…म्हण!वळा. पत्तिकरें-अनुभवाने. आर्तीचेनि पडिमरे… 
प्रौतळीच्या अघिकपणाने, अतिशय प्रीति वाटून. कोबे…कराये. 
लाहिजे-लाभाने. र्पोयूख…अमृत. नाथिले-नसते. आहाणा-हानि 

करणारा. आपणपेपां-आपल्या स्वत:च्या ठिकाणी. घाडिले-घालविले. 
अभिशाप देईल…प्‘नेदा करील. गिंवसित-शळोध काढीत. उपहति…॰तिर- 

रकार. चौनेरी-चोहोकइन. पिवळी…गिधाडर्ना. विदस्नि-फाडाने. 
_अभिभविजे…जिकाने. ’वरपडा-प्रात. न वचेल-दूर होणार नाही. 
जाणतेनि-शहाण्याने. विमाने-जगाने. कीर-निश्वयाने, खरोखर. 

गति…गोष्ट. मनेल-यठेल. ययां…य!ना. वाणवरी येतील…बाणांच्या 

योगाने व्यापितीढ. विपायै…क्काचिलू. घटे…बडे. विवाह-जगणे. 
वळोखर्टे-वाईंट. सकणवपणे-दयाळूपणाने. विहाला-म्याला. निका- 
चांगला. सायासें…श्रम. अनकळित-विनत्रासाने. वनवट-अमर्योद, 
सन्नैल्यापी. चौखट-चांगली, निमैळ. मुभट…च!गले योद्धे. वांठ-स्तव्ध. 
विरक्त-…निराश. हक्लि-मर्ननेने. मक्का…हचीला. अशेख!-सबाँना.
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अवकळा-फतीती. पुष्टी-निंदा, नमेंमेदक शब्द. द्दिर्थे-हृदय. लाठे- 
पणे-शीयोंने. मोठी-गोंष्ठीविषयों. पुर्वे-नविने. विखेंप्‘से…विषाबरीबर. 
हेतुकपणें-( फलाची) आशां घरून. निवांता-स्वाथपणाने- 

( १ ) या उताऱ्यांताल समर्पक उपम!चे नीट परिशीलन करा. 
उदाहरणार्थ:-‘ ना तरी रणी शव सांडिजे...॰ ’ इत्यादि. यांत 

प्रेताची उपमा देऊन कतेव्यहींन ननुय्याचा केवढा भयंकर धिक्कार 

केला आहे! (२) यथोचित शब्द घातल्याने परिणामकारकता 

वाढते तो प्रकार पहा. उदाहरणार्थ:-‘ जैसा सिहप्चिया हांका.... ‘ 
यांत हतीविपमी ‘ मदमुख‘ हा शब्द वापरल्याने कोरवाचा उन्मत्त- 
पणावत्याचेवरळणेंमूळिचतकेलेआहे. (३)मुदळें, नाडळिने, 

पतिकरें, नायिले, र्णिवसित, वियाये, अनकळित, सकणवपणें, 
जियाले, हिर्ये इत्यादि शब्द योजून कवीने भाषेची गोडी कशी 
साघिलोआहैफ्हप्. (9)स॰स्क्रुत-मराठीचा संब’घ यांतीलअनेक 

शब्दांच्या द्वारे प्रकट होतो. उदाहरणार्थ:-सदयता-सद्यतेने. यावरून 
संस्कृतमधील आकारात शब्दांच्या तृत्तीयेर्वे अपभ्रष्ट रूप कर्ते होत 
येलेहेदिसते. ‘सदपतया‘ हेंम्हणावयासअवघडवाटूननुसवे 
"सदयता ’ असेंचम्हणण्यतियेऊ'लामले. 

क्सिध्याँपत 
शब्द अगदी साये, अलकार नाहीत, तरी सुद्व! एक शब्द 

जास्त नाहीं वजेंथला शब्द तेयेयामुळे किंत्ती जोरदारपणा 

या कवितेंतआलाआहेपहप्. मनुष्यालामोठें होतांयेते म्हणून 

त्यापुर्देविश्व तुच्छआहे; सत्यत्याच्याजवळ असल्यामुळेमूर्योचेहि 
तेज त्याच्यापुदें फिके पडते; सग्ळोल असले म्हणने अनंत रागांची
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त्यापुदेंकिंमत नाहीं; विद्याहो इतरशक्तींपेक्षां मोठीअहि असें 

निश्वयात्मक सांगणे कवीचे आहे, व विद्या’याँनीं हें नेहेमी…रमरणांत 

ठेवावयास पाहिजे अशी त्याची इच्छा आहे, 

॰ काबुळीवाला 
‘सासन्याच्याघरीजाणे’ याचेकाबुलीभापेंतदोनअर्थ 

होतातहें याकयेचेबीज होय. लहान मुलीच्यामनोवुत्ति कशां 

बरोबर रॅखाटिल्याआंहेंत हेंआपळें लहानपणआठवूनव लहान 

भावंडांच्या चेष्ट!चे निरीक्षण करून पहा. 

` नाकुंतलतिळील लोकांचा चीकडा › 
उचित विभवाकार्षी व्यप्रा-विभवा उचित(अशां) कार्यो 

व्यप्राअसाअन्यय; (त्याच्या)वैमवालाशीने<च्ऱ्भ् (मोठमोठ्या) 

कार्योमघ्र्ये दंग असा अथे- 
प्रसंगनाजकवकाळिदासासारखाप्रासादिककवियामुळेशळाकुं- 

तठांतोंल हीं… पाने कित्येक सहृट्य वाचक‘ज्या अधूंनॉ भिजळी असल! 
तर त्यांत नवल काय ! 

, पाया मोठी कठिण आहे! 
पेंलावा-न्यावा. नावैक-क्षणमर. मातुळ-मामा. पोम्प्-नातू. कळी… 

कलीसाठी, भांडणासाठी. गजवज-गडबड. आर्थर-आहेत. संप्नार्मं! हर 

जितिला-किंराताचे रूप घेऊन शंकर आला होता तेव्हा. निवांत… 

कवच-या नांवळाचे दैत्य होते त्यांचा पाडाव इंद्राच्या सांगण्यावरून 

देवांनी दिलेल्या शस्नात्नांच्या साहाय्याने अर्जुनाने केला. ठावो-ठिकाण. 

केप्‘डेला…नाहोसा केला. कोडे…लीलेने, सहज. _ 

` ’ज्ञानेश्वरीतील मागच्याउतान्याप्रमाणेयाहिउतान्याचे अध्ययन करा.
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डेन्मरकैंचा राजपुत्र, हँग्लेट 
खाँचदार संभाषण, मुभाषितमयता व परिणामकारक वक्तृत्व हे 

या नाटकाचे विशेष आहेत. यांची उदाहरणे उताऱ्यांत सांपङलील 

ती काढून त्यांचे नोट परिशीलन करा. पात्रांच्या स्वभावाचा विकास 

कसा केला आहे पहा. उदाहरणार्थे, हेंम्लेट एवढा विद्यासंफा य उदार- 

हृदय"! पण त्याच्यात कोयाँची छटा आहे ती दोनतीन प्रसंगांनीं 

दाखविली आहे. 

उत्तम पुरष 
रामदासांचे लिहिणे कसें अपिकारयुक्त असते पहा. हे प्रकरण 

अफर्जुलखानाच्या वधाच्या वेळीं रविले असा समज आहे. सत्ताधारी 

पुरुषाला बहुमोल असा उपदेश यांत केला आहे. 

जनस्त्रमात्र 

देव…देत्रो. ~!सप्वली-विस्तार पावली, वाटली. 

‘ व्याण्णव‘ कादंबरीतील तीन प्रकरणे 
वाललोला 

मुले म्हटली की व्हिक्टर धूमो कसा वेड! होऊन जातो पहा.. 

तृष्टींतले सर्वे रम्यत्व त्याच्यात आहे; ती निष्पापतेच्या मूर्ति आहेत; 
त्यांच्या ळळीतांपुढेंतत्त्वज्ञान फिके’आहें, भाषासाघीवप्रसादमय. 

बाचकाचे चित्त वेधून घेण्याच्या युवत्या पुष्कळ. 

चौकशी 
मनोदृत्ति आयत क्षुब्व झाल्या असतां घीरळोदात्त पुरुष कसा 

”वागतौव ‘ वसयेवक्रुटु’बकम्‘ यावुत्तीचापुल्व दुसऱ्यावरउपकार 
१४
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करितांना मरण आले तर त्याचे स्वागत किती आनेदाने करितो हें 

यांत दाखविले आहे. एकेक वावयाची'च प्रश्नोत्तरे. त्यामुळे किती 

स्बाभाबिकता वाटते. 

शेवटचा दिवस उजाडला 
सृष्टीचा रमणीय देखण्या व मनुष्याची कठोर कवि यांचा विरोध 

कादंबरीकाराने कसा उठावदार रीतीने दाखविला आहे पहा. 

दयेचा प्रभाव 
हा उतारा शेविस्पअरच्या ‘ व्हेनिस शहरचा च्यापारी ’ या 

नाटकांतील आहे. त्यातील नायिका पोरिळीआ बा'केलाच! नेप घेऊन 

दरबारात आली आहे; कजळीवहल काळींज कापून घेण्याचा करार 

पुरा करून घ्यावयाची व अशा रीतीने आपल्या प्रतिस्पर्धी व्याप!- 
न्यळावर सूड उमवावयाचा या निश्चयाने शप्यलळोक हा यहुदळी व्यापारी 

बसला आहे. दयेचा महिमा गाऊन या कठोररेहदवी व्यापाऱ्याला 
पासर पुन्टतौ का हें पोर्शिआला पहृळावयाचे आहे. 

उत्तरगोग्नहृण 
मत्स्यपुर-विराटाची राजधानी. हु…वुक्ष; चंदनाच्या झाडावर 

साप असतात तसा दुर्योधन कुरुकुळांत होता॰ उत्तरास्व्य-उत्तर 
होती आख्या ( नांव ) च्याची ती. असम-अन्याय. संपते-स्वतंत्र, 
निराळे. कणीदिकांति ........ करिता-( मी ) विराटाचा मुलगा 
सिंहासारखळा परळाकम करून कर्णांदिफांना हत्तीची बरोबरी करावयास 
लाविताआर्कोअसर्तो,म्हणजेमीत्याचापुरामोंडकरून टाकिला 
असता. " जिष्णुऱ्-"इंद. चित्रपटकटक-पङयावर काढिलेले सेन्यद्वै
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स्निजाने-रागवाने. पलाल-पाचीळा. खळबळ…द्रुष्टांचे सैन्य. वाचक- 
निवळीचे ती. बना…पाण्याला. कदर्गुचा-कदू मनुष्याचा; कदू मनु- 

ष्याने पुरून ठेविलेला पैशाचा डेरा जसा कधीं उपयोगों पडावयाचा 
नाहीं त्याप्रमाणे आपला सारघ्वगुंण लपवून ठेवून आमच्या उपयोग”! 
पडावयाचे नाही असे करू नको, हा भावार्थ. सुदवि-चमिले दहळी; 

यमकासाठी येथे ओद्यताण केली आहे व त्यामुळे पहिल्या सुशोभित 

चरणाचा परिणाम पार घुत्रून’ काढल्यासारखळा वाटती. आलीस- 

येविणीला. नतेंन-नाचणारी; त्याप्रमाणेच वादक, गायन. श्रितक्रुशऱ् 
लावह…आश्रित!चे कल्याण करणारा. स्वारीत…अतिशय कौतुक 

किंवा लाड करावयास लावणरिं. तोकवच-मुलाचे बोलणे. 

पश्वने केवि करू ........ रणी…सव्॰र पुरुषार्थ साध्य करून देणारे हे 

ते उत्तम शरीर त्यांना दोन युद्धभूमीवर गुरांसाठी कसा करू! 

अशा रीतीने गळाद्दे वाचविण्यासाठी फुकट न मस्त! जिवंत राहिलो 

तर पुरुषार्थ साध्य करितां येईंल असा भावार्थ. वापाच्या रामाची 

सबब सांगविष्टपांत कवीने उतराच्या स्वभावा'तीद्द्व् गौम कशी राख… 
विली“ आहे पहा. रणक्षिति…युद्वाची जागळा. वळान्यिपारद-सेना- 
समुद्राच्या पलीकडच्या तीराला नेणारा; समुद्रासारख्या अफाट सेन्यांतून 

तुला सुरक्षित पलीकडे नेईंन, असा भावार्थ. प्रावभाव-भ्दगडपणा; 

परिस हा दगड असला तरी लोखंडाला त्याचे वाहैंट वाटण्याचे 

कारण नाहीं, कारण परिसाच्या स्पशीने ते स्वत: सोने होत असते; 

त्याप्रमाणे अर्जुनाने ह’सणें द्रुष्टपणाचे वाटते तरी उत्तराला ते उप- 

कारकच होते; कारण नाहीं तर उत्तर त्ववशळाला मुकला असता. 

दहन…विस्तव. राहैप-लगाम. विराटाच्याराजघानींत अबातवासाचे वर्षे
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घालवीत असत! पांडवांनी खालीलप्रमाणे नांर्वे व काने घेतली होती;- 
धमैं कंक असें नांव घेऊन विंरष्टाबरोबर चूत खेळत असे; मीम 
बहुठुव असे नाव घेऊन स्वपंपाकळी झाला होता; अर्जुन नृहतडा असें 
नाव घेऊन उत्तरेला दृग्जगायनाहि शिकविण्यासाठी राहिला होता; 

नक्रुळ ग्रंथिक असें नांव घेऊन अश्वशांळेची व्यवस्था पाहण्यास 

राहिला होता; सहदेव तत्तिपाळ हें नांव घेऊन गोशाळेंवर राहिला 
होता; दोपदो सेरंधळी हे नांव येऊन वेणीकणी करणारी दासळो म्हणून 

राहिली होती. दर…शख. दत्तदर-दत्त (दिला आहे) दर (मौति) 
ज्याने असा. निऱ्स्वाने-मिकाऱ्याने. कळीशकेतु-कीश (वानर, नास्ति) 
आहे केतूत्या ( च्वजाच्या ) ठिकाणी ज्याच्या असा. समहा-तेजरवी 

अशाला. निरपत्रपाग्रंणी-निलेजांचा पुढारी (राजा). कपि-वानर, भासते. 

पद्यतौहर-पहप्त असतांना (डोळ्पांदेंखत) हरण करणारे, चोर. 

वार्साबे-इंद्र्. अलाबु…मोंपळा. गोपसख्या-गवळ्याच्या (कृष्णाच्या) 

मित्राला. भाबुनि-समनून. द्रुर्योधनळावनळा…द्रुर्योधन!च्या रक्षणाला. परि- 
प्रहाचे-बायकोचे, दोपदोचे. नाकणेवंवमळीचे (देवांचे) कण. तदोय- 
जनाह-त्याचा बाप, सूर्थ. वुष-कणे. शराव-परळ. मोक्षेच्छुमप्नसाच्व-॰__ 
सखा…मोक्षाची इच्छा असणाऱ्यांच्या मनाचा मागें ’( मामेंदर्शक) 
असा जो (श्रीकृष्ण) त्याचा मित्र (अर्जुन) त्याला. हाणनिला-रोगी 
अन्नीला; खांडववन अर्जुनाने खाऊ दिल्यामुळे अग्नळीचां रोग बरा 

झाला होता. साघ्वस-र्मांति. अपवानाववि-पळून गेला र्तोपमँत. क्षिप्न… 

लोकर. शांतनव-श'तनूचा मुलगा, र्माष्म. रागराशि-रागाची ( कोधाची 

किंवा प्रेमाची) राशि. अस्त्रतति-अस्त्रचिळा समूह; दगड समुदात 
टाकिला म्हणजे तो जसा तळापर्थत जातो त्याप्रमाणे अद्यांनॉ द्रोणळाच्या
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सहनशक्तळीचा अ॰त पाहिला. भजन-सेवा. स!वांतेक…प्रलवकाळच्या. 
थारा…लहान, कमी योग्यतेचा. पराल्यालळा-परल्याला. अथत्यामा..,. 

........ हरिजनासि-लट्सी एकादे वेळीं ( फक्त शनिवारी प्रातऱ्काळी ) 

अश्वय्य दृक्षावर (पिंपळावर) असते, पण नेहेमी विष्ण्यूजत्रळ; 
त्याप्रमाणे विजयश्री इतरांना एकादे वेळीं, पण ईंश्वरमक्तनिळा नेहेमी 

वरिते. स्यांतत्रासाते-मनाच्या भीतीने पळीडिलेला, म्यालेला. नाकर्षी- 

नारद; हा आकाश!तून युद्व पहात होता; माल्तीला शस्त्रप्रहार 

झाल्याने नारदाला विशेपेंकरून क! वाहैंट वाटाने हे समजत नाही; 
बहुधा यमकासाठी हा खटाटोप असावा. महाघांस-मोठ्या पायांना. 

आपनेय-आपयेचा (नदीचा, गंयेचा) मुलगा, मोष्न. सू-सुहैं. 
मक्क-वाण. भटतव्व्ज-प्रशस्त मट असा विग्रंह; श्रेष्ठ योद्वा. हेति… 
तरवार. शरगणप'चानन-बाणांचा समूह हाच सिंह. क्का-हती. 

अनोक-थवा, कळप. नरायास…नराचा ( अर्जुनाचा) उद्योग. 

धनंजय-क्लिव किंवा अर्जुन; दुर्योधन भीतीने कांपत आहे 
असें पाहुन अर्जुन त्याला हिणवितो “ अरे, कांपतीस कांट्र 
सध्या युद्ध चालले आहे, हिवाळा नाहीं; मी धनंजय खरा पण धनं- 

जय म्हणजे अर्जुन, घुराने त्याचा भाऊ! काळा होती ती धनंजय 

अग्नि नंव् . ” शकू…शल्य. तडन्मपवकरगणफाँ-त्याची जन्मपत्रिका 

तयार करणान्या ज्योतिच्याविपयों; “ ‘मीमाच्या हातून मरण’ 

असें ज्योतिष्याने या दुर्योधनाने भविष्य वतेविलेले तेव्ह! 
मी यालामारिलेतर त्याविचाऱ्याचे भविप्यखनेर्टे ठस्त्रत्याला 
बोल लागावयाचा; तेव्ह! आपण द्रुपाँधनाला मारू नये ” असा 

विचार अर्जुनाने केला असा भावार्थ.
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मोठ्या अधिकाराच्या जागा 
मोठ्या अविकाराच्या जागांवर स्वत: काम केल्यामुळे बेकनचे 

बोलणे प्रचीतौचे आहे. शब्द एक जास्त पडावयाचा नाहीं; प्रत्येक 
नाक्यावर स्वतंत्र निबव लिहिता येईल इतकळी अर्थपूर्ण वचने व सुभा- 
विते लेखांत विसरून वावयाचीं अशी येकनचळी पद्धति आहे. 

गांखाऱ्…( इ. स. पूर्वी ३ ते इ. म. ६९ ) तरुणपण!तच 

याच्या मोठेपणाची चिन्ह दिसून आली. रोमन साम्राज्यातील अनेक 

प्रांताचे आधिपत्य त्याने गाजविले. सैन्याच्या मनातून त्याला बादशहा 

करावयाचे होते. नळीरो बादशहाने त्याचा शूर करण्याचा प्रयत्न 
चालविला होता. ही गोष्ट मखवाला पकळी माहळीत साली. तेव्हाच 

त्याने बादशहा होण्याचे कबूल केले. बादशहा झाल्यावर शिपायछ्ये 
लाच देऊन व लोकच्छंदाला अनुसरून त्यांना खूप ठेवण्याचे त्याने 

नाकारिले. तेव्ह! असंतोष पसरला व त्याचा खून झाला. व्द्देस्पेंझिंअन 
( ९…७९ ) याचा जन्म अगदी गरीब क्रुळांत झाला होता; पण 

स्वत:च्या कतेवगारीवर सेनापतीच्या पदापर्यंत ती चटत गेला; शेवटी 

६९ साली तो रीमचा बादशहा झाला. त्याने सैन्यात शिस्त 
अराणेली, जमाखर्वांची नीट व्यवस्था लाविली, व लोकोपयोगी 
इमारती वगैरे बांघिल्या. टॅसिटस (५५-११७) हारौमन 
इतिहासकार व वक्त! म्हणून प्रख्यात होऊन गेला. 

तेहेंराव्य! 

शप्मल--शिदी॰ वलदेज…डच; होलेडोंजचा अपभ्रंश. पाळे- 

गळार-बंडस्वोर; मधून मधून थोडाफार मुलूख बळकावून बसलेले पुंड.
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काटक-घातपात करणरि पुंड- सालेरी, अहिबंत-हे किंले खान- 

देशांत आहेत; हे शिवाजीच्या राज्यांत सर्वांत वर उत्तरेला होते. 
चंती-जिती; याच प्रसिद्ध विग्ळुयानें मराठ्यांचे राज्य राजारामाच्या 

वेळी वाचविले. 

शिव कल्याण राजा 

अदिळोळली-हेलकावे खाऊ लागली. 

पानिपतचा घनघोर संग्राम 

भालदार-राजाजवळचा छडी हातांत घेतलेला नोकर. चोपदाऱ… 

राजापुदें सोन्याचांदळीची काठी येऊन चालणारा नोकर. कारकून- 
सरकारी कामदार. पथवया-रॅ'ळामर घोडेस्वाराच्या टोळीचा मुख्य. 

हुजुरात-खुद्द पेशव्यांनी फौज. बुणगें…-तेन्याबरोबरचे सटरफटर लोक. 

मोलाचा गोल ( बांधून )…सैन्याची एक विशिष्ट रचना ( करून ). 

भाराचा भार…एकामागें एक पुष्कळ. मातवर-मोठ्या चांगल्या. 
रिसाला-घोडदळ. सढ्या-निव्वळ. आंवळून…एकत्र आणून व नीट 
व्यवस्था करून. बगल मारणे-बाजूस होणे. मनसबा-नेत. आराबा- 

तळोफांचा सरजाम. फरा-सेन्यळाची रांग. राहिला…हुंटला. हस्तनाल- 
हत्त!वरची तोफ. सुतरनाल-र्डटावरची तोफ. जेजळाल…ल!ब नळीची 

फिरकळीची तोफ. ऐकला-.एक प्रकारची गाडी. धुंद होणे…डोंळ्पाला 
दिंसावयाचे नाही व कामाला ऎकू' यावयाचे नाह‘! अशी रिथा’ते होणे. 
रणवुरे-ऱ्रणवाचे. स्पामेरी-नगाऱ्याच्या जातीचे वाय. कडनिकड- 
शर्थीचा जोर. हुतुतूसारखे-सपाटयासरसे. हिंरहिऱ्या- प्वेषाने केलेले 
हदृऱ्ष्ठ. वाढून गेले…पुदें चाळून नेले. त्याप्रमाणे-तशीच. कुल-सवें;
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याचा स'वंघ ‘पथके’ या नामाकडे. हृछ्येग्म्-निम्शक्त, काहीच. रंजक… 
गौळागौळो, चकमक. मना होणें’बंट् होणें. बोर…घोडोर्चे नांव; घोडी 
काळसर तांबड्या रंगाची असल्यास नांत्र सार्थ होय. पाँठ्याळा… 
हत्तीच्या बांघ्याचा; घोडा घिप्पाड असल्यास हेंद्दि नांव सार्थ होय. 

आत्रट्रॅ घालणे…गप्प उठविणें. घुमाळी-भ्गङनङ. खन्नासखाना-अंबा- 

रोच्या मागील खिजमक्याराची जागा, निर्वाण-शेवटचा (पसकप्प्टेंचा) 
अनर्थ. पायउतारा होणेंखाळीं जमिनीवर येणें. चाळून घेतलें-चाल करून 

गेंळें. तोंड बसा’वैणेंळंरँप्ख घरणें. हात स्रोडणें-हृप्तपाय गाळणें. आंमें- 

स्वत:. पुंडर्मोचन करणें…डोंर्के उडा’बैणें. निवडा…घडा, निर्धार. खेतास 

येणें…प्रेत होऊन पङणें, मरणें. खळीस येणें-मागचा पुढचा विचार 
न करितां वाटेल तें करण्यास प्रवृत्त होणें. गर्द होणें-गदॉत मिसळून 
नाहंसिं होणें. उपरांप्’तेंकअंतर. खरस-कोंरङ पडलो म्हृणजें ओंठां- 
च्या फोपन्यप्ला येते ती धुंको. नामोहूंरम-पराभूत. मरर्देसीं-मर्दुमर्वांप्. 

खरत करणें…फ्रळाकाष्ठा करणें. शाह्मक्या-नगन्यासारखें वाद्य; हें जय 
मिळाल्यावर वाक्याक्यार्वे असे. अमाळ पांढरे होणें…अनर्थे गुद्रणें. 

विरथळीपणें-रथांत नसतांना मुहां; भाऊसाहेब घोड्यावरून देखील 
खाळी' उतरले होते त्यांस उद्देशून म्हृठठें आहे, रत्रद्ळारंवदळ…तुङवा- 
तुङत्री, मारामारी. गमक, गैब…गुप्त॰ अशुद्ध…रक्त. पक्का…खोगळीर. 
क्या…पुक्कांळ, 

वॉरन हेरिं'टासच्या कृस्यांचीं चौकघो 

प्हँटॅजेंनेट राजघराणे ( १ १५४…१४८५ )…यांत एकंदर चौदा 
राजे झाले. सॉमसँ(१६५१॰१७१६)पार्लमेंठ्याकळबिल्यात्तिबाय
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फ्रान्सबरोबर तइ केले म्हृणून १६९८ व याच्यावर बडी फिर्यांट् 
([प्भाथ्ध्रुक्षीछाथ्प्रां) कराक्यार्वे ठप्ळें; दुसरे वारींफसारीक्र आरो- 

पद्दि होते. शेवटी या आरौपांत कांहीं तय्य नाही असें दिसून आलें. 

काम चालविण्याच्या पद्वतीसंबेघानें लोकसभेचे व उमरप्वसर्मेर्वे 

मांङण झार्डे व सॅ’प्सर्ते निर्दोपी म्हणून सुटला. स्ट्रॅफर्डे ( १५९२… 
१६४१ ) इंग्लंडचा राजा चार्ल्स १. याला एकशांही स्यापण्याच्या 

कामांतमट्तबेग्ठ्याबद्दलराजद्रोहाचास्वीठाआरोपवादृत पठींटर्ने 

यालादेंहांतशिक्षा क्लि’ सिसरी (इ. स. पूर्वी १०६ ते ४३ ) 
हा रोमन वक्ता, मुत्सद्दी, तत्त्वज्ञ व लेखक म्हृणून विख्यात होऊन 
गेलादुत्याच्यात्रक्तूंत्रार्वेबहारदारत्रर्णननिबंधमक्तिंण्ळ ‘वक्तूत्ब' 
या निबेघांत केर्डे आहे तें विद्यप्य्र्योनीं' वाचादें. व्हेंरीस…या सिसिढी 
बेटाच्या प्रांतांघिपावर इ.स. पूर्वी ७० या वर्षी फिर्योद् झाली तेव्हा 

सिसरोर्चे प्रास्ताविक माफ्णच इतकें उत्कृष्ट वठलें कळी व्हेरॉसला इद्दपारोची 

शिक्षा झळाळी… डेणारेथनींस (इ, स, पूर्वी अद्मासें ३८५-३२२ ) 
सत्रे जगांत माहेला म्हृणून नांयाजदेछा ग्रीक वक्ता. याची जीं सुमरें 
साठ भाषणे उपलब्ध आहेत त्यांवल्ला त्याच्या बुद्विसामथ्यीचीं व विचार- 
मांडणीन्या कळीश’स्याची उत्तम प्नतौति येते. त्याच्या माषणांत भाषा- 
सौंद्यैवांमुद्देमूद्फ्णापांचामनोंहृरसंगग दिसूनयेतो. आर्नेभाषणें 
फैछी तीं इतक्या आवेशयुक्त व घीरळोदात्त रींतळीतें क्तीं कीं त्याची 

कल्पना मुहां करितां येणार नाहीं, हायपेराड्डोंज (इ.स. पूर्वी अज्ञमासें 
३८५…३२२ ) याप्रांक वकयाच्या भाषणांपेंकॉ एकदोन पूर्णेमाषर्णे 
व इतर एक दोन माषणांचे कांहीं मग्न-एवढेच उपलब्ध आहेत; 

याच्या ल्लाकौळींत मायासौष्ठत्र व माषासोंळभ्य, परिश्रम व
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सळींछ्तां यांचे परिणामकारक मिश्रण दिसून येते; मार्मिकता आणि 
विनोद यांबद्दल स्याचीं मामणें विइळाम चांगळीं समजळीं जातात. 

मेकल्फि निब’घांतून इतिहासविषयक उक्केख इतके आलेले असतात 

कॉँ त्याचा कळोणताद्दि लेख बारकाईने वाचावयाचें यिद्याथ्र्यानें ठरविलैं 

तरी त्याची नहुश्रुततां वाढेल. 

आदसँमूत राजा 
वृषस्कंघ-वैलासारखें (मोठे बळकट) स्वांदें आहेत ज्याचे असा 

शाळोत्रत-सप्लट्टक्षाइतका उंच. कान्हामीम-प्रेम करण्याजोम न मयं- 
कर. अस्थि-व्याय्यळाजत्रळ जावे असा. अधृष्म-ज्याच्याशीं ळगट 

करूं नये असा. परख-टुसऱ्पाचें थन; चोख राज्यव्मत्रस्थेंमुळें दुस- 
ऱ्याचें घन चोरणारप् कोणी नाहीं, मग चोरी हामव्द्र् नुसता राहिला, 
‘ प्रत्यक्ष प्नयोंग‘ दिसेना. तथ् जिला"“एकछा॰स’पें पृथ्वी म्हणजे 

एक नगरोच होती; तिच्या मोंत्रतप्ळचा तट म्ह्रणजें समुद्राचा फांठ 
व तटप्यळीकडचा खंदक म्हृणजें समुद्र. एवढी मोठी पृथ्वी पण एका 
शहृरण्र्चे रक्षण करणें जितके सौपें तितकेच या सत्रे पृथ्वीचे पालन 

करणें त्याला सोपें वाटत होतें, हा मपिंप्र्थे. 

ईं’नरप्पार्शी मप्गणे’ 
विश्वळात्मक-विश्वरत्ररूप, विश्व भरून राहिलेला. व्याफॉं-ग्रंथस्का 

यज्ञानें. पसाय-प्रसाद्. व्षंकठीर्तृष्दिळता. सांडो-नाहींशी होवो. दुरि- 
तार्वे-पापार्वे. मांदियप्ळी-…समुदाय॰ आन…याग. चेतन-जिवंत. 
चितत्मणि~ट्टच्छिळेंठें देणारा मा‘णे.





पॅकयिननचीं ।।न्›`।॰"।ग्।`।गी पुस्तक 

र्मेंळूर्नमैल्न्रिंकैम्रिंणांईं'र्दिल्जिसैप्र्न.१ वें"प्नर्घपिं॥।र्फे ऱ ……त्रू…॰ 

मघ्प्गष्ट्रक्तया प्निप्मानोल सोप्या गोष्ठी. गप्ऱ-{ऱ् सखाराम स‘क्षांप्हें, 
मी. ग.. ”., कि. ८, ”’-६…- 

[क्काप्प्क्लि हु .मासं’न, थी. " ,ऱरॅ. मि. ६, १…- ८ ,, 

क्लिक्का ळं’श्विमाम प्/फ्रा ।… ।द्रफाछ्येग्म्, "म प्र .प्ऱम वी. थी. नी., 
कम ।।; रु.. १-’, 

झिंग्रून्यानव्यप् घ्ष्णिणांगील मो'या गीपीं. भक्ति. * मष्र्मुपुंय्, 
मी, ।फ्रा‘ किं व्- ""`/’ "' 5, 

प्भिप्ष्टा'वै ॥ र्मेंग्; ' ।।प्'ऱ्स्का रँग्- मार्मंहेंन्'ग्प्, मी, प्र., कृत; ' 
", ॥ ०११1 

प्रिदिंग्प् क्लिश्ग्ण्या तीं दुक्सि, मौ; अँम्’इभाग. " ठेंट्माधंन्नैतूं. 
थी. ". .दृ ।क ।. १ ८, 

काँल्लापिहँत्तिर्माफ्भिं ॰ग्प्न्; ये मार्भबुं’न, पी. ", .कत: ।। र १…२५ 
भृ'म्र्क्स ; मर्शिन् ‘.ळू "फूळंप्', किं. उ, २ ००८, 

कॉम पाव् गुणक. मी, श्या'ग्रा एष, ।।. ..॰।। फां. थी ,प्रं'प्’ (।. रु. ॰…भ्’…,…॰ ,… 
क्सिर्जी‘ष्क्लिफणाय्, म्हा’फ्’य्गे. "६,७8५ न्यू ". ,“प्री’फां थी., एक. 

फिळं- १५4'॰ 

प्नाणीप्घ्ल्फि मणी शाळंपिंक क्विं क्वि ‘ 
म, रिमीं ",‘म, ",ठ्याफि ग्॰भ्-॰"॰ 

णीणघ् … '" प्रां' शौश "‘ स्थिश्र्‘. र्क्स- ग्यस्,ष्ठाट्टे रूॐ’ "" "फेप्प्लॅं‘फे‘ध् 

षाल्फि भाणंऱसीं ‘.फ्प्ष्रेमणांमधाड्यांश्मि, पीण्फ्रांध्क्रुळूद्रुभ्णांथी 
थामग्गिणीं, फ्रांन पक्का क्रि मिग्ज स्मिट्टे’ 

गंश्याग" " नो .,शा. '.क्कि, “। मध,-५; 
ल्फिढ्याझी, ।… [कधि ""' स्ना’ " 

. ॥र्टी, ठ्यांणीर्भा. पेंग्य् ।गिंस" भापृ, प्थू "स, 
घ्या ॰’।`।॰ ,“,भ्श्,“ ( ढ्या भाटे) , 

षं’ळं’प्ल्ला. पांऱ्ष्णि ।…" आणे, ळंभ्‘प्; ।। ।. कर्ता,“ 
॰फेफांर्क्स. ॰क्किशांक्षी. आम, ""’-""’ " 
मग्प्ऽछिशिस्थि स. ।।. “र्णाप्तपछ्येर्पिस्कि, प्रोग्राग्रि 

"॰द्ळंष् ’ ॰ _ , ।॰॰’ ।र्दुश्र् । 

' ।) यूभ् ’ 

ष्णिट्रेहेंप्क्षांफ्री “0… श्याण्छ्ये‘प् आळूप्न्ग्ऱ्मब्रू ळंछ्ये' ’, थिंट्यु’ ।‘र्णांष्’र्दु. छिं! 
ळंब्ळं’,‘ हृकॄझ्याझु ”। ^. (ध्श्चाधांफे) ॰ळंफ्प्ढु, ब्रूमस प्रिप्ड्रुग्निगौ 

’ " । ‘. ,.दृ'क्ष्" .;१५, 
,' .भ् 

। ^ “ 

॰ष्प्, _, ',| ”"’ र्दुन्भ्झु _› . . 
`.… _,॰भ्_ ….‘भ्’. ॰॰॰॰॰’ ॰(झॅ'ग्‘ _॰_"4' प्ग्' "ळं॰सु “…फाँ. ॰॰”;,, ^,~॰॰ ‘हेंर्णांट्रॉ'म्भ् , 
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